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Aalim Course ς Qurán translation 

Term -1  

(Suratul Fatihah)  

Translation Arabic word Syntax and morphology 

(1:1:1) 

bis'mi 

In (the) name 
 

P ï prefixed preposition bi 

N ï genitive masculine noun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(1:1:2) 

l-lahi 

(of) Allah, 
 

PN ï genitive proper noun Ÿ Allah 

ϼмϽϯв ϣЮыϯЮϜ ЕУЮ 

(1:1:3) 

l-ra mǕni 

the Most Gracious, 
 

ADJ ï genitive masculine singular adjective 

ϢϼмϽϯв ϣУЊ 

(1:1:4) 

l-ra ǭmi 

the Most Merciful. 
 

ADJ ï genitive masculine singular adjective 

ϢϼмϽϯв ϣУЊ 

(1:2:1) 

al- amdu 

All praises and thanks 
 

N ï nominative masculine noun 

ИнТϽв бЂϜ 

(1:2:2) 

lillahi  

(be) to Allah, 

 

P ï prefixed preposition lǕm 

PN ï genitive proper noun Ÿ Allah 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(1:2:3) 

rabbi 

the Lord 
 

N ï genitive masculine noun 

ϼмϽϯв бЂϜ 

(1:2:4) 

l-ᾺǕlamǭna 

of the universe 
 

N ï genitive masculine plural noun 

ϼмϽϯв бЂϜ 

http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=smw#%281:1:1%29
http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=Alh#%281:1:2%29
http://corpus.quran.com/concept.jsp?id=allah
http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=rHm#%281:1:3%29
http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=rHm#%281:1:4%29
http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=Hmd#%281:2:1%29
http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=Alh#%281:2:2%29
http://corpus.quran.com/concept.jsp?id=allah
http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=rbb#%281:2:3%29
http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=Elm#%281:2:4%29
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(1:1:1)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(1:1:2)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(1:1:3)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(1:1:4)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(1:2:1)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(1:2:2)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(1:2:3)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(1:2:4)


2 
 

(1:3:1) 

al-ra mǕni 

The Most Gracious, 
 

ADJ ï genitive masculine singular adjective 

ϢϼмϽϯв ϣУЊ 

(1:3:2) 

l-ra ǭmi 

the Most Merciful. 
 

ADJ ï genitive masculine singular adjective 

ϢϼмϽϯв ϣУЊ 

(1:4:1) 

mǕliki 

(The) Master 
 

N ï genitive masculine active participle 

ϼмϽϯв бЂϜ 

(1:4:2) 

yawmi 

(of the) Day 
 

N ï genitive masculine noun Ÿ Day of 

Resurrection 

ϼмϽϯв бЂϜ 

(1:4:3) 

l-dǭni 

(of the) Judgment. 
 

N ï genitive masculine noun 

ϼмϽϯв бЂϜ 

(1:5:1) 

iyyǕka 

You Alone 
 

PRON ï 2nd person masculine singular personal 

pronoun Ÿ Allah 

ЭЋУзв ϽугЎ 

(1:5:2) 

naᾺbudu 

we worship, 
 

V ï 1st person plural imperfect verb 

ИϼϝЏв ЭЛТ 

(1:5:3) 

wa-iyyǕka 

and You Alone 
 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

PRON ï 2nd person masculine singular personal 

pronoun Ÿ Allah 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

ЭЋУзв ϽугЎ 

(1:5:4) 

nastaᾺǭnu 

we ask for help. 

 

V ï 1st person plural (form X) imperfect verb 

ИϼϝЏв ЭЛТ 

(1:6:1) 

ih'dinǕ 

Guide us 
 

V ï 2nd person masculine singular imperative 

verb 

PRON ï 1st person plural object pronoun 

PRON ï implicit subject pronoun Ÿ Allah 

м Ͻвϒ ЭЛТèϝж çйϠ ЬнЛУв ϟЋж Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ 
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(1:6:2) 

l- irǕ a 

(to) the path, 
 

N ï accusative masculine noun 

ϞнЋзв бЂϜ 

(1:6:3) 

l-mus'taqǭma 

the straight. 

 

ADJ ï accusative masculine (form X) active 

participle 

ϣϠнЋзв ϣУЊ 

(1:7:1) 

irǕ a 

(The) path 
 

N ï accusative masculine noun 

ϞнЋзв бЂϜ 

(1:7:2) 

alladhǭna 

(of) those 

 

REL  ï masculine plural relative pronoun 

ЬнЊнв бЂϜ 

(1:7:3) 

anᾺamta 

You have bestowed 

(Your) Favors 
 

V ï 2nd person masculine singular (form IV) 

perfect verb 

PRON ï subject pronoun Ÿ Allah 

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ ̭ϝϧЮϜм Ќϝв ЭЛТ 

(1:7:4) 

Ὰalayhim 

on them, 
 

P ï preposition 

PRON ï 3rd person masculine plural object 

pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(1:7:5) 

ghayri 

not (of) 
 

N ï genitive masculine noun 

ϼмϽϯв бЂϜ 

(1:7:6) 

l-magh Ȋbi 

those who earned (Your) 

wrath 
 

N ï genitive masculine passive participle 

ϼмϽϯв бЂϜ 

(1:7:7) 

Ὰalayhim 

on themselves 
 

P ï preposition 

PRON ï 3rd person masculine plural object 

pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 
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(1:7:8) 

walǕ 

and not 

 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

NEG ï negative particle 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

сУж РϽϲ 

(1:7:9) 

l- Ǖlǭna 

(of) those who go astray. 

 

N ï genitive masculine plural active participle 

ϼмϽϯв бЂϜ 
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(Suratul Baqarah - First Quarter ) 

Translation Arabic word Syntax and morphology 

(2:1:1) 

alif-lam-meem 

Alif Laam Meem 
 

INL  ï Quranic initials 

ϣЛГЧв РмϽϲ 

(2:2:1) 

dhǕlika 

That 

 

DEM  ï masculine singular demonstrative 

pronoun 

ϢϼϝІϜ бЂϜ 

(2:2:2) 

l-kitǕbu 

(is) the book 

 

N ï nominative masculine noun 

ИнТϽв бЂϜ 

(2:2:3) 

lǕ 

no 

 

NEG ï negative particle 

 ЭгК ЭгЛϦ ϣуТϝжèдϒ » 

(2:2:4) 

rayba 

doubt 
 

N ï accusative masculine noun 

ϞнЋзв бЂϜ 

(2:2:5) 

fǭhi 

in it, 
 

P ï preposition 

PRON ï 3rd person masculine singular 

object pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:2:6) 

hudan 

a Guidance 
 

N ï nominative masculine indefinite noun 

ИнТϽв бЂϜ 

(2:2:7) 

lil'muttaqǭna 

for the God-

conscious. 
 

P ï prefixed preposition lǕm 

N ï genitive masculine plural (form VIII) 

active participle 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:3:1) 

alladhǭna 

Those who 

 

REL  ï masculine plural relative pronoun 

ЬнЊнв бЂϜ 
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(2:3:2) 

yu'minȊna 

believe 
 

V ï 3rd person masculine plural (form IV) 

imperfect verb 

PRON ï subject pronoun 

гЎ мϜнЮϜм ИϼϝЏв ЭЛТЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв Ͻу 

(2:3:3) 

bil-ghaybi 

in the unseen, 
 

P ï prefixed preposition bi 

N ï genitive masculine noun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:3:4) 

wayuqǭmȊna 

and establish 
 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

V ï 3rd person masculine plural (form IV) 

imperfect verb 

PRON ï subject pronoun 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм ИϼϝЏв ЭЛТ 

(2:3:5) 

l- alata 

the prayer, 
 

N ï accusative feminine noun 

ϞнЋзв бЂϜ 

(2:3:6) 

wamimmǕ 

and out of what 
 

REM  ï prefixed resumption particle 

P ï preposition 

REL  ï relative pronoun 

нЮϜϣуТϝзϛϧЂϜ мϜ 

ϽϮ РϽϲ 

ЬнЊнв бЂϜ 

(2:3:7) 

razaqnǕhum 

We have provided 

them 
 

V ï 1st person plural perfect verb 

PRON ï subject pronoun 

PRON ï 3rd person masculine plural 

object pronoun 

м Ќϝв ЭЛТèϝж ç ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ

мèбк çйϠ ЬнЛУв ϟЋж Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ 

(2:3:8) 

yunfiqȊna 

they spend. 

 

V ï 3rd person masculine plural (form IV) 

imperfect verb 

PRON ï subject pronoun 

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм ИϼϝЏв ЭЛТ 

 (2:4:1) 

wa-alladhǭna 

And those who 

 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

REL  ï masculine plural relative pronoun 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

ЬнЊнв бЂϜ 

(2:4:2) 

yu'minȊna 

believe 
 

V ï 3rd person masculine plural (form IV) 

imperfect verb 

PRON ï subject pronoun 

 ϽугЎ мϜнЮϜм ИϼϝЏв ЭЛТЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв 
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http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=%7Bl%7Ea*iY#%282:4:1%29
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(2:4:3) 

bimǕ 

in what 
 

P ï prefixed preposition bi 

REL  ï relative pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:4:4) 

unzila 

(is) sent down 

 

V ï 3rd person masculine singular (form 

IV) passive perfect verb 

ЬнлϯгЯЮ сзϡв Ќϝв ЭЛТ 

(2:4:5) 

ilayka 

to you 
 

P ï preposition 

PRON ï 2nd person masculine singular 

object pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:4:6) 

wamǕ 

and what 
 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

REL  ï relative pronoun 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

ЬнЊнв бЂϜ 

(2:4:7) 

unzila 

was sent down 

 

V ï 3rd person masculine singular (form 

IV)  passive perfect verb 

ЬнлϯгЯЮ сзϡв Ќϝв ЭЛТ 

(2:4:8) 

min 

from 
 

P ï preposition 

ϽϮ РϽϲ 

(2:4:9) 

qablika 

before you 
 

N ï genitive noun 

PRON ï 2nd person masculine singular 

possessive pronoun 

 ϽϮ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ РϝЫЮϜм ϼмϽϯв бЂϜ

ϣТϝЎъϝϠ 

(2:4:10) 

wabil-Ǖkhirati 

and in the 

Hereafter 
 

REM  ï prefixed resumption particle 

P ï prefixed preposition bi 

N ï genitive feminine singular noun 

ϣуТϝзϛϧЂϜ мϜнЮϜ 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:4:11) 

hum 

they 

 

PRON ï 3rd person masculine plural 

personal pronoun 

ЭЋУзв ϽугЎ 

(2:4:12) 

yȊqinȊna 

firmly believe. 
 

V ï 3rd person masculine plural (form IV) 

imperfect verb 

PRON ï subject pronoun 

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм ИϼϝЏв ЭЛТ 

http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=nzl#%282:4:4%29
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(2:5:1) 

ulǕika 

Those 

 

DEM  ï plural demonstrative pronoun 

ϢϼϝІϜ бЂϜ 

(2:5:2) 

ᾺalǕ 

(are) on 
 

P ï preposition 

ϽϮ РϽϲ 

(2:5:3) 

hudan 

Guidance 
 

N ï genitive masculine indefinite noun 

ϼмϽϯв бЂϜ 

(2:5:4) 

min 

from 
 

P ï preposition 

ϽϮ РϽϲ 

(2:5:5) 

rabbihim 

their Lord, 
 

N ï genitive masculine noun 

PRON ï 3rd person masculine plural 

possessive pronoun 

м ϼмϽϯв бЂϜèбк ç ϽϮ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ

ϣТϝЎъϝϠ 

(2:5:6) 

wa-ulǕika 

and those - 

 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

DEM  ï plural demonstrative pronoun 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

ϢϼϝІϜ бЂϜ 

(2:5:7) 

humu 

they 

 

PRON ï 3rd person masculine plural 

personal pronoun 

ЭЋУзв ϽугЎ 

(2:5:8) 

l-muf'li Ȋna 

(are) the 

successful ones. 
 

N ï nominative masculine plural (form IV) 

active participle 

ИнТϽв бЂϜ 

(2:6:1) 

inna 

Indeed, 
 

ACC ï accusative particle 

ϟЋж РϽϲ 

http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=hdy#%282:5:3%29
http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=rbb#%282:5:5%29
http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=flH#%282:5:8%29
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:5:1)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:5:2)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:5:3)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:5:4)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:5:5)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:5:6)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:5:7)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:5:8)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:6:1)
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(2:6:2) 

alladhǭna 

those who 

 

REL  ï masculine plural relative pronoun 

ЬнЊнв бЂϜ 

(2:6:3) 

kafarȊ 

disbelieve[d], 

 

V ï 3rd person masculine plural perfect 

verb 

PRON ï subject pronoun 

 Ќϝв ЭЛТЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм 

(2:6:4) 

sawǕon 

(it) is same 
 

N ï nominative masculine indefinite noun 

ИнТϽв бЂϜ 

(2:6:5) 

Ὰalayhim 

to them 
 

P ï preposition 

PRON ï 3rd person masculine plural 

object pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:6:6) 

a-andhartahum 

whether you warn 

them 
 

EQ ï prefixed equalization particle 

V ï 2nd person masculine singular (form 

IV)  perfect verb 

PRON ï subject pronoun 

PRON ï 3rd person masculine plural 

object pronoun 

ϣтнЃϧЮϜ ϢϿгк ϢϿглЮϜ 

 ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ ̭ϝϧЮϜм Ќϝв ЭЛТ

мèбк çйϠ ЬнЛУв ϟЋж Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ 

(2:6:7) 

am 

or 

 

CONJ ï coordinating conjunction 

СГК РϽϲ 

(2:6:8) 

lam 

not 
 

NEG ï negative particle 

сУж РϽϲ 

(2:6:9) 

tundhir'hum 

you warn them, 

 

V ï 2nd person masculine singular (form 

IV) imperfect verb, jussive mood 

PRON ï 3rd person masculine plural 

object pronoun 

м амϿϯв ИϼϝЏв ЭЛТèбк ç Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ

йϠ ЬнЛУв ϟЋж 

http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=%7Bl%7Ea*iY#%282:6:2%29
http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=kfr#%282:6:3%29
http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=swy#%282:6:4%29
http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=n*r#%282:6:6%29
http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=%3Eam#%282:6:7%29
http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=n*r#%282:6:9%29
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:6:2)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:6:3)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:6:4)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:6:5)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:6:6)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:6:7)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:6:8)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:6:9)
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(2:6:10) 

lǕ 

not 

 

NEG ï negative particle 

сУж РϽϲ 

(2:6:11) 

yu'minȊna 

they believe. 
 

V ï 3rd person masculine plural (form IV) 

imperfect verb 

PRON ï subject pronoun 

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм ИϼϝЏв ЭЛТ 

(2:7:1) 

khatama 

Has set a seal 
 

V ï 3rd person masculine singular perfect 

verb 

Ќϝв ЭЛТ 

(2:7:2) 

l-lahu 

Allah 
 

PN ï nominative proper noun Ÿ Allah 

ИнТϽв ϣЮыϯЮϜ ЕУЮ 

(2:7:3) 

ᾺalǕ 

on 
 

P ï preposition 

ϽϮ РϽϲ 

(2:7:4) 

qulȊbihim 

their hearts 

 

N ï genitive feminine plural noun Ÿ Heart 

PRON ï 3rd person masculine plural 

possessive pronoun 

м ϼмϽϯв бЂϜèбк ç ϽϮ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ

ϣТϝЎъϝϠ 

(2:7:5) 

waᾺalǕ 

and on 

 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

P ï preposition 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

ϽϮ РϽϲ 

(2:7:6) 

samᾺihim 

their hearing, 
 

N ï genitive masculine noun 

PRON ï 3rd person masculine plural 

possessive pronoun 

м ϼмϽϯв бЂϜèбк çсТ ЭЋϧв ϽугЎ  ϽϮ Эϳв

ϣТϝЎъϝϠ 

(2:7:7) 

waᾺalǕ 

and on 
 

REM  ï prefixed resumption particle 

P ï preposition 

ϣуТϝзϛϧЂϜ мϜнЮϜ 

ϽϮ РϽϲ 

(2:7:8) 

ab Ǖrihim 

their vision 

 

N ï genitive masculine plural noun 

PRON ï 3rd person masculine plural 

possessive pronoun 

м ϼмϽϯв бЂϜèбк ç ϽϮ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ

http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=Amn#%282:6:11%29
http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=xtm#%282:7:1%29
http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=Alh#%282:7:2%29
http://corpus.quran.com/concept.jsp?id=allah
http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=qlb#%282:7:4%29
http://corpus.quran.com/concept.jsp?id=heart
http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=smE#%282:7:6%29
http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=bSr#%282:7:8%29
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:6:10)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:6:11)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:7:1)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:7:2)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:7:3)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:7:4)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:7:5)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:7:6)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:7:7)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:7:8)
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ϣТϝЎъϝϠ 

(2:7:9) 

ghishǕwatun 

(is) a veil. 

 

N ï nominative feminine indefinite noun 

ИнТϽв бЂϜ 

(2:7:10) 

walahum 

And for them 

 

REM  ï prefixed resumption particle 

P ï prefixed preposition lǕm 

PRON ï 3rd person masculine plural 

personal pronoun 

ϣуТϝзϛϧЂϜ мϜнЮϜ 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:7:11) 

ᾺadhǕbun 

(is) a punishment 
 

N ï nominative masculine indefinite noun 

ИнТϽв бЂϜ 

(2:7:12) 

Ὰa ǭmun 

great. 
 

ADJ ï nominative masculine singular 

indefinite adjective 

ϣКнТϽв ϣУЊ 

(2:8:1) 

wamina 

And of 
 

REM  ï prefixed resumption particle 

P ï preposition 

ϣуТϝзϛϧЂϜ мϜнЮϜ 

ϽϮ РϽϲ 

(2:8:2) 

l-nǕsi 

the people 
 

N ï genitive masculine plural noun 

ϼмϽϯв бЂϜ 

(2:8:3) 

man 

(are some) who 
 

REL  ï relative pronoun 

ЬнЊнв бЂϜ 

(2:8:4) 

yaqȊlu 

say, 
 

V ï 3rd person masculine singular 

imperfect verb 

ИϼϝЏв ЭЛТ 

(2:8:5) 

ǕmannǕ 

"We believed 

 

V ï 1st person plural (form IV) perfect 

verb 

PRON ï subject pronoun 

м Ќϝв ЭЛТèϝж çЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ 

http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=g$w#%282:7:9%29
http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=E*b#%282:7:11%29
http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=EZm#%282:7:12%29
http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=nws#%282:8:2%29
http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=qwl#%282:8:4%29
http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=Amn#%282:8:5%29
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:7:9)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:7:10)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:7:11)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:7:12)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:8:1)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:8:2)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:8:3)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:8:4)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:8:5)
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(2:8:6) 

bil-lahi 

in Allah 
 

P ï prefixed preposition bi 

PN ï genitive proper noun Ÿ Allah 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:8:7) 

wabil-yawmi 

and in the Day 
 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

P ï prefixed preposition bi 

N ï genitive masculine noun Ÿ Last Day 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:8:8) 

l-Ǖkhiri 

[the] Last," 

 

ADJ ï genitive masculine singular 

adjective 

ϢϼмϽϯв ϣУЊ 

(2:8:9) 

wamǕ 

but not 
 

CIRC  ï prefixed circumstantial particle 

NEG ï negative particle 

ϣуЮϝϲ мϜнЮϜ 

 ϣЮϿзгϠ ϣуТϝжèЁуЮ » 

(2:8:10) 

hum 

they 

 

PRON ï 3rd person masculine plural 

personal pronoun 

ЭЋУзв ϽугЎ 

(2:8:11) 

bimu'minǭna 

(are) believers (at 

all). 
 

P ï prefixed preposition bi 

N ï genitive masculine plural (form IV) 

active participle 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

 (2:9:1) 

yukhǕdiᾺȊna 

They seek to 

deceive 
 

V ï 3rd person masculine plural (form III) 

imperfect verb 

PRON ï subject pronoun 

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм ИϼϝЏв ЭЛТ 

(2:9:2) 

l-laha 

Allah 
 

PN ï accusative proper noun Ÿ Allah 

ϞнЋзв ϣЮыϯЮϜ ЕУЮ 

(2:9:3) 

wa-alladhǭna 

and those who 

 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

REL  ï masculine plural relative pronoun 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

ЬнЊнв бЂϜ 

http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=Alh#%282:8:6%29
http://corpus.quran.com/concept.jsp?id=allah
http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=ywm#%282:8:7%29
http://corpus.quran.com/concept.jsp?id=last-day
http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=Axr#%282:8:8%29
http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=Amn#%282:8:11%29
http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=xdE#%282:9:1%29
http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=Alh#%282:9:2%29
http://corpus.quran.com/concept.jsp?id=allah
http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=%7Bl%7Ea*iY#%282:9:3%29
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:8:6)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:8:7)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:8:8)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:8:9)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:8:10)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:8:11)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:9:1)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:9:2)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:9:3)
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(2:9:4) 

ǕmanȊ 

believe[d], 

 

V ï 3rd person masculine plural (form IV) 

perfect verb 

PRON ï subject pronoun 

нЮϜм Ќϝв ЭЛТЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜ 

(2:9:5) 

wamǕ 

and not 
 

REM  ï prefixed resumption particle 

NEG ï negative particle 

ϣуТϝзϛϧЂϜ мϜнЮϜ 

сУж РϽϲ 

(2:9:6) 

yakhdaᾺȊna 

they deceive 
 

V ï 3rd person masculine plural imperfect 

verb 

PRON ï subject pronoun 

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм ИϼϝЏв ЭЛТ 

(2:9:7) 

illǕ 

except 

 

RES ï restriction particle 

 ϢϜϸϒϽЋϲ 

(2:9:8) 

anfusahum 

themselves, 

 

N ï accusative feminine plural noun 

PRON ï 3rd person masculine plural 

possessive pronoun 

м ϞнЋзв бЂϜèбк ç ϽϮ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ

ϣТϝЎъϝϠ 

(2:9:9) 

wamǕ 

and not 
 

CIRC  ï prefixed circumstantial particle 

NEG ï negative particle 

ϣуЮϝϲ мϜнЮϜ 

сУж РϽϲ 

(2:9:10) 

yashᾺurȊna 

they realize (it). 
 

V ï 3rd person masculine plural imperfect 

verb 

PRON ï subject pronoun 

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм ИϼϝЏв ЭЛТ 

(2:10:1) 

fǭ 

In 
 

P ï preposition 

ϽϮ РϽϲ 

(2:10:2) 

qulȊbihim 

their hearts 

 

N ï genitive feminine plural noun Ÿ Heart 

PRON ï 3rd person masculine plural 

possessive pronoun 

м ϼмϽϯв бЂϜèбк ç ϽϮ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ

ϣТϝЎъϝϠ 

(2:10:3) 

mara un 

(is) a disease, 
 

N ï nominative masculine indefinite noun 

ИнТϽв бЂϜ 

http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=Amn#%282:9:4%29
http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=xdE#%282:9:6%29
http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=%3Cil%7EaA#%282:9:7%29
http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=nfs#%282:9:8%29
http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=$Er#%282:9:10%29
http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=qlb#%282:10:2%29
http://corpus.quran.com/concept.jsp?id=heart
http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=mrD#%282:10:3%29
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:9:4)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:9:5)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:9:6)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:9:7)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:9:8)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:9:9)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:9:10)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:10:1)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:10:2)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:10:3)
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(2:10:4) 

fazǕdahumu 

so has increased 

them 
 

REM  ï prefixed resumption particle 

V ï 3rd person masculine singular perfect 

verb 

PRON ï 3rd person masculine plural 

object pronoun 

ϣуТϝзϛϧЂϜ ̭ϝУЮϜ 

м Ќϝв ЭЛТèбк ç ЬнЛУв ϟЋж Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ

йϠ 

(2:10:5) 

l-lahu 

Allah 
 

PN ï nominative proper noun Ÿ Allah 

ИнТϽв ϣЮыϯЮϜ ЕУЮ 

(2:10:6) 

mara an 

(in) disease; 
 

N ï accusative masculine indefinite noun 

ϞнЋзв бЂϜ 

(2:10:7) 

walahum 

and for them 

 

REM  ï prefixed resumption particle 

P ï prefixed preposition lǕm 

PRON ï 3rd person masculine plural 

personal pronoun 

ϣуТϝзϛϧЂϜ мϜнЮϜ 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:10:8) 

ᾺadhǕbun 

(is) a punishment 
 

N ï nominative masculine indefinite noun 

ИнТϽв бЂϜ 

(2:10:9) 

alǭmun 

painful 

 

ADJ ï nominative masculine singular 

indefinite adjective 

ϣКнТϽв ϣУЊ 

(2:10:10) 

bimǕ 

because 
 

P ï prefixed preposition bi 

REL  ï relative pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:10:11) 

kǕnȊ 

they used to 

 

V ï 3rd person masculine plural perfect 

verb 

PRON ï subject pronoun 

 бЂϜ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм Ќϝв ЭЛТ

èдϝЪ» 

(2:10:12) 

yakdhibȊna 

[they] lie. 

 

V ï 3rd person masculine plural imperfect 

verb 

PRON ï subject pronoun 

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм ИϼϝЏв ЭЛТ 

http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=zyd#%282:10:4%29
http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=Alh#%282:10:5%29
http://corpus.quran.com/concept.jsp?id=allah
http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=mrD#%282:10:6%29
http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=E*b#%282:10:8%29
http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=Alm#%282:10:9%29
http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=kwn#%282:10:11%29
http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=k*b#%282:10:12%29
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:10:4)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:10:5)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:10:6)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:10:7)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:10:8)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:10:9)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:10:10)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:10:11)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:10:12)
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(2:11:1) 

wa-idhǕ 

And when 
 

REM  ï prefixed resumption particle 

T ï time adverb 

ϣуТϝзϛϧЂϜ мϜнЮϜ 

дϝвϾ РϽД 

(2:11:2) 

qǭla 

it is said 
 

V ï 3rd person masculine singular passive 

perfect verb 

ЬнлϯгЯЮ сзϡв Ќϝв ЭЛТ 

(2:11:3) 

lahum 

to them, 

 

P ï prefixed preposition lǕm 

PRON ï 3rd person masculine plural personal 

pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:11:4) 

lǕ 

"(Do) not 

 

PRO ï prohibition particle 

слж РϽϲ 

(2:11:5) 

tuf'sidȊ 

spread corruption 

 

V ï 2nd person masculine plural (form IV) 

imperfect verb, jussive mood 

PRON ï subject pronoun 

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм амϿϯв ИϼϝЏв ЭЛТ 

(2:11:6) 

fǭ 

in 
 

P ï preposition 

ϽϮ РϽϲ 

(2:11:7) 

l-ar i 

the earth," 

 

N ï genitive feminine noun Ÿ Earth 

ϼмϽϯв бЂϜ 

(2:11:8) 

qǕlȊ 

they say, 

 

V ï 3rd person masculine plural perfect verb 

PRON ï subject pronoun 

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм Ќϝв ЭЛТ 

(2:11:9) 

innamǕ 

"Only 

 

ACC ï accusative particle 

PREV ï preventive particle mǕ 

ϣТнУЫвм ϣТϝЪ 

http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=%3Ci*aA#%282:11:1%29
http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=qwl#%282:11:2%29
http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=fsd#%282:11:5%29
http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=ArD#%282:11:7%29
http://corpus.quran.com/concept.jsp?id=earth
http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=qwl#%282:11:8%29
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:11:1)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:11:2)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:11:3)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:11:4)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:11:5)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:11:6)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:11:7)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:11:8)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:11:9)
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(2:11:10) 

na nu 

we 
 

PRON ï 1st person plural personal pronoun 

ЭЋУзв ϽугЎ 

(2:11:11) 

mu 'li Ȋna 

(are) reformers." 

 

N ï nominative masculine plural (form IV) 

active participle 

ИнТϽв бЂϜ 

(2:12:1) 

alǕ 

Beware, 

 

INC  ï inceptive particle 

̭ϜϹϧϠϜ РϽϲ 

(2:12:2) 

innahum 

indeed they 

 

ACC ï accusative particle 

PRON ï 3rd person masculine plural object 

pronoun 

м ϟЋж РϽϲèбк ç бЂϜ ϟЋж Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎèдϜ » 

(2:12:3) 

humu 

themselves 

 

PRON ï 3rd person masculine plural personal 

pronoun 

ЭЋУзв ϽугЎ 

(2:12:4) 

l-muf'sidȊna 

(are) the ones who spread 

corruption, 
 

N ï nominative masculine plural (form IV) 

active participle 

ЂϜИнТϽв б 

(2:12:5) 

walǕkin 

[and] but 

 

SUP ï prefixed supplemental particle 

AMD  ï amendment particle 

ϢϹϚϜϾ мϜнЮϜ 

ШϜϼϹϧЂϜ РϽϲ 

(2:12:6) 

lǕ 

not 

 

NEG ï negative particle 

сУж РϽϲ 

(2:12:7) 

yashᾺurȊna 

they realize (it). 
 

V ï 3rd person masculine plural imperfect verb 

PRON ï subject pronoun 

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм ИϼϝЏв ЭЛТ 

 

http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=SlH#%282:11:11%29
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(2:13:1) 

wa-idhǕ 

And when 
 

CONJ ï prefixed 

conjunction wa (and) 

T ï time adverb 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

дϝвϾ РϽД 

(2:13:2) 

qǭla 

it is said 
 

V ï 3rd person 

masculine singular 

passive perfect verb 

ЬнлϯгЯЮ сзϡв Ќϝв ЭЛТ 

(2:13:3) 

lahum 

to them, 

 

P ï prefixed 

preposition lǕm 

PRON ï 3rd person 

masculine plural 

personal pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:13:4) 

ǕminȊ 

"Believe 

 

V ï 2nd person 

masculine plural 

(form IV) imperative 

verb 

PRON ï subject 

pronoun 

 ϽугЎ мϜнЮϜм Ͻвϒ ЭЛТ

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв 

(2:13:5) 

kamǕ 

as 
 

P ï prefixed 

preposition ka 

SUB ï subordinating 

conjunction 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:13:6) 

Ǖmana 

believed 

 

V ï 3rd person 

masculine singular 

(form IV) perfect 

verb 

Ќϝв ЭЛТ 

(2:13:7) 

l-nǕsu 

the people," 
 

N ï nominative 

masculine plural noun 

ИнТϽв бЂϜ 

(2:13:8) 

qǕlȊ 

they say, 

 

V ï 3rd person 

masculine plural 

perfect verb 

PRON ï subject 

pronoun 

 ϽугЎ мϜнЮϜм Ќϝв ЭЛТ

 ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧвЭКϝТ  

http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=%3Ci*aA#%282:13:1%29
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(2:13:9) 

anu'minu 

"Should we believe 

 

INTG  ï prefixed 

interrogative alif 

V ï 1st person plural 

(form IV) imperfect 

verb 

аϝлУϧЂϜ ϢϿгк ϢϿглЮϜ 

ИϼϝЏв ЭЛТ 

(2:13:10) 

kamǕ 

as 
 

P ï prefixed 

preposition ka 

SUB ï subordinating 

conjunction 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:13:11) 

Ǖmana 

believed 

 

V ï 3rd person 

masculine singular 

(form IV) perfect 

verb 

Ќϝв ЭЛТ 

(2:13:12) 

l-sufahǕu 

the fools?" 

 

N ï nominative 

masculine plural noun 

ИнТϽв бЂϜ 

(2:13:13) 

alǕ 

Beware, 

 

INC  ï inceptive 

particle 

̭ϜϹϧϠϜ РϽϲ 

(2:13:14) 

innahum 

certainly they 

 

ACC ï accusative 

particle 

PRON ï 3rd person 

masculine plural 

object pronoun 

м ϟЋж РϽϲèбк ç ϽугЎ

 бЂϜ ϟЋж Эϳв сТ ЭЋϧв

èдϜ» 

(2:13:15) 

humu 

themselves 

 

PRON ï 3rd person 

masculine plural 

personal pronoun 

ЭЋУзв ϽугЎ 

(2:13:16) 

l-sufahǕu 

(are) the fools 

 

N ï nominative 

masculine plural noun 

ИнТϽв бЂϜ 

http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=Amn#%282:13:9%29
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http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:13:10)
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(2:13:17) 

walǕkin 

[and] but 

 

SUP ï prefixed 

supplemental particle 

AMD  ï amendment 

particle 

ϢϹϚϜϾ мϜнЮϜ 

ШϜϼϹϧЂϜ РϽϲ 

(2:13:18) 

lǕ 

not 

 

NEG ï negative 

particle 

сУж РϽϲ 

(2:13:19) 

yaᾺlamȊna 

they know. 
 

V ï 3rd person 

masculine plural 

imperfect verb 

PRON ï subject 

pronoun 

гЎ мϜнЮϜм ИϼϝЏв ЭЛТ Ͻу

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв 

(2:14:1) 

wa-idhǕ 

And when 
 

CONJ ï prefixed 

conjunction wa (and) 

T ï time adverb 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

дϝвϾ РϽД 

(2:14:2) 

laqȊ 

they meet 

 

V ï 3rd person 

masculine plural 

perfect verb 

PRON ï subject 

pronoun 

 ϽугЎ мϜнЮϜм Ќϝв ЭЛТ

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв 

(2:14:3) 

alladhǭna 

those who 

 

REL  ï masculine 

plural relative 

pronoun 

ЬнЊнв бЂϜ 

(2:14:4) 

ǕmanȊ 

believe[d], 

 

V ï 3rd person 

masculine plural 

(form IV) perfect 

verb 

PRON ï subject 

pronoun 

 ϽугЎ мϜнЮϜм Ќϝв ЭЛТ

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв 

http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=Elm#%282:13:19%29
http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=%3Ci*aA#%282:14:1%29
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(2:14:5) 

qǕlȊ 

they say, 

 

V ï 3rd person 

masculine plural 

perfect verb 

PRON ï subject 

pronoun 

ЭЛТ  ϽугЎ мϜнЮϜм Ќϝв

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв 

(2:14:6) 

ǕmannǕ 

"We believe[d]." 

 

V ï 1st person plural 

(form IV) perfect 

verb 

PRON ï subject 

pronoun 

м Ќϝв ЭЛТèϝж ç ϽугЎ

Эϳв сТ ЭЋϧв ЭКϝТ ЙТϼ 

(2:14:7) 

wa-idhǕ 

But when 
 

CONJ ï prefixed 

conjunction wa (and) 

T ï time adverb 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

дϝвϾ РϽД 

(2:14:8) 

khalaw 

they are alone 

 

V ï 3rd person 

masculine plural 

perfect verb 

PRON ï subject 

pronoun 

 ϽугЎ мϜнЮϜм Ќϝв ЭЛТ

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв 

(2:14:9) 

ilǕ 

with 

 

P ï preposition 

ϽϮ РϽϲ 

(2:14:10) 

shayǕ ǭnihim 

their evil ones, 
 

N ï genitive 

masculine plural noun 

Ÿ Satan 

PRON ï 3rd person 

masculine plural 

possessive pronoun 

м ϼмϽϯв бЂϜèбк ç ϽугЎ

 ϽϮ Эϳв сТ ЭЋϧв

ϣТϝЎъϝϠ 

(2:14:11) 

qǕlȊ 

they say, 

 

V ï 3rd person 

masculine plural 

perfect verb 

PRON ï subject 

pronoun 

 ϽугЎ мϜнЮϜм Ќϝв ЭЛТ

http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=qwl#%282:14:5%29
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ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв 

(2:14:12) 

innǕ 

"Indeed, we 

 

ACC ï accusative 

particle 

PRON ï 1st person 

plural object pronoun 

м ϟЋж РϽϲèϝж ç ϽугЎ

 бЂϜ ϟЋж Эϳв сТ ЭЋϧв

èдϜ» 

(2:14:13) 

maᾺakum 

(are) with you, 

 

LOC  ï accusative 

location adverb 

PRON ï 2nd person 

masculine plural 

possessive pronoun 

 ϞнЋзв дϝЫв РϽД

 сТ ЭЋϧв ϽугЎ РϝЫЮϜм

ϣТϝЎъϝϠ ϽϮ Эϳв 

(2:14:14) 

innamǕ 

only 

 

ACC ï accusative 

particle 

PREV ï preventive 

particle mǕ 

ϣТнУЫвм ϣТϝЪ 

(2:14:15) 

na nu 

we 
 

PRON ï 1st person 

plural personal 

pronoun 

ЭЋУзв ϽугЎ 

(2:14:16) 

mus'tahziȊna 

(are) mockers." 

 

N ï nominative 

masculine plural 

(form X) active 

participle 

в бЂϜИнТϽ 

 (2:15:1) 

al-lahu 

Allah 
 

PN ï nominative 

proper noun Ÿ Allah 

ИнТϽв ϣЮыϯЮϜ ЕУЮ 

(2:15:2) 

yastahzi-u 

mocks 
 

V ï 3rd person 

masculine singular 

(form X) imperfect 

verb 

ИϼϝЏв ЭЛТ 

(2:15:3) 

bihim 

at them, 
 

P ï prefixed 

preposition bi 

PRON ï 3rd person 

masculine plural 

personal pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=hzA#%282:14:16%29
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(2:15:4) 

wayamudduhum 

and prolongs them 

 

CONJ ï prefixed 

conjunction wa (and) 

V ï 3rd person 

masculine singular 

imperfect verb 

PRON ï 3rd person 

masculine plural 

object pronoun 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

м ИϼϝЏв ЭЛТèбк ç ϽугЎ

 ϟЋж Эϳв сТ ЭЋϧв

йϠ ЬнЛУв 

(2:15:5) 

fǭ 

in 
 

P ï preposition 

ϽϮ РϽϲ 

(2:15:6) 

ugh'yǕnihim 

their transgression, 

 

N ï genitive 

masculine verbal 

noun 

PRON ï 3rd person 

masculine plural 

possessive pronoun 

м ϼмϽϯв бЂϜèбк ç ϽугЎ

 ϽϮ Эϳв сТ ЭЋϧв

ϣТϝЎъϝϠ 

(2:15:7) 

yaᾺmahȊna 

they wander blindly. 
 

V ï 3rd person 

masculine plural 

imperfect verb 

PRON ï subject 

pronoun 

 ϽугЎ мϜнЮϜм ИϼϝЏв ЭЛТ

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв 

(2:16:1) 

ulǕika 

Those 

 

DEM  ï plural 

demonstrative 

pronoun 

ϢϼϝІϜ бЂϜ 

(2:16:2) 

alladhǭna 

(are) the ones who 

 

REL  ï masculine 

plural relative 

pronoun 

ЬнЊнв бЂϜ 

http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=mdd#%282:15:4%29
http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=Tgy#%282:15:6%29
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(2:16:3) 

ish'tarawȊ 

bought 

 

V ï 3rd person 

masculine plural 

(form VIII) perfect 

verb 

PRON ï subject 

pronoun 

 ϽугЎ мϜнЮϜм Ќϝв ЭЛТ

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв 

(2:16:4) 

l- alǕlata 

[the] astraying 

 

N ï accusative 

feminine noun 

ϞнЋзв бЂϜ 

(2:16:5) 

bil-hudǕ 

for [the] guidance. 
 

P ï prefixed 

preposition bi 

N ï genitive 

masculine noun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:16:6) 

famǕ 

So not 
 

REM  ï prefixed 

resumption particle 

NEG ï negative 

particle 

ϣуТϝзϛϧЂϜ ̭ϝУЮϜ 

сУж РϽϲ 

(2:16:7) 

rabi at 

profited 
 

V ï 3rd person 

feminine singular 

perfect verb 

Ќϝв ЭЛТ 

(2:16:8) 

tijǕratuhum 

their commerce 

 

N ï nominative 

feminine noun 

PRON ï 3rd person 

masculine plural 

possessive pronoun 

м ИнТϽв бЂϜèбк ç ϽугЎ

 ϽϮ Эϳв сТ ЭЋϧв

ϣТϝЎъϝϠ 

(2:16:9) 

wamǕ 

and not 
 

CONJ ï prefixed 

conjunction wa (and) 

NEG ï negative 

particle 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

сУж РϽϲ 
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(2:16:10) 

kǕnȊ 

were they 

 

V ï 3rd person 

masculine plural 

perfect verb 

PRON ï subject 

pronoun 

 ϽугЎ мϜнЮϜм Ќϝв ЭЛТ

в бЂϜ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧ

èдϝЪ» 

(2:16:11) 

muh'tadǭna 

guided-ones. 
 

N ï accusative 

masculine plural 

(form VIII) active 

participle 

ϞнЋзв бЂϜ 

 (2:17:1) 

mathaluhum 

Their example 

 

N ï nominative 

masculine noun 

PRON ï 3rd person 

masculine plural 

possessive pronoun 

м ИнТϽв бЂϜèбк ç ϽугЎ

 ϽϮ Эϳв сТ ЭЋϧв

ϣТϝЎъϝϠ 

(2:17:2) 

kamathali 

(is) like (the) example 
 

P ï prefixed 

preposition ka 

N ï genitive 

masculine noun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:17:3) 

alladhǭ 

(of) the one who 

 

REL  ï masculine 

singular relative 

pronoun 

ЬнЊнв бЂϜ 

(2:17:4) 

is'tawqada 

kindled 
 

V ï 3rd person 

masculine singular 

(form X) perfect verb 

 ЭЛТЌϝв 

(2:17:5) 

nǕran 

a fire, 
 

N ï accusative 

feminine indefinite 

noun 

ϞнЋзв бЂϜ 

(2:17:6) 

falammǕ 

then, when 
 

REM  ï prefixed 

resumption particle 

T ï time adverb 

ϛϧЂϜ ̭ϝУЮϜϣуТϝз 

дϝвϾ РϽД 
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(2:17:7) 

a Ǖat 

it illuminated 

 

V ï 3rd person 

feminine singular 

(form IV) perfect 

verb 

Ќϝв ЭЛТ 

(2:17:8) 

mǕ 

what 
 

REL  ï relative 

pronoun 

ЬнЊнв бЂϜ 

(2:17:9) 

awlahu 

(was) around him 
 

LOC  ï accusative 

masculine location 

adverb 

PRON ï 3rd person 

masculine singular 

possessive pronoun 

 ̭ϝлЮϜм ϞнЋзв дϝЫв РϽД

 ϽϮ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ

ϠϣТϝЎъϝ 

(2:17:10) 

dhahaba 

took away 
 

V ï 3rd person 

masculine singular 

perfect verb 

Ќϝв ЭЛТ 

(2:17:11) 

l-lahu 

Allah 
 

PN ï nominative 

proper noun Ÿ Allah 

ИнТϽв ϣЮыϯЮϜ ЕУЮ 

(2:17:12) 

binȊrihim 

their light 
 

P ï prefixed 

preposition bi 

N ï genitive 

masculine noun 

PRON ï 3rd person 

masculine plural 

possessive pronoun 

м ϼмϽϯвм ϼϝϮèбк ç

 ϽϮ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ

ϣТϝЎъϝϠ 

(2:17:13) 

watarakahum 

and left them 

 

CONJ ï prefixed 

conjunction wa (and) 

V ï 3rd person 

masculine singular 

perfect verb 

PRON ï 3rd person 

masculine plural 

object pronoun 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 
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м Ќϝв ЭЛТèбк ç ϽугЎ

 ϟЋж Эϳв сТ ЭЋϧв

йϠ ЬнЛУв 

(2:17:14) 

fǭ 

in 
 

P ï preposition 

ϽϮ РϽϲ 

(2:17:15) 

ulumǕtin 

darkness[es], 

 

N ï genitive feminine 

plural indefinite noun 

ϼмϽϯв бЂϜ 

(2:17:16) 

lǕ 

(so) not 

 

NEG ï negative 

particle 

сУж РϽϲ 

(2:17:17) 

yub' irȊna 

(do) they see. 
 

V ï 3rd person 

masculine plural 

(form IV) imperfect 

verb 

PRON ï subject 

pronoun 

 ϽугЎ мϜнЮϜм ИϼϝЏв ЭЛТ

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв 

(2:18:1) 

ummun 

Deaf, 
 

N ï nominative plural 

indefinite noun 

ИнТϽв бЂϜ 

(2:18:2) 

buk'mun 

dumb, 
 

N ï nominative plural 

indefinite noun 

ИнТϽв бЂϜ 

(2:18:3) 

Ὰum'yun 

blind, 
 

N ï nominative 

masculine plural 

indefinite noun 

ИнТϽв бЂϜ 

(2:18:4) 

fahum 

so they 

 

CONJ ï prefixed 

conjunction fa (and) 

PRON ï 3rd person 

masculine plural 

personal pronoun 

ϣУАϝК ̭ϝУЮϜ 

ЭЋУзв ϽугЎ 
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(2:18:5) 

lǕ 

not 

 

NEG ï negative 

particle 

сУж РϽϲ 

(2:18:6) 

yarjiᾺȊna 

[they] will not return. 
 

V ï 3rd person 

masculine plural 

imperfect verb 

PRON ï subject 

pronoun 

 ϽугЎ мϜнЮϜм ИϼϝЏв ЭЛТ

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв 

 (2:19:1) 

aw 

Or 

 

CONJ ï coordinating 

conjunction 

СГК РϽϲ 

(2:19:2) 

ka ayyibin 

like a rainstorm 
 

P ï prefixed 

preposition ka 

N ï genitive 

masculine indefinite 

noun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:19:3) 

mina 

from 
 

P ï preposition 

ϽϮ РϽϲ 

(2:19:4) 

l-samǕi 

the sky 
 

N ï genitive feminine 

noun 

ϼмϽϯв бЂϜ 

(2:19:5) 

fǭhi 

in it (are) 
 

P ï preposition 

PRON ï 3rd person 

masculine singular 

object pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:19:6) 

ulumǕtun 

darkness[es], 

 

N ï nominative 

feminine plural 

indefinite noun 

ИнТϽв бЂϜ 

(2:19:7) 

waraᾺdun 

and thunder, 

 

CONJ ï prefixed 

conjunction wa (and) 

N ï nominative 

masculine indefinite 

noun Ÿ Thunder 
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ϣУАϝК мϜнЮϜ 

ИнТϽв бЂϜ 

(2:19:8) 

wabarqun 

and lightning. 

 

CONJ ï prefixed 

conjunction wa (and) 

N ï nominative 

masculine indefinite 

noun Ÿ Lightning 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

ИнТϽв бЂϜ 

(2:19:9) 

yajᾺalȊna 

They put 

 

V ï 3rd person 

masculine plural 

imperfect verb 

PRON ï subject 

pronoun 

 ϽугЎ мϜнЮϜм ИϼϝЏв ЭЛТ

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв 

(2:19:10) 

a ǕbiᾺahum 

their fingers 

 

N ï accusative 

masculine plural noun 

Ÿ Finger 

PRON ï 3rd person 

masculine plural 

possessive pronoun 

м ϞнЋзв бЂϜèбк ç ϽугЎ

 ϽϮ Эϳв сТ ЭЋϧв

ϣТϝЎъϝϠ 

(2:19:11) 

fǭ 

in 
 

P ï preposition 

ϽϮ РϽϲ 

(2:19:12) 

ǕdhǕnihim 

their ears 

 

N ï genitive feminine 

plural noun Ÿ Ear 

PRON ï 3rd person 

masculine plural 

possessive pronoun 

м ϼмϽϯв бЂϜèбк ç ϽугЎ

 ϽϮ Эϳв сТ ЭЋϧв

ϣТϝЎъϝϠ 

(2:19:13) 

mina 

from 
 

P ï preposition 

ϽϮ РϽϲ 

(2:19:14) 

l- awǕᾺiqi 

the thunderclaps 
 

N ï genitive feminine 

plural noun 

ϼмϽϯв бЂϜ 
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(2:19:15) 

adhara 

(in) fear (of) 
 

N ï accusative 

masculine verbal 

noun 

ϞнЋзв бЂϜ 

(2:19:16) 

l-mawti 

[the] death. 
 

N ï genitive 

masculine noun 

ϼмϽϯв бЂϜ 

(2:19:17) 

wal-lahu 

And Allah 
 

REM  ï prefixed 

resumption particle 

PN ï nominative 

proper noun Ÿ Allah 

ϣуТϝзϛϧЂϜ мϜнЮϜ 

ИнТϽв ϣЮыϯЮϜ ЕУЮ 

(2:19:18) 

mu ǭ un 

(is) [the One Who] encompasses 

 

N ï nominative 

masculine indefinite 

(form IV) active 

participle 

ИнТϽв бЂϜ 

(2:19:19) 

bil-kǕfirǭna 

the disbelievers. 

 

P ï prefixed 

preposition bi 

N ï genitive 

masculine plural 

active participle 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:20:1) 

yakǕdu 

Almost 

 

V ï 3rd person 

masculine singular 

imperfect verb 

ИϼϝЏв ЭЛТ 

(2:20:2) 

l-barqu 

the lightning 
 

N ï nominative 

masculine noun Ÿ 

Lightning 

ИнТϽв бЂϜ 

(2:20:3) 

yakh afu 

snatches away 

 

V ï 3rd person 

masculine singular 

imperfect verb 

ИϼϝЏв ЭЛТ 

(2:20:4) 

ab Ǖrahum 

their sight. 

 

N ï accusative 

masculine plural noun 

PRON ï 3rd person 

masculine plural 

possessive pronoun 

м ϞнЋзв бЂϜèбк ç ϽугЎ
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 ϽϮ Эϳв сТ ЭЋϧв

ϣТϝЎъϝϠ 

(2:20:5) 

kullamǕ 

Whenever 

 

T ï time adverb 

дϝвϾ РϽД 

(2:20:6) 

a Ǖa 

it flashes 

 

V ï 3rd person 

masculine singular 

(form IV) perfect 

verb 

Ќϝв ЭЛТ 

(2:20:7) 

lahum 

for them 

 

P ï prefixed 

preposition lǕm 

PRON ï 3rd person 

masculine plural 

personal pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:20:8) 

mashaw 

they walk 

 

V ï 3rd person 

masculine plural 

perfect verb 

PRON ï subject 

pronoun 

 ϽугЎ мϜнЮϜм Ќϝв ЭЛТ

КϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧвЭ  

(2:20:9) 

fǭhi 

in it, 
 

P ï preposition 

PRON ï 3rd person 

masculine singular 

object pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:20:10) 

wa-idhǕ 

and when 
 

REM  ï prefixed 

resumption particle 

T ï time adverb 

ϣуТϝзϛϧЂϜ мϜнЮϜ 

дϝвϾ РϽД 

(2:20:11) 

a lama 

it darkens 

 

V ï 3rd person 

masculine singular 

(form IV) perfect 

verb 

Ќϝв ЭЛТ 

(2:20:12) 

Ὰalayhim 

on them 
 

P ï preposition 

PRON ï 3rd person 

masculine plural 

object pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 
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(2:20:13) 

qǕmȊ 

they stand (still). 

 

V ï 3rd person 

masculine plural 

perfect verb 

PRON ï subject 

pronoun 

 ϽугЎ мϜнЮϜм Ќϝв ЭЛТ

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв 

(2:20:14) 

walaw 

And if 
 

REM  ï prefixed 

resumption particle 

COND ï conditional 

particle 

ϣуТϝзϛϧЂϜ мϜнЮϜ 

АϽІ РϽϲ 

(2:20:15) 

shǕa 

had willed 

 

V ï 3rd person 

masculine singular 

perfect verb 

Ќϝв ЭЛТ 

(2:20:16) 

l-lahu 

Allah, 
 

PN ï nominative 

proper noun Ÿ Allah 

ИнТϽв ϣЮыϯЮϜ ЕУЮ 

(2:20:17) 

ladhahaba 

He would certainly have taken away 
 

EMPH  ï emphatic 

prefix lǕm 

V ï 3rd person 

masculine singular 

perfect verb 

ϹуЪнϧЮϜ аъ аыЮϜ 

Ќϝв ЭЛТ 

(2:20:18) 

bisamᾺihim 

their hearing, 
 

P ï prefixed 

preposition bi 

N ï genitive 

masculine noun 

PRON ï 3rd person 

masculine plural 

possessive pronoun 

м ϼмϽϯвм ϼϝϮèбк ç

 ϽϮ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ

ϣТϝЎъϝϠ 

(2:20:19) 

wa-ab Ǖrihim 

and their sight. 

 

CONJ ï prefixed 

conjunction wa (and) 

N ï genitive 

masculine plural noun 

PRON ï 3rd person 

masculine plural 
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possessive pronoun 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

м ϼмϽϯв бЂϜèбк ç ϽугЎ

 ϽϮ Эϳв сТ ЭЋϧв

ϣТϝЎъϝϠ 

(2:20:20) 

inna 

Indeed, 
 

ACC ï accusative 

particle 

ϟЋж РϽϲ 

(2:20:21) 

l-laha 

Allah 
 

PN ï accusative 

proper noun Ÿ Allah 

ϞнЋзв ϣЮыϯЮϜ ЕУЮ 

(2:20:22) 

ᾺalǕ 

(is) on 
 

P ï preposition 

ϽϮ РϽϲ 

(2:20:23) 

kulli  

every 

 

N ï genitive 

masculine noun 

ϼмϽϯв бЂϜ 

(2:20:24) 

shayin 

thing 
 

N ï genitive 

masculine indefinite 

noun 

ϼмϽϯв бЂϜ 

(2:20:25) 

qadǭrun 

All -Powerful. 
 

N ï nominative 

masculine indefinite 

noun 

ИнТϽв бЂϜ 

(2:21:1) 

yǕayyuhǕ 

O 

 

VOC ï prefixed 

vocative particle ya 

N ï nominative noun 

̭ϜϹж ϢϜϸϒ 

в бЂϜИнТϽ 

(2:21:2) 

l-nǕsu 

mankind! 
 

N ï nominative 

masculine plural noun 

ИнТϽв бЂϜ 

(2:21:3) 

uᾺ'budȊ 

worship 

 

V ï 2nd person 

masculine plural 

imperative verb 

PRON ï subject 

pronoun 
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 ϽугЎ мϜнЮϜм Ͻвϒ ЭЛТ

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв 

(2:21:4) 

rabbakumu 

your Lord, 

 

N ï accusative 

masculine noun 

PRON ï 2nd person 

masculine plural 

possessive pronoun 

 ϽугЎ РϝЫЮϜм ϞнЋзв бЂϜ

 ϽϮ Эϳв сТ ЭЋϧв

ϣТϝЎъϝϠ 

(2:21:5) 

alladhǭ 

the One Who 

 

REL  ï masculine 

singular relative 

pronoun 

ЬнЊнв бЂϜ 

(2:21:6) 

khalaqakum 

created you 

 

V ï 3rd person 

masculine singular 

perfect verb 

PRON ï 2nd person 

masculine plural 

object pronoun 

 ϽугЎ РϝЫЮϜм Ќϝв ЭЛТ

 ϟЋж Эϳв сТ ЭЋϧв

йϠ ЬнЛУв 

(2:21:7) 

wa-alladhǭna 

and those 

 

CONJ ï prefixed 

conjunction wa (and) 

REL  ï masculine 

plural relative 

pronoun 

ϜнЮϜϣУАϝК м 

ЬнЊнв бЂϜ 

(2:21:8) 

min 

from 
 

P ï preposition 

ϽϮ РϽϲ 

(2:21:9) 

qablikum 

before you, 

 

N ï genitive noun 

PRON ï 2nd person 

masculine plural 

possessive pronoun 

в бЂϜ ϽугЎ РϝЫЮϜм ϼмϽϯ

 ϽϮ Эϳв сТ ЭЋϧв

ϣТϝЎъϝϠ 
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(2:21:10) 

laᾺallakum 

so that you may 

 

ACC ï accusative 

particle 

PRON ï 2nd person 

masculine plural 

object pronoun 

 ϤϜн϶Ϝ ев ϟЋж РϽϲ

èдϜ ç ЭЋϧв ϽугЎ РϝЫЮϜм

 бЂϜ ϟЋж Эϳв сТèЭЛЮ » 

(2:21:11) 

tattaqȊna 

become righteous. 

 

V ï 2nd person 

masculine plural 

(form VIII) imperfect 

verb 

PRON ï subject 

pronoun 

 ϽугЎ мϜнЮϜм ИϼϝЏв ЭЛТ

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв 

 (2:22:1) 

alladhǭ 

The One Who 

 

REL  ï masculine 

singular relative 

pronoun 

ЬнЊнв бЂϜ 

(2:22:2) 

jaᾺala 

made 
 

V ï 3rd person 

masculine singular 

perfect verb 

Ќϝв ЭЛТ 

(2:22:3) 

lakumu 

for you 

 

P ï prefixed 

preposition lǕm 

PRON ï 2nd person 

masculine plural 

personal pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:22:4) 

l-ar a 

the earth 

 

N ï accusative 

feminine noun Ÿ 

Earth 

ϞнЋзв бЂϜ 

(2:22:5) 

firǕshan 

a resting place 
 

N ï accusative 

masculine indefinite 

noun 

ϞнЋзв бЂϜ 

(2:22:6) 

wal-samǕa 

and the sky 

 

CONJ ï prefixed 

conjunction wa (and) 

N ï accusative 

feminine noun 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 
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ϞнЋзв бЂϜ 

(2:22:7) 

binǕan 

a canopy, 
 

N ï accusative 

masculine indefinite 

noun 

ϞнЋзв бЂϜ 

(2:22:8) 

wa-anzala 

and sent down 

 

CONJ ï prefixed 

conjunction wa (and) 

V ï 3rd person 

masculine singular 

(form IV) perfect 

verb 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

Ќϝв ЭЛТ 

(2:22:9) 

mina 

from 
 

P ï preposition 

ϽϮ РϽϲ 

(2:22:10) 

l-samǕi 

the sky 
 

N ï genitive feminine 

noun 

ϼмϽϯв бЂϜ 

(2:22:11) 

mǕan 

water, 
 

N ï accusative 

masculine indefinite 

noun Ÿ Rain 

ϞнЋзв бЂϜ 

(2:22:12) 

fa-akhraja 

then brought forth 

 

CONJ ï prefixed 

conjunction fa (and) 

V ï 3rd person 

masculine singular 

(form IV) perfect 

verb 

ϣУАϝК ̭ϝУЮϜ 

Ќϝв ЭЛТ 

(2:22:13) 

bihi 

therewith 
 

P ï prefixed 

preposition bi 

PRON ï 3rd person 

masculine singular 

personal pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:22:14) 

mina 

[of]  
 

P ï preposition 

ϽϮ РϽϲ 
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(2:22:15) 

l-thamarǕti 

the fruits 

 

N ï genitive feminine 

plural noun 

ϼмϽϯв бЂϜ 

(2:22:16) 

riz'qan 

(as) provision 
 

N ï accusative 

masculine indefinite 

noun 

ϞнЋзв бЂϜ 

(2:22:17) 

lakum 

for you. 

 

P ï prefixed 

preposition lǕm 

PRON ï 2nd person 

masculine plural 

personal pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:22:18) 

falǕ 

So (do) not 

 

REM  ï prefixed 

resumption particle 

PRO ï prohibition 

particle 

ϣуТϝзϛϧЂϜ ̭ϝУЮϜ 

слж РϽϲ 

(2:22:19) 

tajᾺalȊ 

set up 

 

V ï 2nd person 

masculine plural 

imperfect verb, 

jussive mood 

PRON ï subject 

pronoun 

ϼϝЏв ЭЛТ мϜнЮϜм амϿϯв И

 ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ

ЭКϝТ 

(2:22:20) 

lillahi  

to Allah 

 

P ï prefixed 

preposition lǕm 

PN ï genitive proper 

noun Ÿ Allah 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:22:21) 

andǕdan 

rivals 

 

N ï accusative 

masculine plural 

indefinite noun 

ϞнЋзв бЂϜ 

(2:22:22) 

wa-antum 

while you 

 

CIRC  ï prefixed 

circumstantial particle 

PRON ï 2nd person 

masculine plural 

personal pronoun 

ϣуЮϝϲ мϜнЮϜ 
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ЭЋУзв ϽугЎ 

(2:22:23) 

taᾺlamȊna 

[you] know. 
 

V ï 2nd person 

masculine plural 

imperfect verb 

PRON ï subject 

pronoun 

 ϽугЎ мϜнЮϜм ИϼϝЏв ЭЛТ

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв 

(2:23:1) 

wa-in 

And if 
 

REM  ï prefixed 

resumption particle 

COND ï conditional 

particle 

ϣуТϝзϛϧЂϜ мϜнЮϜ 

АϽІ РϽϲ 

(2:23:2) 

kuntum 

you are 

 

V ï 2nd person 

masculine plural 

perfect verb 

PRON ï subject 

pronoun 

 ϽугЎ ̭ϝϧЮϜм Ќϝв ЭЛТ

 бЂϜ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв

èдϝЪ» 

(2:23:3) 

fǭ 

in 
 

P ï preposition 

ϽϮ РϽϲ 

(2:23:4) 

raybin 

doubt 
 

N ï genitive 

masculine indefinite 

noun 

ϼмϽϯв бЂϜ 

(2:23:5) 

mimmǕ 

about what 
 

P ï preposition 

REL  ï relative 

pronoun 

ϽϮ РϽϲ 

ЬнЊнв бЂϜ 

(2:23:6) 

nazzalnǕ 

We have revealed 
 

V ï 1st person plural 

(form II) perfect verb 

PRON ï subject 

pronoun 

м Ќϝв ЭЛТèϝж ç ϽугЎ

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв 

(2:23:7) 

ᾺalǕ 

to 
 

P ï preposition 

ϽϮ РϽϲ 
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(2:23:8) 

ᾺabdinǕ 

Our slave, 
 

N ï genitive 

masculine noun 

PRON ï 1st person 

plural possessive 

pronoun 

м ϼмϽϯв бЂϜèϝж ç ϽугЎ

 ϽϮ Эϳв сТ ЭЋϧв

ϣТϝЎъϝϠ 

(2:23:9) 

fatȊ 

then produce 

 

RSLT ï prefixed 

result particle 

V ï 2nd person 

masculine plural 

imperative verb 

PRON ï subject 

pronoun 

АϽЇЮϜ ϞϜнϮ сТ ϣЛЦϜм ̭ϝУЮϜ 

 ϽугЎ мϜнЮϜм Ͻвϒ ЭЛТ

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв 

(2:23:10) 

bisȊratin 

a chapter 
 

P ï prefixed 

preposition bi 

N ï genitive feminine 

indefinite noun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:23:11) 

min 

[of]  
 

P ï preposition 

ϽϮ РϽϲ 

(2:23:12) 

mith'lihi 

like it 
 

N ï genitive 

masculine noun 

PRON ï 3rd person 

masculine singular 

possessive pronoun 

 ϽугЎ ̭ϝлЮϜм ϼмϽϯв бЂϜ

 ϽϮ Эϳв сТ ЭЋϧв

ϣТϝЎъϝϠ 

(2:23:13) 

wa-id'ᾺȊ 

and call 

 

CONJ ï prefixed 

conjunction wa (and) 

V ï 2nd person 

masculine plural 

imperative verb 

PRON ï subject 

pronoun 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

 ϽугЎ мϜнЮϜм Ͻвϒ ЭЛТ

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв 
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(2:23:14) 

shuhadǕakum 

your witnesses 

 

N ï accusative 

masculine plural noun 

PRON ï 2nd person 

masculine plural 

possessive pronoun 

 ϽугЎ РϝЫЮϜм ϞнЋзв бЂϜ

 ϽϮ Эϳв сТ ЭЋϧв

ϣТϝЎъϝϠ 

(2:23:15) 

min 

from 
 

P ï preposition 

ϽϮ РϽϲ 

(2:23:16) 

dȊni 

other than 
 

N ï genitive noun 

ϼмϽϯв бЂϜ 

(2:23:17) 

l-lahi 

Allah 
 

PN ï genitive proper 

noun Ÿ Allah 

ϼмϽϯв ϣЮыϯЮϜ ЕУЮ 

(2:23:18) 

in 

if  
 

COND ï conditional 

particle 

АϽІ РϽϲ 

(2:23:19) 

kuntum 

you are 

 

V ï 2nd person 

masculine plural 

perfect verb 

PRON ï subject 

pronoun 

 ϽугЎ ̭ϝϧЮϜм Ќϝв ЭЛТ

 бЂϜ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв

èдϝЪ» 

(2:23:20) 

Ǖdiqǭna 

truthful. 
 

N ï accusative 

masculine plural 

active participle 

ϞнЋзв бЂϜ 

 

(2:24:1) 

fa-in 

But if 
 

REM  ï prefixed resumption 

particle 

COND ï conditional particle 

ϣуТϝзϛϧЂϜ ̭ϝУЮϜ 

АϽІ РϽϲ 
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(2:24:2) 

lam 

not 

 

NEG ï negative particle 

сУж РϽϲ 

(2:24:3) 

tafᾺalȊ 

you do, 

 

V ï 2nd person masculine plural 

imperfect verb, jussive mood 

PRON ï subject pronoun 

 сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм амϿϯв ИϼϝЏв ЭЛТ

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв 

(2:24:4) 

walan 

and never 
 

REM  ï prefixed resumption 

particle 

NEG ï negative particle 

ϣуТϝзϛϧЂϜ мϜнЮϜ 

сУж РϽϲ 

(2:24:5) 

tafᾺalȊ 

will you do, 

 

V ï 2nd person masculine plural 

imperfect verb, subjunctive mood 

PRON ï subject pronoun 

 ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм ϞнЋзв ИϼϝЏв ЭЛТ

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ 

(2:24:6) 

fa-ittaqȊ 

then fear 

 

RSLT ï prefixed result particle 

V ï 2nd person masculine plural 

(form VIII) imperative verb 

PRON ï subject pronoun 

АϽЇЮϜ ϞϜнϮ сТ ϣЛЦϜм ̭ϝУЮϜ 

 ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм Ͻвϒ ЭЛТ

ЭКϝТ 

(2:24:7) 

l-nǕra 

the Fire 
 

N ï accusative feminine noun 

ϞнЋзв бЂϜ 

(2:24:8) 

allatǭ 

whose 

 

REL  ï feminine singular relative 

pronoun 

ЬнЊнв бЂϜ 

(2:24:9) 

waqȊduhǕ 

[its] fuel 

 

N ï nominative masculine noun 

PRON ï 3rd person feminine 

singular possessive pronoun 

м ИнТϽв бЂϜèϝк ç Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ

ϣТϝЎъϝϠ ϽϮ 

(2:24:10) 

l-nǕsu 

(is) [the] men 
 

N ï nominative masculine plural 

noun 

ИнТϽв бЂϜ 
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(2:24:11) 

wal- ijǕratu 

and [the] stones, 
 

CONJ ï prefixed conjunction wa 

(and) 

N ï nominative feminine noun 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

ИнТϽв бЂϜ 

(2:24:12) 

uᾺiddat 

prepared 

 

V ï 3rd person feminine singular 

(form IV) passive perfect verb 

ЬнлϯгЯЮ сзϡв Ќϝв ЭЛТ 

(2:24:13) 

lil'kǕfirǭna 

for the disbelievers. 

 

P ï prefixed preposition lǕm 

N ï genitive masculine plural 

active participle 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

 (2:25:1) 

wabashiri 

And give good news 
 

REM  ï prefixed resumption 

particle 

V ï 2nd person masculine singular 

(form II) imperative verb 

ϣуТϝзϛϧЂϜ мϜнЮϜ 

Ͻвϒ ЭЛТ 

(2:25:2) 

alladhǭna 

(to) those who 

 

REL  ï masculine plural relative 

pronoun 

ЬнЊнв бЂϜ 

(2:25:3) 

ǕmanȊ 

believe, 

 

V ï 3rd person masculine plural 

(form IV) perfect verb 

PRON ï subject pronoun 

 ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм Ќϝв ЭЛТ

ЭКϝТ 

(2:25:4) 

waᾺamilȊ 

and do 

 

CONJ ï prefixed conjunction wa 

(and) 

V ï 3rd person masculine plural 

perfect verb 

PRON ï subject pronoun 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

 ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм Ќϝв ЭЛТ

ЭКϝТ 

(2:25:5) 

l- Ǖli Ǖti 

[the] righteous 

deeds, 
 

N ï accusative feminine plural 

active participle 

ϞнЋзв бЂϜ 
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(2:25:6) 

anna 

that 

 

ACC ï accusative particle 

 ϤϜн϶Ϝ ев ϟЋж РϽϲèдϜ » 

(2:25:7) 

lahum 

for them 

 

P ï prefixed preposition lǕm 

PRON ï 3rd person masculine 

plural personal pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:25:8) 

jannǕtin 

(will be) Gardens, 

 

N ï accusative feminine plural 

indefinite noun 

ϞнЋзв бЂϜ 

(2:25:9) 

tajrǭ 

flow 
 

V ï 3rd person feminine singular 

imperfect verb 

ИϼϝЏв ЭЛТ 

(2:25:10) 

min 

[from] 
 

P ï preposition 

ϽϮ РϽϲ 

(2:25:11) 

ta tihǕ 

under them 
 

N ï genitive noun 

PRON ï 3rd person feminine 

singular possessive pronoun 

м ϼмϽϯв бЂϜèϝк ç Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ

ϣТϝЎъϝϠ ϽϮ 

(2:25:12) 

l-anhǕru 

the rivers. 

 

N ï nominative masculine plural 

noun 

ИнТϽв бЂϜ 

(2:25:13) 

kullamǕ 

Every time 

 

T ï time adverb 

дϝвϾ РϽД 

(2:25:14) 

ruziqȊ 

they are provided 

 

V ï 3rd person masculine plural 

passive perfect verb 

PRON ï subject pronoun 

 ϽугЎ мϜнЮϜм ЬнлϯгЯЮ сзϡв Ќϝв ЭЛТ

ЭКϝТ ϟϚϝж ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв 

(2:25:15) 

min'hǕ 

therefrom 
 

P ï preposition 

PRON ï 3rd person feminine 

singular object pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 
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(2:25:16) 

min 

of 
 

P ï preposition 

ϽϮ РϽϲ 

(2:25:17) 

thamaratin 

fruit 
 

N ï genitive feminine indefinite 

noun 

ϼмϽϯв бЂϜ 

(2:25:18) 

riz'qan 

(as) provision, 
 

N ï accusative masculine 

indefinite noun 

ϞнЋзв бЂϜ 

(2:25:19) 

qǕlȊ 

they (will) say, 

 

V ï 3rd person masculine plural 

perfect verb 

PRON ï subject pronoun 

 ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм Ќϝв ЭЛТ

ЭКϝТ 

(2:25:20) 

hǕdhǕ 

"This (is) 

 

DEM  ï masculine singular 

demonstrative pronoun 

ϢϼϝІϜ бЂϜ 

(2:25:21) 

alladhǭ 

the one which 

 

REL  ï masculine singular relative 

pronoun 

ЬнЊнв бЂϜ 

(2:25:22) 

ruziq'nǕ 

we were provided 
 

V ï 1st person plural passive 

perfect verb 

PRON ï subject pronoun 

м ЬнлϯгЯЮ сзϡв Ќϝв ЭЛТèϝж ç ϽугЎ

ЭКϝТ ϟϚϝж ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв 

(2:25:23) 

min 

from 
 

P ï preposition 

ϽϮ РϽϲ 

(2:25:24) 

qablu 

before." 

 

N ï genitive noun 

ϼмϽϯв бЂϜ 

(2:25:25) 

wa-utȊ 

And they will be 

given 
 

REM  ï prefixed resumption 

particle 

V ï 3rd person masculine plural 

passive perfect verb 

PRON ï subject pronoun 
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 мϜнЮϜϣуТϝзϛϧЂϜ 

 ϽугЎ мϜнЮϜм ЬнлϯгЯЮ сзϡв Ќϝв ЭЛТ

ЭКϝТ ϟϚϝж ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв 

(2:25:26) 

bihi 

therefrom 
 

P ï prefixed preposition bi 

PRON ï 3rd person masculine 

singular personal pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:25:27) 

mutashǕbihan 

(things) in 

resemblance; 
 

N ï accusative masculine 

indefinite (form VI) active 

participle 

ϞнЋзв бЂϜ 

(2:25:28) 

walahum 

And for them 

 

REM  ï prefixed resumption 

particle 

P ï prefixed preposition lǕm 

PRON ï 3rd person masculine 

plural personal pronoun 

ϣуТϝзϛϧЂϜ мϜнЮϜ 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:25:29) 

fǭhǕ 

therein 
 

P ï preposition 

PRON ï 3rd person feminine 

singular object pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:25:30) 

azwǕjun 

spouses 

 

N ï nominative masculine plural 

indefinite noun 

ИнТϽв бЂϜ 

(2:25:31) 

mu ahharatun 

purified, 

 

ADJ ï nominative feminine 

singular indefinite (form II) 

passive participle 

ϣКнТϽв ϣУЊ 

(2:25:32) 

wahum 

and they 

 

CIRC  ï prefixed circumstantial 

particle 

PRON ï 3rd person masculine 

plural personal pronoun 

ϣуЮϝϲ мϜнЮϜ 

ЭЋУзв ϽугЎ 

(2:25:33) 

fǭhǕ 

therein 
 

P ï preposition 

PRON ï 3rd person feminine 

singular object pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=$bh#%282:25:27%29
http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=zwj#%282:25:30%29
http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=Thr#%282:25:31%29
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:25:26)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:25:27)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:25:28)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:25:29)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:25:30)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:25:31)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:25:32)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:25:33)


45 
 

(2:25:34) 

khǕlidȊna 

(will) abide forever. 

 

N ï nominative masculine plural 

active participle 

ИнТϽв бЂϜ 

 (2:26:1) 

inna 

Indeed, 
 

ACC ï accusative particle 

ϟЋж РϽϲ 

(2:26:2) 

l-laha 

Allah 
 

PN ï accusative proper noun Ÿ 

Allah 

ϞнЋзв ϣЮыϯЮϜ ЕУЮ 

(2:26:3) 

lǕ 

(is) not 

 

NEG ï negative particle 

сУж РϽϲ 

(2:26:4) 

yasta yǭ 

ashamed 
 

V ï 3rd person masculine singular 

(form X) imperfect verb 

ИϼϝЏв ЭЛТ 

(2:26:5) 

an 

to 

 

SUB ï subordinating conjunction 

рϼϹЋв РϽϲ 

(2:26:6) 

ya riba 

set forth 
 

V ï 3rd person masculine singular 

imperfect verb, subjunctive mood 

ϞнЋзв ИϼϝЏв ЭЛТ 

(2:26:7) 

mathalan 

an example 

 

N ï accusative masculine 

indefinite noun 

ϞнЋзв бЂϜ 

(2:26:8) 

mǕ 

(like) even 
 

SUP ï supplemental particle 

ϹϚϜϾ РϽϲ 

(2:26:9) 

baᾺȊ atan 

(of) a mosquito 

 

N ï accusative feminine indefinite 

noun Ÿ Mosquito 

ϞнЋзв бЂϜ 
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(2:26:10) 

famǕ 

and (even) 

something 
 

CONJ ï prefixed conjunction fa 

(and) 

REL  ï relative pronoun 

ϣУАϝК ̭ϝУЮϜ 

ЬнЊнв бЂϜ 

(2:26:11) 

fawqahǕ 

above it. 
 

LOC  ï accusative masculine 

location adverb 

PRON ï 3rd person feminine 

singular possessive pronoun 

м ϞнЋзв дϝЫв РϽДèϝк ç ЭЋϧв ϽугЎ

ϣТϝЎъϝϠ ϽϮ Эϳв сТ 

(2:26:12) 

fa-ammǕ 

Then as for 

 

REM  ï prefixed resumption 

particle 

EXL  ï explanation particle 

ϜϣуТϝзϛϧЂϜ ̭ϝУЮ 

ЭуЋУϦ РϽϲ 

(2:26:13) 

alladhǭna 

those who 

 

COND ï masculine plural 

conditional noun 

АϽІ бЂϜ 

(2:26:14) 

ǕmanȊ 

believed, 

 

V ï 3rd person masculine plural 

(form IV) perfect verb 

PRON ï subject pronoun 

 ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм Ќϝв ЭЛТ

ЭКϝТ 

(2:26:15) 

fayaᾺlamȊna 

[thus] they will know 
 

RSLT ï prefixed result particle 

V ï 3rd person masculine plural 

imperfect verb 

PRON ï subject pronoun 

АϽЇЮϜ ϞϜнϮ сТ ϣЛЦϜм ̭ϝУЮϜ 

 Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм ИϼϝЏв ЭЛТ

ЭКϝТ ЙТϼ 

(2:26:16) 

annahu 

that it 

 

ACC ï accusative particle 

PRON ï 3rd person masculine 

singular object pronoun 

 ϤϜн϶Ϝ ев ϟЋж РϽϲèдϜ ç ϽугЎ ̭ϝлЮϜм

 бЂϜ ϟЋж Эϳв сТ ЭЋϧвèдϜ » 

(2:26:17) 

l- aqu 

(is) the truth 

 

N ï nominative masculine noun 

ИнТϽв бЂϜ 
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(2:26:18) 

min 

from 
 

P ï preposition 

ϽϮ РϽϲ 

(2:26:19) 

rabbihim 

their Lord. 
 

N ï genitive masculine noun 

PRON ï 3rd person masculine 

plural possessive pronoun 

м ϼмϽϯв бЂϜèбк ç Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ

ϣТϝЎъϝϠ ϽϮ 

(2:26:20) 

wa-ammǕ 

And as for 

 

CONJ ï prefixed conjunction wa 

(and) 

EXL  ï explanation particle 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

ЭуЋУϦ РϽϲ 

(2:26:21) 

alladhǭna 

those who 

 

COND ï masculine plural 

conditional noun 

АϽІ бЂϜ 

(2:26:22) 

kafarȊ 

disbelieved 

 

V ï 3rd person masculine plural 

perfect verb 

PRON ï subject pronoun 

 ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм Ќϝв ЭЛТ

ЭКϝТ 

(2:26:23) 

fayaqȊlȊna 

[thus] they will say 

 

RSLT ï prefixed result particle 

V ï 3rd person masculine plural 

imperfect verb 

PRON ï subject pronoun 

АϽЇЮϜ ϞϜнϮ сТ ϣЛЦϜм ̭ϝУЮϜ 

 Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм ИϼϝЏв ЭЛТ

ЭКϝТ ЙТϼ 

(2:26:24) 

mǕdhǕ 

what 
 

INTG  ï interrogative noun 

аϝлУϧЂϜ бЂϜ 

(2:26:25) 

arǕda 

(did) intend 

 

V ï 3rd person masculine singular 

(form IV) perfect verb 

Ќϝв ЭЛТ 

(2:26:26) 

l-lahu 

Allah 
 

PN ï nominative proper noun Ÿ 

Allah 

ИнТϽв ϣЮыϯЮϜ ЕУЮ 
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(2:26:27) 

bihǕdhǕ 

by this 

 

P ï prefixed preposition bi 

DEM  ï masculine singular 

demonstrative pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:26:28) 

mathalan 

example? 

 

N ï accusative masculine 

indefinite noun 

ϞнЋзв бЂϜ 

(2:26:29) 

yu illu 

He lets go astray 

 

V ï 3rd person masculine singular 

(form IV) imperfect verb 

ИϼϝЏв ЭЛТ 

(2:26:30) 

bihi 

by it 
 

P ï prefixed preposition bi 

PRON ï 3rd person masculine 

singular personal pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:26:31) 

kathǭran 

many 
 

N ï accusative masculine singular 

indefinite noun 

ϞнЋзв бЂϜ 

(2:26:32) 

wayahdǭ 

and He guides 
 

CONJ ï prefixed conjunction wa 

(and) 

V ï 3rd person masculine singular 

imperfect verb 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

ИϼϝЏв ЭЛТ 

(2:26:33) 

bihi 

by it 
 

P ï prefixed preposition bi 

PRON ï 3rd person masculine 

singular personal pronoun 

Ͻϯвм ϼϝϮϼм  

(2:26:34) 

kathǭran 

many. 
 

N ï accusative masculine singular 

indefinite noun 

ϞнЋзв бЂϜ 

(2:26:35) 

wamǕ 

And not 
 

REM  ï prefixed resumption 

particle 

NEG ï negative particle 

ϣуТϝзϛϧЂϜ мϜнЮϜ 

сУж РϽϲ 
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(2:26:36) 

yu illu 

He lets go astray 

 

V ï 3rd person masculine singular 

(form IV) imperfect verb 

ИϼϝЏв ЭЛТ 

(2:26:37) 

bihi 

by it 
 

P ï prefixed preposition bi 

PRON ï 3rd person masculine 

singular personal pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:26:38) 

illǕ 

except 

 

RES ï restriction particle 

ϽЋϲ ϢϜϸϒ 

(2:26:39) 

l-fǕsiqǭna 

the defiantly 

disobedient. 
 

N ï accusative masculine plural 

active participle 

ϞнЋзв бЂϜ 

(2:27:1) 

alladhǭna 

Those who 

 

REL  ï masculine plural relative 

pronoun 

ЬнЊнв бЂϜ 

(2:27:2) 

yanqu Ȋna 

break 

 

V ï 3rd person masculine plural 

imperfect verb 

PRON ï subject pronoun 

 Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм ИϼϝЏв ЭЛТ

ЭКϝТ ЙТϼ 

(2:27:3) 

Ὰahda 

(the) Covenant 
 

N ï accusative masculine noun 

ϞнЋзв бЂϜ 

(2:27:4) 

l-lahi 

(of) Allah 
 

PN ï genitive proper noun Ÿ 

Allah 

ϼмϽϯв ϣЮыϯЮϜ ЕУЮ 

(2:27:5) 

min 

from 
 

P ï preposition 

ϽϮ РϽϲ 

(2:27:6) 

baᾺdi 

after 
 

N ï genitive noun 

ϼмϽϯв бЂϜ 
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(2:27:7) 

mǭthǕqihi 

its ratification, 

 

N ï genitive masculine noun 

PRON ï 3rd person masculine 

singular possessive pronoun 

 Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ ̭ϝлЮϜм ϼмϽϯв бЂϜ

ϣТϝЎъϝϠ ϽϮ 

(2:27:8) 

wayaq aᾺȊna 

and [they] cut 

 

CONJ ï prefixed conjunction wa 

(and) 

V ï 3rd person masculine plural 

imperfect verb 

PRON ï subject pronoun 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

 Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм ИϼϝЏв ЭЛТ

ЭКϝТ ЙТϼ 

(2:27:9) 

mǕ 

what 
 

REL  ï relative pronoun 

ЬнЊнв бЂϜ 

(2:27:10) 

amara 

has ordered 

 

V ï 3rd person masculine singular 

perfect verb 

Ќϝв ЭЛТ 

(2:27:11) 

l-lahu 

Allah 
 

PN ï nominative proper noun Ÿ 

Allah 

ИнТϽв ϣЮыϯЮϜ ЕУЮ 

(2:27:12) 

bihi 

it 
 

P ï prefixed preposition bi 

PRON ï 3rd person masculine 

singular personal pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:27:13) 

an 

to 

 

SUB ï subordinating conjunction 

рϼϹЋв РϽϲ 

(2:27:14) 

yȊ ala 

be joined 
 

V ï 3rd person masculine singular 

passive imperfect verb, 

subjunctive mood 

ϞнЋзв ЬнлϯгЯЮ сзϡв ИϼϝЏв ЭЛТ 

(2:27:15) 

wayuf'sidȊna 

and [they] spread 

corruption 
 

CONJ ï prefixed conjunction wa 

(and) 

V ï 3rd person masculine plural 

(form IV) imperfect verb 

PRON ï subject pronoun 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 
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ϧв ϽугЎ мϜнЮϜм ИϼϝЏв ЭЛТ Эϳв сТ ЭЋ

ЭКϝТ ЙТϼ 

(2:27:16) 

fǭ 

in 
 

P ï preposition 

ϽϮ РϽϲ 

(2:27:17) 

l-ar i 

the earth. 

 

N ï genitive feminine noun Ÿ 

Earth 

ϼмϽϯв бЂϜ 

(2:27:18) 

ulǕika 

Those, 

 

DEM  ï plural demonstrative 

pronoun 

ϢϼϝІϜ бЂϜ 

(2:27:19) 

humu 

they 

 

PRON ï 3rd person masculine 

plural personal pronoun 

ЭЋУзв ϽугЎ 

(2:27:20) 

l-khǕsirȊna 

(are) the losers. 

 

N ï nominative masculine plural 

active participle 

ИнТϽв бЂϜ 

 (2:28:1) 

kayfa 

How 
 

INTG  ï interrogative noun 

 бЂϜаϝлУϧЂϜ 

(2:28:2) 

takfurȊna 

(can) you disbelieve 

 

V ï 2nd person masculine plural 

imperfect verb 

PRON ï subject pronoun 

 Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм ИϼϝЏв ЭЛТ

ЭКϝТ ЙТϼ 

(2:28:3) 

bil-lahi 

in Allah? 
 

P ï prefixed preposition bi 

PN ï genitive proper noun Ÿ 

Allah 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:28:4) 

wakuntum 

While you were 

 

CIRC  ï prefixed circumstantial 

particle 

V ï 2nd person masculine plural 

perfect verb 

PRON ï subject pronoun 

ϣуЮϝϲ мϜнЮϜ 

Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ ̭ϝϧЮϜм Ќϝв ЭЛТ  ЙТϼ
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 бЂϜèдϝЪ» 

(2:28:5) 

amwǕtan 

dead 

 

N ï accusative masculine plural 

indefinite noun 

ϞнЋзв бЂϜ 

(2:28:6) 

fa-a yǕkum 

then He gave you 

life; 
 

CONJ ï prefixed conjunction fa 

(and) 

V ï 3rd person masculine singular 

(form IV) perfect verb 

PRON ï 2nd person masculine 

plural object pronoun 

ϣУАϝК ̭ϝУЮϜ 

 Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ РϝЫЮϜм Ќϝв ЭЛТ

йϠ ЬнЛУв ϟЋж 

(2:28:7) 

thumma 

then 
 

CONJ ï coordinating conjunction 

СГК РϽϲ 

(2:28:8) 

yumǭtukum 

He will cause you to 

die, 
 

V ï 3rd person masculine singular 

(form IV) imperfect verb 

PRON ï 2nd person masculine 

plural object pronoun 

 Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ РϝЫЮϜм ИϼϝЏв ЭЛТ

йϠ ЬнЛУв ϟЋж 

(2:28:9) 

thumma 

then 
 

CONJ ï coordinating conjunction 

СГК РϽϲ 

(2:28:10) 

yu 'yǭkum 

He will give you life, 

 

V ï 3rd person masculine singular 

(form IV) imperfect verb 

PRON ï 2nd person masculine 

plural object pronoun 

 Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ РϝЫЮϜм ИϼϝЏв ЭЛТ

йϠ ЬнЛУв ϟЋж 

(2:28:11) 

thumma 

then 
 

CONJ ï coordinating conjunction 

СГК РϽϲ 

(2:28:12) 

ilayhi 

to Him 
 

P ï preposition 

PRON ï 3rd person masculine 

singular object pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=mwt#%282:28:5%29
http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=Hyy#%282:28:6%29
http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=mwt#%282:28:8%29
http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=Hyy#%282:28:10%29
http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=%3CilaY%60#%282:28:12%29
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:28:5)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:28:6)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:28:7)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:28:8)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:28:9)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:28:10)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:28:11)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:28:12)


53 
 

(2:28:13) 

tur'jaᾺȊna 

you will be returned. 
 

V ï 2nd person masculine plural 

passive imperfect verb 

PRON ï subject pronoun 

 ϽугЎ мϜнЮϜм ЬнлϯгЯЮ сзϡв ИϼϝЏв ЭЛТ

ЭКϝТ ϟϚϝж ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв 

(2:29:1) 

huwa 

He 
 

PRON ï 3rd person masculine 

singular personal pronoun 

ЭЋУзв ϽугЎ 

(2:29:2) 

alladhǭ 

(is) the One Who 

 

REL  ï masculine singular relative 

pronoun 

ЬнЊнв бЂϜ 

(2:29:3) 

khalaqa 

created 
 

V ï 3rd person masculine singular 

perfect verb 

Ќϝв ЭЛТ 

(2:29:4) 

lakum 

for you 

 

P ï prefixed preposition lǕm 

PRON ï 2nd person masculine 

plural personal pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:29:5) 

mǕ 

what 
 

REL  ï relative pronoun 

ЬнЊнв бЂϜ 

(2:29:6) 

fǭ 

(is) in 
 

P ï preposition 

ϽϮ РϽϲ 

(2:29:7) 

l-ar i 

the earth, 

 

N ï genitive feminine noun Ÿ 

Earth 

ϼмϽϯв бЂϜ 

(2:29:8) 

jamǭᾺan 

all. 
 

N ï accusative masculine 

indefinite noun 

ϞнЋзв бЂϜ 

(2:29:9) 

thumma 

Moreover 
 

CONJ ï coordinating conjunction 

СГК РϽϲ 
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(2:29:10) 

is'tawǕ 

He turned 
 

V ï 3rd person masculine singular 

(form VIII) perfect verb 

Ќϝв ЭЛТ 

(2:29:11) 

ilǕ 

to 

 

P ï preposition 

ϽϮ РϽϲ 

(2:29:12) 

l-samǕi 

the heaven 
 

N ï genitive feminine noun 

ϼмϽϯв бЂϜ 

(2:29:13) 

fasawwǕhunna 

and fashioned them 
 

CONJ ï prefixed conjunction fa 

(and) 

V ï 3rd person masculine singular 

(form II) perfect verb 

PRON ï 3rd person feminine 

plural object pronoun 

ϣУАϝК ̭ϝУЮϜ 

м Ќϝв ЭЛТèек ç Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ

йϠ ЬнЛУв ϟЋж 

(2:29:14) 

sabᾺa 

seven 
 

N ï accusative masculine noun 

ϞнЋзв бЂϜ 

(2:29:15) 

samǕwǕtin 

heavens. 

 

N ï genitive feminine plural 

indefinite noun 

ϼмϽϯв бЂϜ 

(2:29:16) 

wahuwa 

And He 
 

CIRC  ï prefixed circumstantial 

particle 

PRON ï 3rd person masculine 

singular personal pronoun 

ϜнЮϜϣуЮϝϲ м 

ЭЋУзв ϽугЎ 

(2:29:17) 

bikulli  

of every 

 

P ï prefixed preposition bi 

N ï genitive masculine noun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=swy#%282:29:10%29
http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=%3CilaY%60#%282:29:11%29
http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=smw#%282:29:12%29
http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=swy#%282:29:13%29
http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=sbE#%282:29:14%29
http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=smw#%282:29:15%29
http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=kll#%282:29:17%29
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:29:10)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:29:11)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:29:12)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:29:13)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:29:14)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:29:15)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:29:16)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:29:17)


55 
 

(2:29:18) 

shayin 

thing 
 

N ï genitive masculine indefinite 

noun 

ϼмϽϯв бЂϜ 

(2:29:19) 

Ὰalǭmun 

(is) All-Knowing. 
 

N ï nominative masculine singular 

indefinite noun 

ИнТϽв бЂϜ 

 (2:30:1) 

wa-idh 

And when 
 

REM  ï prefixed resumption 

particle 

T ï time adverb 

ϣуТϝзϛϧЂϜ мϜнЮϜ 

дϝвϾ РϽД 

(2:30:2) 

qǕla 

said 
 

V ï 3rd person masculine singular 

perfect verb 

Ќϝв ЭЛТ 

(2:30:3) 

rabbuka 

your Lord 
 

N ï nominative masculine noun 

PRON ï 2nd person masculine 

singular possessive pronoun 

 Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ РϝЫЮϜм ИнТϽв бЂϜ

ϣТϝЎъϝϠ ϽϮ 

(2:30:4) 

lil'malǕikati 

to the angels, 

 

P ï prefixed preposition lǕm 

N ï genitive masculine plural noun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:30:5) 

innǭ 

"Indeed, I (am) 
 

ACC ï accusative particle 

PRON ï 1st person singular object 

pronoun 

 Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ ̭ϝуЮϜм ϟЋж РϽϲ

 бЂϜ ϟЋжèдϜ » 

(2:30:6) 

jǕᾺilun 

going to place 

 

N ï nominative masculine 

indefinite active participle 

ИнТϽв бЂϜ 

(2:30:7) 

fǭ 

in 
 

P ï preposition 

ϽϮ РϽϲ 
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(2:30:8) 

l-ar i 

the earth 

 

N ï genitive feminine noun Ÿ 

Earth 

ϼмϽϯв бЂϜ 

(2:30:9) 

khalǭfatan 

a vicegerent, 

 

N ï accusative masculine 

indefinite noun 

ϞнЋзв бЂϜ 

(2:30:10) 

qǕlȊ 

they said, 

 

V ï 3rd person masculine plural 

perfect verb 

PRON ï subject pronoun 

гЎ мϜнЮϜм Ќϝв ЭЛТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв Ͻу

ЭКϝТ 

(2:30:11) 

atajᾺalu 

"Will You place 

 

INTG  ï prefixed interrogative alif 

V ï 2nd person masculine singular 

imperfect verb 

аϝлУϧЂϜ ϢϿгк ϢϿглЮϜ 

в ЭЛТИϼϝЏ 

(2:30:12) 

fǭhǕ 

in it 
 

P ï preposition 

PRON ï 3rd person feminine 

singular object pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:30:13) 

man 

(one) who 
 

REL  ï relative pronoun 

ЬнЊнв бЂϜ 

(2:30:14) 

yuf'sidu 

will spread 

corruption 
 

V ï 3rd person masculine singular 

(form IV) imperfect verb 

ИϼϝЏв ЭЛТ 

(2:30:15) 

fǭhǕ 

in it 
 

P ï preposition 

PRON ï 3rd person feminine 

singular object pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:30:16) 

wayasfiku 

and will shed 

 

CONJ ï prefixed conjunction wa 

(and) 

V ï 3rd person masculine singular 

imperfect verb 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

ИϼϝЏв ЭЛТ 
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(2:30:17) 

l-dimǕa 

[the] blood[s], 

 

N ï accusative masculine plural 

noun 

ϞнЋзв бЂϜ 

(2:30:18) 

wana nu 

while we, 
 

CIRC  ï prefixed circumstantial 

particle 

PRON ï 1st person plural 

personal pronoun 

ϣуЮϝϲ мϜнЮϜ 

ЭЋУзв ϽугЎ 

(2:30:19) 

nusabbi u 

[we] glorify (You) 

 

V ï 1st person plural (form II) 

imperfect verb 

ИϼϝЏв ЭЛТ 

(2:30:20) 

bi amdika 

with Your praises 
 

P ï prefixed preposition bi 

N ï genitive masculine noun 

PRON ï 2nd person masculine 

singular possessive pronoun 

 Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ РϝЫЮϜм ϼмϽϯвм ϼϝϮ

ϣТϝЎъϝϠ ϽϮ 

(2:30:21) 

wanuqaddisu 

and we sanctify 
 

CONJ ï prefixed conjunction wa 

(and) 

V ï 1st person plural (form II) 

imperfect verb 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

ИϼϝЏв ЭЛТ 

(2:30:22) 

laka 

[to] You." 
 

P ï prefixed preposition lǕm 

PRON ï 2nd person masculine 

singular personal pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:30:23) 

qǕla 

He said, 
 

V ï 3rd person masculine singular 

perfect verb 

Ќϝв ЭЛТ 

(2:30:24) 

innǭ 

"Indeed, I 
 

ACC ï accusative particle 

PRON ï 1st person singular object 

pronoun 

 Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ ̭ϝуЮϜм ϟЋж РϽϲ

 бЂϜ ϟЋжèдϜ » 
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(2:30:25) 

aᾺlamu 

[I] know 

 

V ï 1st person singular imperfect 

verb 

ИϼϝЏв ЭЛТ 

(2:30:26) 

mǕ 

what 
 

REL  ï relative pronoun 

ЬнЊнв бЂϜ 

(2:30:27) 

lǕ 

not 

 

NEG ï negative particle 

сУж РϽϲ 

(2:30:28) 

taᾺlamȊna 

you know." 
 

V ï 2nd person masculine plural 

imperfect verb 

PRON ï subject pronoun 

 Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм ИϼϝЏв ЭЛТ

ЭКϝТ ЙТϼ 

(2:31:1) 

waᾺallama 

And He taught 

 

REM  ï prefixed resumption 

particle 

V ï 3rd person masculine singular 

(form II) perfect verb 

ϣуТϝзϛϧЂϜ мϜнЮϜ 

Ќϝв ЭЛТ 

(2:31:2) 

Ǖdama 

Adam 

 

PN ï accusative masculine proper 

noun Ÿ Adam 

ϞнЋзв бЯК бЂϜ 

(2:31:3) 

l-asmǕa 

the names - 

 

N ï accusative masculine plural 

noun 

ϞнЋзв бЂϜ 

(2:31:4) 

kullahǕ 

all of them. 

 

N ï accusative masculine noun 

PRON ï 3rd person feminine 

singular possessive pronoun 

м ϞнЋзв бЂϜèϝк ç Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ

ϣТϝЎъϝϠ ϽϮ 

(2:31:5) 

thumma 

Then 
 

CONJ ï coordinating conjunction 

СГК РϽϲ 
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(2:31:6) 

Ὰara ahum 

He displayed them 

 

V ï 3rd person masculine singular 

perfect verb 

PRON ï 3rd person masculine 

plural object pronoun 

м Ќϝв ЭЛТèбк ç Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ

 ЬнЛУв ϟЋжйϠ  

(2:31:7) 

ᾺalǕ 

to 
 

P ï preposition 

ϽϮ РϽϲ 

(2:31:8) 

l-malǕikati 

the angels, 

 

N ï genitive masculine plural noun 

ϼмϽϯв бЂϜ 

(2:31:9) 

faqǕla 

then He said, 
 

CONJ ï prefixed conjunction fa 

(and) 

V ï 3rd person masculine singular 

perfect verb 

ϣУАϝК ̭ϝУЮϜ 

Ќϝв ЭЛТ 

(2:31:10) 

anbiȊnǭ 

"Inform Me 

 

V ï 2nd person masculine plural 

(form IV) imperative verb 

PRON ï subject pronoun 

PRON ï 1st person singular object 

pronoun 

 ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм Ͻвϒ ЭЛТ

 ϟЋж Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ ̭ϝуЮϜм ЭКϝТ

йϠ ЬнЛУв 

(2:31:11) 

bi-asmǕi 

of (the) names 

 

P ï prefixed preposition bi 

N ï genitive masculine plural noun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:31:12) 

hǕulǕi 

(of) these, 

 

DEM  ï plural demonstrative 

pronoun 

ϢϼϝІϜ бЂϜ 

(2:31:13) 

in 

if  
 

COND ï conditional particle 

АϽІ РϽϲ 
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(2:31:14) 

kuntum 

you are 

 

V ï 2nd person masculine plural 

perfect verb 

PRON ï subject pronoun 

в ϽугЎ ̭ϝϧЮϜм Ќϝв ЭЛТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧ

 бЂϜèдϝЪ» 

(2:31:15) 

Ǖdiqǭna 

truthful." 
 

N ï accusative masculine plural 

active participle 

ϞнЋзв бЂϜ 

 

 

(2:32:1) 

qǕlȊ 

They said, 

 

V ï 3rd person masculine plural perfect verb 

PRON ï subject pronoun 

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм Ќϝв ЭЛТ 

(2:32:2) 

sub' Ǖnaka 

"Glory be to You! 

 

N ï accusative masculine noun 

PRON ï 2nd person masculine singular possessive 

pronoun 

ϣТϝЎъϝϠ ϽϮ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ РϝЫЮϜм ϞнЋзв бЂϜ 

(2:32:3) 

lǕ 

No 

 

NEG ï negative particle 

 ЭгК ЭгЛϦ ϣуТϝжèдϒ » 

(2:32:4) 

Ὰil'ma 

knowledge 
 

N ï accusative masculine noun 

ϞнЋзв бЂϜ 

(2:32:5) 

lanǕ 

(is) for us 
 

P ï prefixed preposition lǕm 

PRON ï 1st person plural personal pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:32:6) 

illǕ 

except 

 

EXP ï exceptive particle 

̭ϝзϫϧЂϜ ϢϜϸϒ 

(2:32:7) 

mǕ 

what 
 

REL  ï relative pronoun 

ЬнЊнв бЂϜ 
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(2:32:8) 

ᾺallamtanǕ 

You have taught 

us. 
 

V ï 2nd person masculine singular (form II) perfect 

verb 

PRON ï subject pronoun 

PRON ï 1st person plural object pronoun 

м ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ ̭ϝϧЮϜм Ќϝв ЭЛТèϝж ç ϽугЎ

ЬнЛУв ϟЋж Эϳв сТ ЭЋϧв йϠ  

(2:32:9) 

innaka 

Indeed You! 

 

ACC ï accusative particle 

PRON ï 2nd person masculine singular object 

pronoun 

 бЂϜ ϟЋж Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ РϝЫЮϜм ϟЋж РϽϲèдϜ » 

(2:32:10) 

anta 

You 

 

PRON ï 2nd person masculine singular personal 

pronoun 

ЭЋУзв ϽугЎ 

(2:32:11) 

l-Ὰalǭmu 

(are) the All-

Knowing, 
 

N ï nominative masculine singular noun 

ИнТϽв бЂϜ 

(2:32:12) 

l- akǭmu 

the All-Wise. 
 

ADJ ï nominative masculine singular adjective 

ϣКнТϽв ϣУЊ 

 (2:33:1) 

qǕla 

He said, 
 

V ï 3rd person masculine singular perfect verb 

Ќϝв ЭЛТ 

(2:33:2) 

yǕǕdamu 

"O Adam! 
 

VOC ï prefixed vocative particle ya 

PN ï nominative masculine proper noun Ÿ Adam 

̭ϜϹж ϢϜϸϒ 

ИнТϽв бЯК бЂϜ 

(2:33:3) 

anbi'hum 

Inform them 

 

V ï 2nd person masculine singular (form IV) 

imperative verb 

PRON ï 3rd person masculine plural object 

pronoun 

ЛТм Ͻвϒ Эèбк çйϠ ЬнЛУв ϟЋж Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ 

(2:33:4) 

bi-asmǕihim 

of their names." 

 

P ï prefixed preposition bi 

N ï genitive masculine plural noun 

PRON ï 3rd person masculine plural possessive 

pronoun 

м ϼмϽϯвм ϼϝϮèбк çϣТϝЎъϝϠ ϽϮ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ 
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(2:33:5) 

falammǕ 

And when 
 

REM  ï prefixed resumption particle 

T ï time adverb 

ϣуТϝзϛϧЂϜ ̭ϝУЮϜ 

дϝвϾ РϽД 

(2:33:6) 

anba-ahum 

he had informed 

them 
 

V ï 3rd person masculine singular (form IV) 

perfect verb 

PRON ï 3rd person masculine plural object 

pronoun 

м Ќϝв ЭЛТèбк çйϠ ЬнЛУв ϟЋж Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ 

(2:33:7) 

bi-asmǕihim 

of their names, 

 

P ï prefixed preposition bi 

N ï genitive masculine plural noun 

PRON ï 3rd person masculine plural possessive 

pronoun 

м ϼмϽϯвм ϼϝϮèбк çϣТϝЎъϝϠ ϽϮ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ 

(2:33:8) 

qǕla 

He said, 
 

V ï 3rd person masculine singular perfect verb 

Ќϝв ЭЛТ 

(2:33:9) 

alam 

"Did not 

 

INTG  ï prefixed interrogative alif 

NEG ï negative particle 

аϝлУϧЂϜ ϢϿгк ϢϿглЮϜ 

сУж РϽϲ 

(2:33:10) 

aqul 

I say 

 

V ï 1st person singular imperfect verb, jussive 

mood 

амϿϯв ИϼϝЏв ЭЛТ 

(2:33:11) 

lakum 

to you, 

 

P ï prefixed preposition lǕm 

PRON ï 2nd person masculine plural personal 

pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:33:12) 

innǭ 

Indeed, I 
 

ACC ï accusative particle 

PRON ï 1st person singular object pronoun 

 бЂϜ ϟЋж Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ ̭ϝуЮϜм ϟЋж РϽϲèдϜ » 

(2:33:13) 

aᾺlamu 

[I] know 

 

V ï 1st person singular imperfect verb 

ИϼϝЏв ЭЛТ 

(2:33:14) 

ghayba 

(the) unseen 
 

N ï accusative masculine noun 

ϞнЋзв бЂϜ 
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(2:33:15) 

l-samǕwǕti 

(of) the heavens 

 

N ï genitive feminine plural noun 

ϼмϽϯв бЂϜ 

(2:33:16) 

wal-ar i 

and the earth, 

 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

N ï genitive feminine noun Ÿ Earth 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

ϼмϽϯв бЂϜ 

(2:33:17) 

wa-aᾺlamu 

and I know 

 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

V ï 1st person singular imperfect verb 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

ИϼϝЏв ЭЛТ 

(2:33:18) 

mǕ 

what 
 

REL  ï relative pronoun 

ЬнЊнв бЂϜ 

(2:33:19) 

tub'dȊna 

you reveal 
 

V ï 2nd person masculine plural (form IV) 

imperfect verb 

PRON ï subject pronoun 

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм ИϼϝЏв ЭЛТ 

(2:33:20) 

wamǕ 

and what 
 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

REL  ï relative pronoun 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

ЬнЊнв бЂϜ 

(2:33:21) 

kuntum 

you [were] 

 

V ï 2nd person masculine plural perfect verb 

PRON ï subject pronoun 

бЂϜ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ ̭ϝϧЮϜм Ќϝв ЭЛТ èдϝЪ » 

(2:33:22) 

taktumȊna 

conceal." 

 

V ï 2nd person masculine plural imperfect verb 

PRON ï subject pronoun 

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм ИϼϝЏв ЭЛТ 

(2:34:1) 

wa-idh 

And when 
 

REM  ï prefixed resumption particle 

T ï time adverb 

ϣуТϝзϛϧЂϜ мϜнЮϜ 

дϝвϾ РϽД 

(2:34:2) 

qul'nǕ 

We said 

 

V ï 1st person plural perfect verb 

PRON ï subject pronoun 

м Ќϝв ЭЛТèϝж çЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ 
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(2:34:3) 

lil'malǕikati 

to the angels, 

 

P ï prefixed preposition lǕm 

N ï genitive masculine plural noun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:34:4) 

us'judȊ 

"Prostrate 

 

V ï 2nd person masculine plural imperative verb 

PRON ï subject pronoun 

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм Ͻвϒ ЭЛТ 

(2:34:5) 

liǕdama 

to Adam," 

 

P ï prefixed preposition lǕm 

PN ï genitive masculine proper noun Ÿ Adam 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:34:6) 

fasajadȊ 

[so] they 

prostrated 
 

RSLT ï prefixed result particle 

V ï 3rd person masculine plural perfect verb 

PRON ï subject pronoun 

АϽЇЮϜ ϞϜнϮ сТ ϣЛЦϜм ̭ϝУЮϜ 

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм Ќϝв ЭЛТ 

(2:34:7) 

illǕ 

except 

 

EXP ï exceptive particle 

̭ϝзϫϧЂϜ ϢϜϸϒ 

(2:34:8) 

ib'lǭsa 

Iblis. 
 

PN ï accusative masculine proper noun Ÿ Iblis 

ϞнЋзв бЯК бЂϜ 

(2:34:9) 

abǕ 

He refused 

 

V ï 3rd person masculine singular perfect verb 

Ќϝв ЭЛТ 

(2:34:10) 

wa-is'takbara 

and was arrogant 

 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

V ï 3rd person masculine singular (form X) perfect 

verb 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

Ќϝв ЭЛТ 

(2:34:11) 

wakǕna 

and became 
 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

V ï 3rd person masculine singular perfect verb 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

Ќϝв ЭЛТ 

http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=mlk#%282:34:3%29
http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=sjd#%282:34:4%29
http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=A%5Edam#%282:34:5%29
http://corpus.quran.com/concept.jsp?id=adam
http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=sjd#%282:34:6%29
http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=%3Cil%7EaA#%282:34:7%29
http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=%3Ciboliys#%282:34:8%29
http://corpus.quran.com/concept.jsp?id=iblis
http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=Aby#%282:34:9%29
http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=kbr#%282:34:10%29
http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=kwn#%282:34:11%29
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:34:3)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:34:4)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:34:5)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:34:6)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:34:7)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:34:8)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:34:9)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:34:10)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:34:11)


65 
 

(2:34:12) 

mina 

of 
 

P ï preposition 

ϽϮ РϽϲ 

(2:34:13) 

l-kǕfirǭna 

the disbelievers. 

 

N ï genitive masculine plural active participle 

ϼмϽϯв бЂϜ 

 

 

(2:35:1) 

waqul'nǕ 

And We said, 

 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

V ï 1st person plural perfect verb 

PRON ï subject pronoun 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

м Ќϝв ЭЛТèϝж çЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ 

(2:35:2) 

yǕǕdamu 

"O Adam! 
 

VOC ï prefixed vocative particle ya 

PN ï nominative masculine proper noun Ÿ 

Adam 

̭ϜϹж ϢϜϸϒ 

ИнТϽв бЯК бЂϜ 

(2:35:3) 

us'kun 

Dwell 

 

V ï 2nd person masculine singular imperative 

verb 

Ͻвϒ ЭЛТ 

(2:35:4) 

anta 

you 

 

PRON ï 2nd person masculine singular 

personal pronoun 

ЭЋУзв ϽугЎ 

(2:35:5) 

wazawjuka 

and your spouse 
 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

N ï nominative masculine noun 

PRON ï 2nd person masculine singular 

possessive pronoun 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

ϣТϝЎъϝϠ ϽϮ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ РϝЫЮϜм ИнТϽв бЂϜ 

(2:35:6) 

l-janata 

(in) Paradise, 
 

PN ï accusative feminine proper noun Ÿ 

Paradise 

ϞнЋзв бЯК бЂϜ 
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(2:35:7) 

wakulǕ 

and [you both] eat 

 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

V ï 2nd person dual imperative verb 

PRON ï subject pronoun 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ СЮцϜм Ͻвϒ ЭЛТ 

(2:35:8) 

min'hǕ 

from it 
 

P ï preposition 

PRON ï 3rd person feminine singular object 

pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:35:9) 

raghadan 

freely 
 

ADJ ï accusative masculine indefinite 

adjective 

ϣϠнЋзв ϣУЊ 

(2:35:10) 

aythu 

(from) wherever 
 

LOC  ï location adverb 

дϝЫв РϽД 

(2:35:11) 

shi'tumǕ 

you [both] wish. 
 

V ï 2nd person dual perfect verb 

PRON ï subject pronoun 

в ϽугЎ ̭ϝϧЮϜм Ќϝв ЭЛТЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧ 

(2:35:12) 

walǕ 

But do not 

 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

PRO ï prohibition particle 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

слж РϽϲ 

(2:35:13) 

taqrabǕ 

[you two] approach 
 

V ï 2nd person dual imperfect verb, jussive 

mood 

PRON ï subject pronoun 

 ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ СЮцϜм амϿϯв ИϼϝЏв ЭЛТ

ЭКϝТ 

(2:35:14) 

hǕdhihi 

this 

 

DEM  ï feminine singular demonstrative 

pronoun 

ϢϼϝІϜ бЂϜ 

(2:35:15) 

l-shajarata 

[the] tree, 

 

N ï accusative feminine noun Ÿ Tree 

ϞнЋзв бЂϜ 
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(2:35:16) 

fatakȊnǕ 

lest you [both] be 

 

CAUS ï prefixed particle of cause 

V ï 2nd person dual imperfect verb, 

subjunctive mood 

PRON ï subject pronoun 

ϣуϡϡЂ ̭ϝУЮϜ 

 ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ СЮцϜм ϞнЋзв ИϼϝЏв ЭЛТ

 бЂϜèдϝЪ» 

(2:35:17) 

mina 

of 
 

P ï preposition 

ϽϮ РϽϲ 

(2:35:18) 

l- Ǖlimǭna 

the wrongdoers." 

 

N ï genitive masculine plural active participle 

ϼмϽϯв бЂϜ 

(2:36:1) 

fa-azallahumǕ 

Then made [both of] 

them slip 
 

REM  ï prefixed resumption particle 

V ï 3rd person masculine singular (form IV) 

perfect verb 

PRON ï 3rd person dual object pronoun 

ϣуТϝзϛϧЂϜ ̭ϝУЮϜ 

ϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ ̭ϝлЮϜм Ќϝв ЭЛТйϠ ЬнЛУв ϟЋж Э  

(2:36:2) 

l-shay Ǖnu 

the Shaitaan 

 

PN ï nominative masculine proper noun Ÿ 

Satan 

ИнТϽв бЯК бЂϜ 

(2:36:3) 

ᾺanhǕ 

from it, 
 

P ï preposition 

PRON ï 3rd person feminine singular object 

pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:36:4) 

fa-akhrajahumǕ 

and he got [both of] 

them out 
 

CONJ ï prefixed conjunction fa (and) 

V ï 3rd person masculine singular (form IV) 

perfect verb 

PRON ï 3rd person dual object pronoun 

ϣУАϝК ̭ϝУЮϜ 

йϠ ЬнЛУв ϟЋж Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ ̭ϝлЮϜм Ќϝв ЭЛТ 

(2:36:5) 

mimmǕ 

from what 
 

P ï preposition 

REL  ï relative pronoun 

ϽϮ РϽϲ 

бЂϜ ЬнЊнв 
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(2:36:6) 

kǕnǕ 

they [both] were 
 

V ï 3rd person masculine dual perfect verb 

PRON ï subject pronoun 

 бЂϜ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ СЮцϜм Ќϝв ЭЛТèдϝЪ » 

(2:36:7) 

fǭhi 

in [it]. 
 

P ï preposition 

PRON ï 3rd person masculine singular object 

pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:36:8) 

waqul'nǕ 

And We said, 

 

REM  ï prefixed resumption particle 

V ï 1st person plural perfect verb 

PRON ï subject pronoun 

ϣуТϝзϛϧЂϜ мϜнЮϜ 

м Ќϝв ЭЛТèϝж çЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ 

(2:36:9) 

ih'bi Ȋ 

"Go down (all of you), 

 

V ï 2nd person masculine plural imperative 

verb 

PRON ï subject pronoun 

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм Ͻвϒ ЭЛТ 

(2:36:10) 

baᾺ ukum 

some of you 

 

N ï nominative masculine noun 

PRON ï 2nd person masculine plural 

possessive pronoun 

ϣТϝЎъϝϠ ϽϮ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ РϝЫЮϜм ИнТϽв бЂϜ 

(2:36:11) 

libaᾺ in 

to others 
 

P ï prefixed preposition lǕm 

N ï genitive masculine indefinite noun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:36:12) 

Ὰaduwwun 

(as) enemy; 

 

N ï nominative masculine indefinite noun 

ИнТϽв бЂϜ 

(2:36:13) 

walakum 

and for you 

 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

P ï prefixed preposition lǕm 

PRON ï 2nd person masculine plural personal 

pronoun 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:36:14) 

fǭ 

in 
 

P ï preposition 

ϽϮ РϽϲ 
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(2:36:15) 

l-ar i 

the earth 

 

N ï genitive feminine noun Ÿ Earth 

ϼмϽϯв бЂϜ 

(2:36:16) 

mus'taqarrun 

(is) a dwelling place 
 

N ï nominative masculine indefinite (form X) 

passive participle 

ИнТϽв бЂϜ 

(2:36:17) 

wamatǕᾺun 

and a provision 

 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

N ï nominative masculine indefinite noun 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

ИнТϽв бЂϜ 

(2:36:18) 

ilǕ 

for 

 

P ï preposition 

ϽϮ РϽϲ 

(2:36:19) 

ǭnin 

a period." 
 

N ï genitive masculine indefinite noun 

ϼмϽϯв бЂϜ 

 

(2:37:1) 

fatalaqqǕ 

Then received 

 

REM  ï prefixed resumption particle 

V ï 3rd person masculine singular (form V) 

perfect verb 

ϣуТϝзϛϧЂϜ ̭ϝУЮϜ 

Ќϝв ЭЛТ 

(2:37:2) 

Ǖdamu 

Adam 

 

PN ï nominative masculine proper noun Ÿ 

Adam 

ИнТϽв бЯК бЂϜ 

(2:37:3) 

min 

from 
 

P ï preposition 

ϽϮ РϽϲ 

(2:37:4) 

rabbihi 

his Lord 
 

N ï genitive masculine noun 

PRON ï 3rd person masculine singular 

possessive pronoun 

ϣТϝЎъϝϠ ϽϮ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ ̭ϝлЮϜм ϼмϽϯв бЂϜ 

(2:37:5) 

kalimǕtin 

words, 

 

N ï accusative feminine plural indefinite 

noun 

ϞнЋзв бЂϜ 
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(2:37:6) 

fatǕba 

So (his Lord) turned 
 

CONJ ï prefixed conjunction fa (and) 

V ï 3rd person masculine singular perfect 

verb 

ϣУАϝК ̭ϝУЮϜ 

Ќϝв ЭЛТ 

(2:37:7) 

Ὰalayhi 

towards him. 
 

P ï preposition 

PRON ï 3rd person masculine singular 

object pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:37:8) 

innahu 

Indeed He! 

 

ACC ï accusative particle 

PRON ï 3rd person masculine singular 

object pronoun 

 бЂϜ ϟЋж Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ ̭ϝлЮϜм ϟЋж РϽϲ

èдϜ» 

(2:37:9) 

huwa 

He 
 

PRON ï 3rd person masculine singular 

personal pronoun 

ЭЋУзв ϽугЎ 

(2:37:10) 

l-tawǕbu 

(is) the Oft-returning (to 

mercy), 
 

N ï nominative masculine singular active 

participle 

ИнТϽв бЂϜ 

(2:37:11) 

l-ra ǭmu 

the Most Merciful. 
 

ADJ ï nominative masculine singular 

adjective 

ϣКнТϽв ϣУЊ 

(2:38:1) 

qul'nǕ 

We said, 

 

V ï 1st person plural perfect verb 

PRON ï subject pronoun 

м Ќϝв ЭЛТèϝж çЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ 

(2:38:2) 

ih'bi Ȋ 

"Go down 

 

V ï 2nd person masculine plural imperative 

verb 

PRON ï subject pronoun 

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм Ͻвϒ ЭЛТ 

(2:38:3) 

min'hǕ 

from it 
 

P ï preposition 

PRON ï 3rd person feminine singular 

object pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:38:4) 

jamǭᾺan 

all (of you), 
 

N ï accusative masculine indefinite noun 

ϞнЋзв бЂϜ 
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(2:38:5) 

fa-immǕ 

and when, 
 

REM  ï prefixed resumption particle 

COND ï conditional particle 

ϣуТϝзϛϧЂϜ ̭ϝУЮϜ 

АϽІ РϽϲ 

(2:38:6) 

yatiyannakum 

comes to you 

 

V ï 3rd person masculine singular 

imperfect verb 

EMPH  ï emphatic suffix nȊn 

PRON ï 2nd person masculine plural 

object pronoun 

 сТ ЭЋϧв ϽугЎ РϝЫЮϜм ϹуЪнϧЯЮ днзЮϜм ИϼϝЏв ЭЛТ

йϠ ЬнЛУв ϟЋж Эϳв 

(2:38:7) 

minnǭ 

from Me 
 

P ï preposition 

PRON ï 1st person singular object pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:38:8) 

hudan 

Guidance, 
 

N ï nominative masculine indefinite noun 

ИнТϽв бЂϜ 

(2:38:9) 

faman 

then whoever 
 

RSLT ï prefixed result particle 

COND ï conditional noun 

АϽЇЮϜ ϞϜнϮ сТ ϣЛЦϜм ̭ϝУЮϜ 

АϽІ бЂϜ 

(2:38:10) 

tabiᾺa 

follows 
 

V ï 3rd person masculine singular perfect 

verb 

Ќϝв ЭЛТ 

(2:38:11) 

hudǕya 

My Guidance, 
 

N ï nominative masculine noun 

PRON ï 1st person singular possessive 

pronoun 

ϣТϝЎъϝϠ ϽϮ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ ̭ϝуЮϜм ИнТϽв бЂϜ 

(2:38:12) 

falǕ 

[then] no 

 

RSLT ï prefixed result particle 

NEG ï negative particle 

АϽЇЮϜ ϞϜнϮ сТ ϣЛЦϜм ̭ϝУЮϜ 

ЮϿзгϠ ϣуТϝж ϣèЁуЮ » 

(2:38:13) 

khawfun 

fear 

 

N ï nominative masculine indefinite noun 

ИнТϽв бЂϜ 
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(2:38:14) 

Ὰalayhim 

(will be) on them 
 

P ï preposition 

PRON ï 3rd person masculine plural object 

pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:38:15) 

walǕ 

and not 

 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

NEG ï negative particle 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

 ϣЮϿзгϠ ϣуТϝжèЁуЮ » 

(2:38:16) 

hum 

they 

 

PRON ï 3rd person masculine plural 

personal pronoun 

ЭЋУзв ϽугЎ 

(2:38:17) 

ya zanȊna 

will grieve. 
 

V ï 3rd person masculine plural imperfect 

verb 

PRON ï subject pronoun 

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм ИϼϝЏв ЭЛТ 

 

 (2:39:1) 

wa-alladhǭna 

And those 

 

REM  ï prefixed resumption particle 

REL  ï masculine plural relative pronoun 

ϣуТϝзϛϧЂϜ мϜнЮϜ 

ЬнЊнв бЂϜ 

(2:39:2) 

kafarȊ 

who 

disbelieve[d] 
 

V ï 3rd person masculine plural perfect verb 

PRON ï subject pronoun 

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм Ќϝв ЭЛТ 

(2:39:3) 

wakadhabȊ 

and deny 

 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

V ï 3rd person masculine plural (form II) 

perfect verb 

PRON ï subject pronoun 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм Ќϝв ЭЛТ 

(2:39:4) 

biǕyǕtinǕ 

Our Signs, 
 

P ï prefixed preposition bi 

N ï genitive feminine plural noun 

PRON ï 1st person plural possessive pronoun 

м ϼмϽϯвм ϼϝϮèϝж çϣТϝЎъϝϠ ϽϮ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ 

(2:39:5) 

ulǕika 

those 

 

DEM  ï plural demonstrative pronoun 

ϢϼϝІϜ бЂϜ 
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(2:39:6) 

a Ǖbu 

(are the) 

companions 
 

N ï nominative masculine plural noun 

ИнТϽв бЂϜ 

(2:39:7) 

l-nǕri 

(of) the Fire; 
 

N ï genitive feminine noun 

ϼмϽϯв бЂϜ 

(2:39:8) 

hum 

they 

 

PRON ï 3rd person masculine plural personal 

pronoun 

ЭЋУзв ϽугЎ 

(2:39:9) 

fǭhǕ 

in it 
 

P ï preposition 

PRON ï 3rd person feminine singular object 

pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:39:10) 

khǕlidȊna 

(will) abide 

forever." 
 

N ï nominative masculine plural active 

participle 

ИнТϽв бЂϜ 

(2:40:1) 

yǕbanǭ 

O Children 
 

VOC ï prefixed vocative particle ya 

N ï accusative masculine plural noun Ÿ 

Children of Israel 

̭ϜϹж ϢϜϸϒ 

ϞнЋзв бЂϜ 

(2:40:2) 

is'rǕǭla 

(of) Israel! 
 

PN ï genitive proper noun Ÿ Israel 

ЮϜ ев ̯ъϹϠ ϣϳϧУЮϝϠ ϼмϽϯв бЯК бЂϜ ев Инзгв йжц ϢϽЃЫ

РϽЋЮϜ 

(2:40:3) 

udh'kurȊ 

Remember 

 

V ï 2nd person masculine plural imperative 

verb 

PRON ï subject pronoun 

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм Ͻвϒ ЭЛТ 

(2:40:4) 

niᾺ'matiya 

My Favor 
 

N ï accusative feminine noun 

PRON ï 1st person singular possessive pronoun 

ϣТϝЎъϝϠ ϽϮ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ ̭ϝуЮϜм ϞнЋзв бЂϜ 

(2:40:5) 

allatǭ 

which 

 

REL  ï feminine singular relative pronoun 

ЬнЊнв бЂϜ 
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(2:40:6) 

anᾺamtu 

I bestowed 

 

V ï 1st person singular (form IV) perfect verb 

PRON ï subject pronoun 

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ ̭ϝϧЮϜм Ќϝв ЭЛТ 

(2:40:7) 

Ὰalaykum 

upon you 

 

P ï preposition 

PRON ï 2nd person masculine plural object 

pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:40:8) 

wa-awfȊ 

and fulfill, 

 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

V ï 2nd person masculine plural (form IV) 

imperative verb 

PRON ï subject pronoun 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм Ͻвϒ ЭЛТ 

(2:40:9) 

biᾺahdǭ 

My Covenant 
 

P ï prefixed preposition bi 

N ï genitive masculine noun 

PRON ï 1st person singular possessive pronoun 

ъϝϠ ϽϮ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ ̭ϝуЮϜм ϼмϽϯвм ϼϝϮϣТϝЎ  

(2:40:10) 

Ȋfi 

I will fulfill  

 

V ï 1st person singular (form IV) imperfect 

verb, jussive mood 

амϿϯв ИϼϝЏв ЭЛТ 

(2:40:11) 

biᾺahdikum 

your covenant 

 

P ï prefixed preposition bi 

N ï genitive masculine noun 

PRON ï 2nd person masculine plural 

possessive pronoun 

ϣТϝЎъϝϠ ϽϮ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ РϝЫЮϜм ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:40:12) 

wa-iyyǕya 

and Me Alone 
 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

PRON ï 1st person singular personal pronoun 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

ЭЋУзв ϽугЎ 

(2:40:13) 

fa-ir'habȊni 

fear [Me]. 

 

CONJ ï prefixed conjunction fa (and) 

V ï 2nd person masculine plural imperative 

verb 

PRON ï subject pronoun 

PRON ï 1st person singular object pronoun 

ϣУАϝК ̭ϝУЮϜ 

 ̭ϝуЮϜм ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм Ͻвϒ ЭЛТ

йϠ ЬнЛУв ϟЋж Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ ϣТмϻϳгЮϜ 
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 (2:41:1) 

waǕminȊ 

And believe 

 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

V ï 2nd person masculine plural (form IV) 

imperative verb 

PRON ï subject pronoun 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

КϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм Ͻвϒ ЭЛТЭ  

(2:41:2) 

bimǕ 

in what 
 

P ï prefixed preposition bi 

REL  ï relative pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:41:3) 

anzaltu 

I have sent 

down 
 

V ï 1st person singular (form IV) perfect verb 

PRON ï subject pronoun 

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ ̭ϝϧЮϜм Ќϝв ЭЛТ 

(2:41:4) 

mu addiqan 

confirming 
 

N ï accusative masculine indefinite (form II) 

active participle 

ϞнЋзв бЂϜ 

(2:41:5) 

limǕ 

that which 
 

P ï prefixed preposition lǕm 

REL  ï relative pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:41:6) 

maᾺakum 

(is) with you, 

 

P ï preposition 

PRON ï 2nd person masculine plural object 

pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:41:7) 

walǕ 

and (do) not 

 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

PRO ï prohibition particle 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

слж РϽϲ 

(2:41:8) 

takȊnȊ 

be 

 

V ï 2nd person masculine plural imperfect verb, 

jussive mood 

PRON ï subject pronoun 

 ЭЛТ бЂϜ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм амϿϯв ИϼϝЏв

èдϝЪ» 

(2:41:9) 

awwala 

(the) first 

 

N ï accusative masculine singular noun 

ϞнЋзв бЂϜ 
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(2:41:10) 

kǕfirin 

disbeliever 
 

N ï genitive masculine indefinite noun 

ϼмϽϯв бЂϜ 

(2:41:11) 

bihi 

of it. 
 

P ï prefixed preposition bi 

PRON ï 3rd person masculine singular 

personal pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:41:12) 

walǕ 

And (do) not 

 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

PRO ï prohibition particle 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

слж РϽϲ 

(2:41:13) 

tashtarȊ 

exchange 

 

V ï 2nd person masculine plural (form VIII) 

imperfect verb, jussive mood 

PRON ï subject pronoun 

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм амϿϯв ИϼϝЏв ЭЛТ 

(2:41:14) 

biǕyǕtǭ 

My Signs 

(for) 
 

P ï prefixed preposition bi 

N ï genitive feminine plural noun 

PRON ï 1st person singular possessive pronoun 

ϣТϝЎъϝϠ ϽϮ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ ̭ϝуЮϜм ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:41:15) 

thamanan 

a price 
 

N ï accusative masculine indefinite noun 

ϞнЋзв бЂϜ 

(2:41:16) 

qalǭlan 

small, 

 

ADJ ï accusative masculine singular indefinite 

adjective 

ϣϠнЋзв ϣУЊ 

(2:41:17) 

wa-iyyǕya 

and Me Alone 
 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

PRON ï 1st person singular personal pronoun 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

ЭЋУзв ϽугЎ 

(2:41:18) 

fa-ittaqȊni 

fear [Me]. 

 

CONJ ï prefixed conjunction fa (and) 

V ï 2nd person masculine plural (form VIII) 

imperative verb 

PRON ï subject pronoun 

PRON ï 1st person singular object pronoun 

ϣУАϝК ̭ϝУЮϜ 

 ̭ϝуЮϜм ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм Ͻвϒ ЭЛТ

йϠ ЬнЛУв ϟЋж Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ ϣТмϻϳгЮϜ 
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http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:41:17)
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(2:42:1) 

walǕ 

And (do) not 

 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

PRO ï prohibition particle 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

слж РϽϲ 

(2:42:2) 

talbisȊ 

mix 

 

V ï 2nd person masculine plural imperfect verb, 

jussive mood 

PRON ï subject pronoun 

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм амϿϯв ИϼϝЏв ЭЛТ 

(2:42:3) 

l- aqa 

the Truth 
 

N ï accusative masculine noun 

ϞнЋзв бЂϜ 

(2:42:4) 

bil-bǕ ili 

with [the] 

falsehood 
 

P ï prefixed preposition bi 

N ï genitive masculine active participle 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:42:5) 

wataktumȊ 

and conceal 

 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

V ï 2nd person masculine plural imperfect verb, 

jussive mood 

PRON ï subject pronoun 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм амϿϯв ИϼϝЏв ЭЛТ 

(2:42:6) 

l- aqa 

the Truth 
 

N ï accusative masculine noun 

ϞнЋзв бЂϜ 

(2:42:7) 

wa-antum 

while you 

 

CIRC  ï prefixed circumstantial particle 

PRON ï 2nd person masculine plural personal 

pronoun 

ϣуЮϝϲ мϜнЮϜ 

угЎЭЋУзв Ͻ 

(2:42:8) 

taᾺlamȊna 

[you] know. 
 

V ï 2nd person masculine plural imperfect verb 

PRON ï subject pronoun 

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм ИϼϝЏв ЭЛТ 

(2:43:1) 

wa-aqǭmȊ 

And establish 

 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

V ï 2nd person masculine plural (form IV) 

imperative verb 

PRON ï subject pronoun 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

Ћϧв ϽугЎ мϜнЮϜм Ͻвϒ ЭЛТЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ Э 

http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=lbs#%282:42:2%29
http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=Hqq#%282:42:3%29
http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=bTl#%282:42:4%29
http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=ktm#%282:42:5%29
http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=Hqq#%282:42:6%29
http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=Elm#%282:42:8%29
http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=qwm#%282:43:1%29
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http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:42:6)
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http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:42:8)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:43:1)
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(2:43:2) 

l- alata 

the prayer 
 

N ï accusative feminine noun 

ϞнЋзв бЂϜ 

(2:43:3) 

waǕtȊ 

and give 

 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

V ï 2nd person masculine plural (form IV) 

imperative verb 

PRON ï subject pronoun 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм Ͻвϒ ЭЛТ 

(2:43:4) 

l-zakata 

zakah 
 

N ï accusative feminine noun 

ϞнЋзв бЂϜ 

(2:43:5) 

wa-ir'kaᾺȊ 

and bow 

down 
 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

V ï 2nd person masculine plural imperative 

verb 

PRON ï subject pronoun 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм Ͻвϒ ЭЛТ 

(2:43:6) 

maᾺa 

with 
 

P ï preposition 

ϽϮ РϽϲ 

(2:43:7) 

l-rǕkiᾺǭna 

those who 

bow down. 
 

N ï genitive masculine plural active participle 

ϼмϽϯв бЂϜ 

 (2:44:1) 

atamurȊna 

Do you order 

 

INTG  ï prefixed interrogative alif 

V ï 2nd person masculine plural imperfect verb 

PRON ï subject pronoun 

аϝлУϧЂϜ ϢϿгк ϢϿглЮϜ 

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм ИϼϝЏв ЭЛТ 

(2:44:2) 

l-nǕsa 

[the] people 
 

N ï accusative masculine plural noun 

ϞнЋзв бЂϜ 

(2:44:3) 

bil-biri 

[the] 

righteousness 
 

P ï prefixed preposition bi 

N ï genitive masculine noun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=Slw#%282:43:2%29
http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=Aty#%282:43:3%29
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http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:43:4)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:43:5)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:43:6)
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http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:44:1)
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(2:44:4) 

watansawna 

and you 

forget 
 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

V ï 2nd person masculine plural imperfect verb 

PRON ï subject pronoun 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм ИϼϝЏв ЭЛТ 

(2:44:5) 

anfusakum 

yourselves, 

 

N ï accusative feminine plural noun 

PRON ï 2nd person masculine plural 

possessive pronoun 

ϣТϝЎъϝϠ ϽϮ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ РϝЫЮϜм ϞнЋзв бЂϜ 

(2:44:6) 

wa-antum 

while you 

 

CIRC  ï prefixed circumstantial particle 

PRON ï 2nd person masculine plural personal 

pronoun 

ϣуЮϝϲ мϜнЮϜ 

ЭЋУзв ϽугЎ 

(2:44:7) 

tatlȊna 

[you] recite 

 

V ï 2nd person masculine plural imperfect verb 

PRON ï subject pronoun 

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм ИϼϝЏв ЭЛТ 

(2:44:8) 

l-kitǕba 

the Book? 

 

N ï accusative masculine noun 

ϞнЋзв бЂϜ 

(2:44:9) 

afalǕ 

Then, will not 

 

INTG  ï prefixed interrogative alif 

SUP ï prefixed supplemental particle 

NEG ï negative particle 

аϝлУϧЂϜ ϢϿгк ϢϿглЮϜ 

ϢϹϚϜϾ ̭ϝУЮϜ 

сУж РϽϲ 

(2:44:10) 

taᾺqilȊna 

you use 

reason? 
 

V ï 2nd person masculine plural imperfect verb 

PRON ï subject pronoun 

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм ИϼϝЏв ЭЛТ 

(2:45:1) 

wa-is'taᾺǭnȊ 

And seek help 

 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

V ï 2nd person masculine plural (form X) 

imperative verb 

PRON ï subject pronoun 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм Ͻвϒ ЭЛТ 

(2:45:2) 

bil- abri 

through 

patience 
 

P ï prefixed preposition bi 

N ï genitive masculine noun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=nsy#%282:44:4%29
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(2:45:3) 

wal- alati 

and the 

prayer; 
 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

N ï genitive feminine noun 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

ϼмϽϯв бЂϜ 

(2:45:4) 

wa-innahǕ 

and indeed, it 

 

REM  ï prefixed resumption particle 

ACC ï accusative particle 

PRON ï 3rd person feminine singular object 

pronoun 

ϣуТϝзϛϧЂϜ мϜнЮϜ 

Ͻϲм ϟЋж Рèϝк ç бЂϜ ϟЋж Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎèдϜ » 

(2:45:5) 

lakabǭratun 

(is) surely 

difficult  
 

EMPH  ï emphatic prefix lǕm 

N ï nominative feminine singular indefinite 

noun 

ъ аыЮϜϹуЪнϧЮϜ а 

ИнТϽв бЂϜ 

(2:45:6) 

illǕ 

except 

 

RES ï restriction particle 

ϽЋϲ ϢϜϸϒ 

(2:45:7) 

ᾺalǕ 

on 
 

P ï preposition 

ϽϮ РϽϲ 

(2:45:8) 

l-khǕshiᾺǭna 

the humble 

ones, 
 

N ï genitive masculine plural active participle 

ϼмϽϯв бЂϜ 

(2:46:1) 

alladhǭna 

Those who 

 

REL  ï masculine plural relative pronoun 

ЬнЊнв бЂϜ 

(2:46:2) 

ya unnȊna 

believe 

 

V ï 3rd person masculine plural imperfect verb 

PRON ï subject pronoun 

м ИϼϝЏв ЭЛТЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜ 

(2:46:3) 

annahum 

that they 

 

ACC ï accusative particle 

PRON ï 3rd person masculine plural object 

pronoun 

 ϤϜн϶Ϝ ев ϟЋж РϽϲèдϜ çмèбк ç Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ

 бЂϜ ϟЋжèдϜ » 

http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=Slw#%282:45:3%29
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(2:46:4) 

mulǕqȊ 

will meet 

 

N ï nominative masculine plural (form III) 

active participle 

ИнТϽв бЂϜ 

(2:46:5) 

rabbihim 

their Lord 
 

N ï genitive masculine noun 

PRON ï 3rd person masculine plural possessive 

pronoun 

м ϼмϽϯв бЂϜèбк çϣТϝЎъϝϠ ϽϮ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ 

(2:46:6) 

wa-annahum 

and that they 

 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

ACC ï accusative particle 

PRON ï 3rd person masculine plural object 

pronoun 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

 ϤϜн϶Ϝ ев ϟЋж РϽϲèдϜ çмèбк ç Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ

 бЂϜ ϟЋжèдϜ » 

(2:46:7) 

ilayhi 

to Him 
 

P ï preposition 

PRON ï 3rd person masculine singular object 

pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:46:8) 

rǕjiᾺȊna 

will return. 
 

N ï nominative masculine plural active 

participle 

ИнТϽв бЂϜ 
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Aalim Course ς Qurán translation 

Term -2  

(Suratul Baqarah - second Quarter) 

 

 (2:47:1) 

yǕbanǭ 

O Children 
 

VOC ï prefixed vocative particle ya 

N ï accusative masculine plural noun 

Ÿ Children of Israel 

̭ϜϹж ϢϜϸϒ 

ϞнЋзв бЂϜ 

(2:47:2) 

is'rǕǭla 

(of) Israel! 
 

PN ï genitive proper noun Ÿ Israel 

 Инзгв йжц ϢϽЃЫЮϜ ев ̯ъϹϠ ϣϳϧУЮϝϠ ϼмϽϯв бЯК бЂϜ

РϽЋЮϜ ев 

(2:47:3) 

udh'kurȊ 

Remember 

 

V ï 2nd person masculine plural 

imperative verb 

PRON ï subject pronoun 

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм Ͻвϒ ЭЛТ 

(2:47:4) 

niᾺ'matiya 

My Favor 
 

N ï accusative feminine noun 

PRON ï 1st person singular possessive 

pronoun 

 ϽϮ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ ̭ϝуЮϜм ϞнЋзв бЂϜ

ϣТϝЎъϝϠ 

(2:47:5) 

allatǭ 

which 

 

REL  ï feminine singular relative 

pronoun 

ЬнЊнв бЂϜ 

(2:47:6) 

anᾺamtu 

I bestowed 

 

V ï 1st person singular (form IV) 

perfect verb 

PRON ï subject pronoun 

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ ̭ϝϧЮϜм Ќϝв ЭЛТ 

(2:47:7) 

Ὰalaykum 

upon you 

 

P ï preposition 

PRON ï 2nd person masculine plural 

object pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 
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(2:47:8) 

wa-annǭ 

and that I 

 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

ACC ï accusative particle 

PRON ï 1st person singular object 

pronoun 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

 ϤϜн϶Ϝ ев ϟЋж РϽϲèдϜ ç ЭЋϧв ϽугЎ ̭ϝуЮϜм

 бЂϜ ϟЋж Эϳв сТèдϜ » 

(2:47:9) 

fa altukum 

[I] preferred you 

 

V ï 1st person singular (form II) perfect 

verb 

PRON ï subject pronoun 

PRON ï 2nd person masculine plural 

object pronoun 

Ў ̭ϝϧЮϜм Ќϝв ЭЛТ ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв Ͻуг

йϠ ЬнЛУв ϟЋж Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ РϝЫЮϜм 

(2:47:10) 

ᾺalǕ 

over 
 

P ï preposition 

ϽϮ РϽϲ 

(2:47:11) 

l-ᾺǕlamǭna 

the worlds. 
 

N ï genitive masculine plural noun 

ϼмϽϯв бЂϜ 

(2:48:1) 

wa-ittaqȊ 

And fear 

 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

V ï 2nd person masculine plural (form 

VIII) imperative verb 

PRON ï subject pronoun 

ЮϜϣУАϝК мϜн 

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм Ͻвϒ ЭЛТ 

(2:48:2) 

yawman 

a day, 
 

N ï accusative masculine indefinite 

noun 

ϞнЋзв бЂϜ 

(2:48:3) 

lǕ 

(will) not 

 

NEG ï negative particle 

сУж РϽϲ 

(2:48:4) 

tajzǭ 

avail 
 

V ï 3rd person feminine singular 

imperfect verb 

ИϼϝЏв ЭЛТ 
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(2:48:5) 

nafsun 

any soul 
 

N ï nominative feminine singular 

indefinite noun 

ИнТϽв бЂϜ 

(2:48:6) 

Ὰan 

for 
 

P ï preposition 

ϽϮ РϽϲ 

(2:48:7) 

nafsin 

(another) soul 
 

N ï genitive feminine singular 

indefinite noun 

ϼмϽϯв бЂϜ 

(2:48:8) 

shayan 

anything, 
 

N ï accusative masculine indefinite 

noun 

ϞнЋзв бЂϜ 

(2:48:9) 

walǕ 

and not 

 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

NEG ï negative particle 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

сУж РϽϲ 

(2:48:10) 

yuq'balu 

will be accepted 

 

V ï 3rd person masculine singular 

passive imperfect verb 

 ЭЛТЬнлϯгЯЮ сзϡв ИϼϝЏв 

(2:48:11) 

min'hǕ 

from it 
 

P ï preposition 

PRON ï 3rd person feminine singular 

object pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:48:12) 

shafǕᾺatun 

any intercession, 

 

N ï nominative feminine indefinite 

noun 

ИнТϽв бЂϜ 

(2:48:13) 

walǕ 

and not 

 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

NEG ï negative particle 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

сУж РϽϲ 

(2:48:14) 

yu'khadhu 

will be taken 

 

V ï 3rd person masculine singular 

passive imperfect verb 

ЬнлϯгЯЮ сзϡв ИϼϝЏв ЭЛТ 
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(2:48:15) 

min'hǕ 

from it 
 

P ï preposition 

PRON ï 3rd person feminine singular 

object pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:48:16) 

Ὰadlun 

a compensation, 

 

N ï nominative masculine indefinite 

noun 

ИнТϽв бЂϜ 

(2:48:17) 

walǕ 

and not 

 

REM  ï prefixed resumption particle 

NEG ï negative particle 

ϣуТϝзϛϧЂϜ мϜнЮϜ 

сУж РϽϲ 

(2:48:18) 

hum 

they 

 

PRON ï 3rd person masculine plural 

personal pronoun 

ЭЋУзв ϽугЎ 

(2:48:19) 

yun arȊna 

will be helped. 
 

V ï 3rd person masculine plural passive 

imperfect verb 

PRON ï subject pronoun 

 ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм ЬнлϯгЯЮ сзϡв ИϼϝЏв ЭЛТ

ЭКϝТ ϟϚϝж ЙТϼ Эϳв сТ 

 (2:49:1) 

wa-idh 

And when 
 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

T ï time adverb 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

дϝвϾ РϽД 

(2:49:2) 

najjaynǕkum 

We saved you 

 

V ï 1st person plural (form II) perfect 

verb 

PRON ï subject pronoun 

PRON ï 2nd person masculine plural 

object pronoun 

м Ќϝв ЭЛТèϝж çугЎ ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв Ͻ

йϠ ЬнЛУв ϟЋж Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ РϝЫЮϜм 

(2:49:3) 

min 

from 
 

P ï preposition 

ϽϮ РϽϲ 

(2:49:4) 

Ǖli 

(the) people 

 

N ï genitive masculine noun 

ϼмϽϯв бЂϜ 
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(2:49:5) 

fir'Ὰawna 

(of) Firaun 
 

PN ï genitive masculine proper noun 

Ÿ Pharaoh 

 Инзгв йжц ϢϽЃЫЮϜ ев ̯ъϹϠ ϣϳϧУЮϝϠ ϼмϽϯв бЯК бЂϜ

РϽЋЮϜ ев 

(2:49:6) 

yasȊmȊnakum 

(who were) 

afflicting you 

(with)  

V ï 3rd person masculine plural 

imperfect verb 

PRON ï subject pronoun 

PRON ï 2nd person masculine plural 

object pronoun 

 ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм ИϼϝЏв ЭЛТ

Ў РϝЫЮϜм ЭКϝТ ЬнЛУв ϟЋж Эϳв сТ ЭЋϧв Ͻуг

йϠ 

(2:49:7) 

sȊa 

horrible 

 

N ï accusative masculine noun 

ϞнЋзв бЂϜ 

(2:49:8) 

l-ᾺadhǕbi 

torment, 
 

N ï genitive masculine noun 

ϼмϽϯв бЂϜ 

(2:49:9) 

yudhabbi Ȋna 

slaughtering 
 

V ï 3rd person masculine plural (form 

II) imperfect verb 

PRON ï subject pronoun 

 ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм ИϼϝЏв ЭЛТ

ЭКϝТ 

(2:49:10) 

abnǕakum 

your sons 

 

N ï accusative masculine plural noun 

PRON ï 2nd person masculine plural 

possessive pronoun 

 ϽϮ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ РϝЫЮϜм ϞнЋзв бЂϜ

ϣТϝЎъϝϠ 

(2:49:11) 

wayasta yȊna 

and letting live 
 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

V ï 3rd person masculine plural (form 

X) imperfect verb 

PRON ï subject pronoun 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

 ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм ИϼϝЏв ЭЛТ

ЭКϝТ 

(2:49:12) 

nisǕakum 

your women. 

 

N ï accusative feminine plural noun 

PRON ï 2nd person masculine plural 

possessive pronoun 

 ϽϮ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ РϝЫЮϜм ϞнЋзв бЂϜ

ϣТϝЎъϝϠ 
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(2:49:13) 

wafǭ 

And in 
 

REM  ï prefixed resumption particle 

P ï preposition 

ϣуТϝзϛϧЂϜ мϜнЮϜ 

ϽϮ РϽϲ 

(2:49:14) 

dhǕlikum 

that 

 

DEM  ï 2nd person masculine plural 

demonstrative pronoun 

ϢϼϝІϜ бЂϜ 

(2:49:15) 

balǕon 

(was) a trial 
 

N ï nominative masculine indefinite 

noun 

ИнТϽв бЂϜ 

(2:49:16) 

min 

from 
 

P ï preposition 

ϽϮ РϽϲ 

(2:49:17) 

rabbikum 

your Lord 

 

N ï genitive masculine noun 

PRON ï 2nd person masculine plural 

possessive pronoun 

 ϽϮ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ РϝЫЮϜм ϼмϽϯв бЂϜ

ϣТϝЎъϝϠ 

(2:49:18) 

Ὰa ǭmun 

great. 
 

ADJ ï nominative masculine singular 

indefinite adjective 

ϣКнТϽв ϣУЊ 

(2:50:1) 

wa-idh 

And when 
 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

T ï time adverb 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

дϝвϾ РϽД 

(2:50:2) 

faraqnǕ 

We parted 
 

V ï 1st person plural perfect verb 

PRON ï subject pronoun 

м Ќϝв ЭЛТèϝж çЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ 

(2:50:3) 

bikumu 

for you 

 

P ï prefixed preposition bi 

PRON ï 2nd person masculine plural 

personal pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:50:4) 

l-ba ra 

the sea, 
 

N ï accusative masculine noun 

ϞнЋзв бЂϜ 
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(2:50:5) 

fa-anjaynǕkum 

then We saved 

you, 
 

CAUS ï prefixed particle of cause 

V ï 1st person plural (form IV) perfect 

verb 

PRON ï subject pronoun 

PRON ï 2nd person masculine plural 

object pronoun 

ϣуϡϡЂ ̭ϝУЮϜ 

м Ќϝв ЭЛТèϝж ç ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ

йϠ ЬнЛУв ϟЋж Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ РϝЫЮϜм 

(2:50:6) 

wa-aghraqnǕ 

and We drowned 

 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

V ï 1st person plural (form IV) perfect 

verb 

PRON ï subject pronoun 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

м Ќϝв ЭЛТèϝж çЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ 

(2:50:7) 

Ǖla 

(the) people 

 

N ï accusative masculine noun 

ϞнЋзв бЂϜ 

(2:50:8) 

fir'Ὰawna 

(of) Firaun 
 

PN ï genitive masculine proper noun 

Ÿ Pharaoh 

К бЂϜ Инзгв йжц ϢϽЃЫЮϜ ев ̯ъϹϠ ϣϳϧУЮϝϠ ϼмϽϯв бЯ

РϽЋЮϜ ев 

(2:50:9) 

wa-antum 

while you 

 

CIRC  ï prefixed circumstantial particle 

PRON ï 2nd person masculine plural 

personal pronoun 

ϣуЮϝϲ мϜнЮϜ 

ЭЋУзв ϽугЎ 

(2:50:10) 

tan urȊna 

(were) looking. 

 

V ï 2nd person masculine plural 

imperfect verb 

PRON ï subject pronoun 

 ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм ИϼϝЏв ЭЛТ

ЭКϝТ 

 (2:51:1) 

wa-idh 

And when 
 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

T ï time adverb 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

дϝвϾ РϽД 

(2:51:2) 

wǕᾺadnǕ 

We appointed 
 

V ï 1st person plural (form III) perfect 

verb 

PRON ï subject pronoun 

м Ќϝв ЭЛТèϝж çЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ 

http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=njw#%282:50:5%29
http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=grq#%282:50:6%29
http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=Awl#%282:50:7%29
http://corpus.quran.com/concept.jsp?id=pharaoh
http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=nZr#%282:50:10%29
http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=%3Ci*#%282:51:1%29
http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=wEd#%282:51:2%29
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:50:5)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:50:6)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:50:7)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:50:8)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:50:9)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:50:10)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:51:1)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:51:2)


89 
 

(2:51:3) 

mȊsǕ 

(for) Musa 
 

PN ï accusative masculine proper noun 

Ÿ Musa 

ϞнЋзв бЯК бЂϜ 

(2:51:4) 

arbaᾺǭna 

forty 

 

N ï accusative masculine plural noun 

ϞнЋзв бЂϜ 

(2:51:5) 

laylatan 

nights. 
 

N ï accusative feminine indefinite noun 

ϞнЋзв бЂϜ 

(2:51:6) 

thumma 

Then 
 

CONJ ï coordinating conjunction 

СГК РϽϲ 

(2:51:7) 

ittakhadhtumu 

you took 

 

V ï 2nd person masculine plural (form 

VIII) perfect verb 

PRON ï subject pronoun 

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ ̭ϝϧЮϜм Ќϝв ЭЛТ 

(2:51:8) 

l-Ὰij'la 

the calf 
 

N ï accusative masculine noun Ÿ 

Golden Calf 

ϞнЋзв бЂϜ 

(2:51:9) 

min 

from 
 

P ï preposition 

ϽϮ РϽϲ 

(2:51:10) 

baᾺdihi 

after him 
 

N ï genitive noun 

PRON ï 3rd person masculine singular 

possessive pronoun 

 ϽϮ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ ̭ϝлЮϜм ϼмϽϯв бЂϜ

ϣТϝЎъϝϠ 

(2:51:11) 

wa-antum 

and you 

 

CIRC  ï prefixed circumstantial particle 

PRON ï 2nd person masculine plural 

personal pronoun 

ϣуЮϝϲ мϜнЮϜ 

ЭЋУзв ϽугЎ 
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(2:51:12) 

ǕlimȊna 

(were) 

wrongdoers. 
 

N ï nominative masculine plural active 

participle 

ИнТϽв бЂϜ 

(2:52:1) 

thumma 

Then 
 

CONJ ï coordinating conjunction 

СГК РϽϲ 

(2:52:2) 

ᾺafawnǕ 

We forgave 
 

V ï 1st person plural perfect verb 

PRON ï subject pronoun 

м Ќϝв ЭЛТèϝж çЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ 

(2:52:3) 

Ὰankum 

you 

 

P ï preposition 

PRON ï 2nd person masculine plural 

object pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:52:4) 

min 

from 
 

P ï preposition 

ϽϮ РϽϲ 

(2:52:5) 

baᾺdi 

after 
 

N ï genitive noun 

ϼмϽϯв бЂϜ 

(2:52:6) 

dhǕlika 

that, 

 

DEM  ï masculine singular 

demonstrative pronoun 

ϢϼϝІϜ бЂϜ 

(2:52:7) 

laᾺallakum 

so that you may 

 

ACC ï accusative particle 

PRON ï 2nd person masculine plural 

object pronoun 

 ϤϜн϶Ϝ ев ϟЋж РϽϲèдϜ ç ϽугЎ РϝЫЮϜм

 бЂϜ ϟЋж Эϳв сТ ЭЋϧвèЭЛЮ » 

(2:52:8) 

tashkurȊna 

(be) grateful. 

 

V ï 2nd person masculine plural 

imperfect verb 

PRON ï subject pronoun 

 ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм ИϼϝЏв ЭЛТ

ЭКϝТ 

(2:53:1) 

wa-idh 

And when 
 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

T ï time adverb 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

дϝвϾ РϽД 
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(2:53:2) 

ǕtaynǕ 

We gave 

 

V ï 1st person plural (form IV) perfect 

verb 

PRON ï subject pronoun 

м Ќϝв ЭЛТèϝж çЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ 

(2:53:3) 

mȊsǕ 

Musa 
 

PN ï accusative masculine proper noun 

Ÿ Musa 

ϞнЋзв бЯК бЂϜ 

(2:53:4) 

l-kitǕba 

the Book 

 

N ï accusative masculine noun 

ϞнЋзв бЂϜ 

(2:53:5) 

wal-fur'qǕna 

and the Criterion, 

 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

N ï accusative masculine noun 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

ϞнЋзв бЂϜ 

(2:53:6) 

laᾺallakum 

perhaps you 

 

ACC ï accusative particle 

PRON ï 2nd person masculine plural 

object pronoun 

 ϤϜн϶Ϝ ев ϟЋж РϽϲèдϜ ç ϽугЎ РϝЫЮϜм

 бЂϜ ϟЋж Эϳв сТ ЭЋϧвèЮЭЛ » 

(2:53:7) 

tahtadȊna 

(would be) 

guided. 
 

V ï 2nd person masculine plural (form 

VIII) imperfect verb 

PRON ï subject pronoun 

 ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм ИϼϝЏв ЭЛТ

ЭКϝТ 

(2:54:1) 

wa-idh 

And when 
 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

T ï time adverb 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

дϝвϾ РϽД 

(2:54:2) 

qǕla 

said 
 

V ï 3rd person masculine singular 

perfect verb 

Ќϝв ЭЛТ 

(2:54:3) 

mȊsǕ 

Musa 
 

PN ï nominative masculine proper 

noun Ÿ Musa 

ИнТϽв бЯК бЂϜ 

(2:54:4) 

liqawmihi 

to his people, 
 

P ï prefixed preposition lǕm 

N ï genitive masculine noun 

PRON ï 3rd person masculine singular 

possessive pronoun 
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 ϽϮ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ ̭ϝлЮϜм ϼмϽϯвм ϼϝϮ

ТϝЎъϝϠϣ  

(2:54:5) 

yǕqawmi 

"O my people! 
 

VOC ï prefixed vocative particle ya 

N ï accusative masculine noun 

PRON ï 1st person singular possessive 

pronoun 

̭ϜϹж ϢϜϸϒ 

уЮϜм ϞнЋзв бЂϜ сТ ЭЋϧв ϽугЎ ϣТмϻϳгЮϜ ̭ϝ

ϣТϝЎъϝϠ ϽϮ Эϳв 

(2:54:6) 

innakum 

Indeed, you 

 

ACC ï accusative particle 

PRON ï 2nd person masculine plural 

object pronoun 

 ϟЋж Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ РϝЫЮϜм ϟЋж РϽϲ

 бЂϜèдϜ » 

(2:54:7) 

alamtum 

[you] have 

wronged 
 

V ï 2nd person masculine plural perfect 

verb 

PRON ï subject pronoun 

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ ̭ϝϧЮϜм Ќϝв ЭЛТ 

(2:54:8) 

anfusakum 

yourselves 

 

N ï accusative feminine plural noun 

PRON ï 2nd person masculine plural 

possessive pronoun 

 ϽϮ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ РϝЫЮϜм ϞнЋзв бЂϜ

ϣТϝЎъϝϠ 

(2:54:9) 

bi-ittikhǕdhikumu 

by your taking 

 

P ï prefixed preposition bi 

N ï genitive masculine (form VIII) 

verbal noun 

PRON ï 2nd person masculine plural 

possessive pronoun 

 ϽϮ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ РϝЫЮϜм ϼмϽϯвм ϼϝϮ

ϣТϝЎъϝϠ 

(2:54:10) 

l-Ὰij'la 

the calf. 
 

N ï accusative masculine noun Ÿ 

Golden Calf 

ϞнЋзв бЂϜ 

(2:54:11) 

fatȊbȊ 

So turn in 

repentance 
 

CAUS ï prefixed particle of cause 

V ï 2nd person masculine plural 

imperative verb 

PRON ï subject pronoun 

ϣуϡϡЂ ̭ϝУЮϜ 

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм Ͻвϒ ЭЛТ 

(2:54:12) 

ilǕ 

to 

 

P ï preposition 

ϽϮ РϽϲ 
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(2:54:13) 

bǕri-ikum 

your Creator, 

 

N ï genitive masculine active participle 

PRON ï 2nd person masculine plural 

possessive pronoun 

 ϽϮ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ РϝЫЮϜм ϼмϽϯв бЂϜ

ϣТϝЎъϝϠ 

(2:54:14) 

fa-uq'tulȊ 

and kill 

 

CONJ ï prefixed conjunction fa (and) 

V ï 2nd person masculine plural 

imperative verb 

PRON ï subject pronoun 

ϣУАϝК ̭ϝУЮϜ 

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм Ͻвϒ ЭЛТ 

(2:54:15) 

anfusakum 

yourselves. 

 

N ï accusative feminine plural noun 

PRON ï 2nd person masculine plural 

possessive pronoun 

 ϽϮ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ РϝЫЮϜм ϞнЋзв бЂϜ

ϣТϝЎъϝϠ 

(2:54:16) 

dhǕlikum 

That 

 

DEM  ï 2nd person masculine plural 

demonstrative pronoun 

ϢϼϝІϜ бЂϜ 

(2:54:17) 

khayrun 

(is) better 
 

N ï nominative masculine singular 

indefinite noun 

ИнТϽв бЂϜ 

(2:54:18) 

lakum 

for you 

 

P ï prefixed preposition lǕm 

PRON ï 2nd person masculine plural 

personal pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:54:19) 

Ὰinda 

with 
 

LOC  ï accusative location adverb 

ϞнЋзв дϝЫв РϽД 

(2:54:20) 

bǕri-ikum 

your Creator." 

 

N ï genitive masculine active participle 

PRON ï 2nd person masculine plural 

possessive pronoun 

 ϽϮ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ РϝЫЮϜм ϼмϽϯв бЂϜ

ϣТϝЎъϝϠ 

(2:54:21) 

fatǕba 

Then He turned 
 

REM  ï prefixed resumption particle 

V ï 3rd person masculine singular 

perfect verb 

ϣуТϝзϛϧЂϜ ̭ϝУЮϜ 

Ќϝв ЭЛТ 
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(2:54:22) 

Ὰalaykum 

towards you. 

 

P ï preposition 

PRON ï 2nd person masculine plural 

object pronoun 

м ϼϝϮϼмϽϯв 

(2:54:23) 

innahu 

Indeed He! 

 

ACC ï accusative particle 

PRON ï 3rd person masculine singular 

object pronoun 

 ϟЋж Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ ̭ϝлЮϜм ϟЋж РϽϲ

 бЂϜèдϜ » 

(2:54:24) 

huwa 

He 
 

PRON ï 3rd person masculine singular 

personal pronoun 

ЭЋУзв ϽугЎ 

(2:54:25) 

l-tawǕbu 

(is) the-returning, 
 

N ï nominative masculine singular 

active participle 

ИнТϽв бЂϜ 

(2:54:26) 

l-ra ǭmu 

the Most 

Merciful. 
 

ADJ ï nominative masculine singular 

adjective 

ϣКнТϽв ϣУЊ 

(2:55:1) 

wa-idh 

And when 
 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

T ï time adverb 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

дϝвϾ РϽД 

(2:55:2) 

qul'tum 

you said, 

 

V ï 2nd person masculine plural perfect 

verb 

PRON ï subject pronoun 

ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ ̭ϝϧЮϜм Ќϝв ЭЛТ ЭКϝТ  

(2:55:3) 

yǕmȊsǕ 

"O Musa! 
 

VOC ï prefixed vocative particle ya 

PN ï nominative masculine proper 

noun Ÿ Musa 

̭ϜϹж ϢϜϸϒ 

ИнТϽв бЯК бЂϜ 

(2:55:4) 

lan 

Never 
 

NEG ï negative particle 

сУж РϽϲ 

(2:55:5) 

nu'mina 

(will) we believe 

 

V ï 1st person plural (form IV) 

imperfect verb, subjunctive mood 

ϞнЋзв ИϼϝЏв ЭЛТ 
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(2:55:6) 

laka 

in you 
 

P ï prefixed preposition lǕm 

PRON ï 2nd person masculine singular 

personal pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:55:7) 

attǕ 

until 
 

P ï preposition 

ϽϮ РϽϲ 

(2:55:8) 

narǕ 

we see 
 

V ï 1st person plural imperfect verb, 

subjunctive mood 

ϞнЋзв ИϼϝЏв ЭЛТ 

(2:55:9) 

l-laha 

Allah 
 

PN ï accusative proper noun Ÿ Allah 

ϞнЋзв ϣЮыϯЮϜ ЕУЮ 

(2:55:10) 

jahratan 

manifestly." 
 

N ï accusative feminine indefinite noun 

ϞнЋзв бЂϜ 

(2:55:11) 

fa-akhadhatkumu 

So seized you 

 

REM  ï prefixed resumption particle 

V ï 3rd person feminine singular 

perfect verb 

PRON ï 2nd person masculine plural 

object pronoun 

ϣуТϝзϛϧЂϜ ̭ϝУЮϜ 

 ϟЋж Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ РϝЫЮϜм Ќϝв ЭЛТ

йϠ ЬнЛУв 

(2:55:12) 

l- ǕᾺiqatu 

the thunderbolt 

 

N ï nominative feminine singular noun 

Ÿ Lightning 

ИнТϽв бЂϜ 

(2:55:13) 

wa-antum 

while you 

 

CIRC  ï prefixed circumstantial particle 

PRON ï 2nd person masculine plural 

personal pronoun 

ϣуЮϝϲ мϜнЮϜ 

ЭЋУзв ϽугЎ 

(2:55:14) 

tan urȊna 

(were) looking. 

 

V ï 2nd person masculine plural 

imperfect verb 

PRON ï subject pronoun 

 ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм ИϼϝЏв ЭЛТ

ЭКϝТ 
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 (2:56:1) 

thumma 

Then 
 

CONJ ï coordinating conjunction 

СГК РϽϲ 

(2:56:2) 

baᾺathnǕkum 

We revived you 

 

V ï 1st person plural perfect verb 

PRON ï subject pronoun 

PRON ï 2nd person masculine plural 

object pronoun 

м Ќϝв ЭЛТèϝж ç ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ

йϠ ЬнЛУв ϟЋж Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ РϝЫЮϜм 

(2:56:3) 

min 

from 
 

P ï preposition 

ϲϽϮ РϽ 

(2:56:4) 

baᾺdi 

after 
 

N ï genitive noun 

ϼмϽϯв бЂϜ 

(2:56:5) 

mawtikum 

your death, 

 

N ï genitive masculine noun 

PRON ï 2nd person masculine plural 

possessive pronoun 

 ϽϮ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ РϝЫЮϜм ϼмϽϯв бЂϜ

ϣТϝЎъϝϠ 

(2:56:6) 

laᾺallakum 

so that you may 

 

ACC ï accusative particle 

PRON ï 2nd person masculine plural 

object pronoun 

ев ϟЋж РϽϲ  ϤϜн϶ϜèдϜ ç ϽугЎ РϝЫЮϜм

 бЂϜ ϟЋж Эϳв сТ ЭЋϧвèЭЛЮ » 

(2:56:7) 

tashkurȊna 

(be) grateful. 

 

V ï 2nd person masculine plural 

imperfect verb 

PRON ï subject pronoun 

ЮϜм ИϼϝЏв ЭЛТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜн

ЭКϝТ 

(2:57:1) 

wa allalnǕ 

And We shaded 

 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

V ï 1st person plural (form II) perfect 

verb 

PRON ï subject pronoun 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

м Ќϝв ЭЛТèϝж çЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ 

(2:57:2) 

Ὰalaykumu 

[over] you 

 

P ï preposition 

PRON ï 2nd person masculine plural 

object pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 
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(2:57:3) 

l-ghamǕma 

(with) [the] clouds 
 

N ï accusative masculine noun Ÿ 

Cloud 

ϞнЋзв бЂϜ 

(2:57:4) 

wa-anzalnǕ 

and We sent down 

 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

V ï 1st person plural (form IV) perfect 

verb 

PRON ï subject pronoun 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

м Ќϝв ЭЛТèϝж çЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ 

(2:57:5) 

Ὰalaykumu 

to you 

 

P ï preposition 

PRON ï 2nd person masculine plural 

object pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:57:6) 

l-mana 

[the] manna 
 

N ï accusative masculine noun 

ϞнЋзв бЂϜ 

(2:57:7) 

wal-salwǕ 

and [the] quails, 
 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

N ï accusative masculine noun Ÿ 

Quail 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

ϞнЋзв бЂϜ 

(2:57:8) 

kulȊ 

"Eat 

 

V ï 2nd person masculine plural 

imperative verb 

PRON ï subject pronoun 

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм Ͻвϒ ЭЛТ 

(2:57:9) 

min 

from 
 

P ï preposition 

ϽϮ РϽϲ 

(2:57:10) 

ayyibǕti 

(the) good things 

 

N ï genitive feminine plural noun 

ϼмϽϯв бЂϜ 

(2:57:11) 

mǕ 

that 
 

REL  ï relative pronoun 

ЬнЊнв бЂϜ 

(2:57:12) 

razaqnǕkum 

We have provided 

you." 
 

V ï 1st person plural perfect verb 

PRON ï subject pronoun 

PRON ï 2nd person masculine plural 

object pronoun 
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http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=Akl#%282:57:8%29
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м Ќϝв ЭЛТèϝж ç ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ

йϠ ЬнЛУв ϟЋж Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ РϝЫЮϜм 

(2:57:13) 

wamǕ 

And not 
 

REM  ï prefixed resumption particle 

NEG ï negative particle 

ϣуТϝзϛϧЂϜ мϜнЮϜ 

сУж РϽϲ 

(2:57:14) 

alamȊnǕ 

they wronged Us, 

 

V ï 3rd person masculine plural perfect 

verb 

PRON ï subject pronoun 

PRON ï 1st person plural object 

pronoun 

 ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм Ќϝв ЭЛТ

мèϝж çйϠ ЬнЛУв ϟЋж Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ 

(2:57:15) 

walǕkin 

but 

 

REM  ï prefixed resumption particle 

AMD  ï amendment particle 

ϣуТϝзϛϧЂϜ мϜнЮϜ 

ШϜϼϹϧЂϜ РϽϲ 

(2:57:16) 

kǕnȊ 

they were 

 

V ï 3rd person masculine plural perfect 

verb 

PRON ï subject pronoun 

 бЂϜ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм Ќϝв ЭЛТ

èдϝЪ» 

(2:57:17) 

anfusahum 

(to) themselves 

 

N ï accusative feminine plural noun 

PRON ï 3rd person masculine plural 

possessive pronoun 

м ϞнЋзв бЂϜèбк ç ϽϮ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ

ϣТϝЎъϝϠ 

(2:57:18) 

ya limȊna 

doing wrong. 

 

V ï 3rd person masculine plural 

imperfect verb 

PRON ï subject pronoun 

 ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм ИϼϝЏв ЭЛТ

ЭКϝТ 

 (2:58:1) 

wa-idh 

And when 
 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

T ï time adverb 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

дϝвϾ РϽД 

(2:58:2) 

qul'nǕ 

We said, 

 

V ï 1st person plural perfect verb 

PRON ï subject pronoun 

м Ќϝв ЭЛТèϝж çЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ 
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(2:58:3) 

ud'khulȊ 

"Enter 

 

V ï 2nd person masculine plural 

imperative verb 

PRON ï subject pronoun 

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм Ͻвϒ ЭЛТ 

(2:58:4) 

hǕdhihi 

this 

 

DEM  ï feminine singular 

demonstrative pronoun 

ϢϼϝІϜ бЂϜ 

(2:58:5) 

l-qaryata 

town, 
 

N ï accusative feminine noun 

ϞнЋзв бЂϜ 

(2:58:6) 

fakulȊ 

then eat 

 

CONJ ï prefixed conjunction fa (and) 

V ï 2nd person masculine plural 

imperative verb 

PRON ï subject pronoun 

ϜϣУАϝК ̭ϝУЮ 

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм Ͻвϒ ЭЛТ 

(2:58:7) 

min'hǕ 

from 
 

P ï preposition 

PRON ï 3rd person feminine singular 

object pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:58:8) 

aythu 

wherever 
 

LOC  ï location adverb 

дϝЫв РϽД 

(2:58:9) 

shi'tum 

you wish[ed] 
 

V ï 2nd person masculine plural perfect 

verb 

PRON ï subject pronoun 

ϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ ̭ϝϧЮϜм Ќϝв ЭЛТЭКϝТ ЙТϼ Э  

(2:58:10) 

raghadan 

abundantly, 
 

ADJ ï accusative masculine indefinite 

adjective 

ϣϠнЋзв ϣУЊ 

(2:58:11) 

wa-ud'khulȊ 

and enter 

 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

V ï 2nd person masculine plural 

imperative verb 

PRON ï subject pronoun 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм Ͻвϒ ЭЛТ 
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(2:58:12) 

l-bǕba 

the gate 
 

N ï accusative masculine noun 

ϞнЋзв бЂϜ 

(2:58:13) 

sujjadan 

prostrating. 
 

N ï accusative masculine plural 

indefinite active participle 

ϞнЋзв бЂϜ 

(2:58:14) 

waqȊlȊ 

And say, 

 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

V ï 2nd person masculine plural 

imperative verb 

PRON ï subject pronoun 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм Ͻвϒ ЭЛТ 

(2:58:15) 

i atun 

"Repentance." 

 

N ï nominative feminine indefinite 

noun 

ИнТϽв бЂϜ 

(2:58:16) 

naghfir 

We will forgive 
 

V ï 1st person plural imperfect verb, 

jussive mood 

амϿϯв ИϼϝЏв ЭЛТ 

(2:58:17) 

lakum 

for you 

 

P ï prefixed preposition lǕm 

PRON ï 2nd person masculine plural 

personal pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:58:18) 

kha ǕyǕkum 

your sins. 

 

N ï accusative plural noun 

PRON ï 2nd person masculine plural 

possessive pronoun 

 ϽугЎ РϝЫЮϜм ϞнЋзв бЂϜ ϽϮ Эϳв сТ ЭЋϧв

ϣТϝЎъϝϠ 

(2:58:19) 

wasanazǭdu 

And We will 

increase 
 

REM  ï prefixed resumption particle 

FUT ï prefixed future particle sa 

V ï 1st person plural imperfect verb 

ϣуТϝзϛϧЂϜ мϜнЮϜ 

ЬϝϡЧϧЂϜ РϽϲ 

ИϼϝЏв ЭЛТ 

(2:58:20) 

l-mu 'sinǭna 

the good-doers (in 

reward)." 
 

N ï accusative masculine plural (form 

IV) active participle 

ϞнЋзв бЂϜ 
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(2:59:1) 

fabaddala 

But changed 

 

REM  ï prefixed resumption particle 

V ï 3rd person masculine singular 

(form II) perfect verb 

ϣуТϝзϛϧЂϜ ̭ϝУЮϜ 

Ќϝв ЭЛТ 

(2:59:2) 

alladhǭna 

those who 

 

REL  ï masculine plural relative 

pronoun 

ЬнЊнв бЂϜ 

(2:59:3) 

alamȊ 

wronged 

 

V ï 3rd person masculine plural perfect 

verb 

PRON ï subject pronoun 

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм Ќϝв ЭЛТ 

(2:59:4) 

qawlan 

(the) word 

 

N ï accusative masculine indefinite 

verbal noun 

ϞнЋзв бЂϜ 

(2:59:5) 

ghayra 

other (than) 
 

N ï accusative masculine noun 

ϞнЋзв бЂϜ 

(2:59:6) 

alladhǭ 

(that) which 

 

REL  ï masculine singular relative 

pronoun 

ЬнЊнв бЂϜ 

(2:59:7) 

qǭla 

was said 
 

V ï 3rd person masculine singular 

passive perfect verb 

ЬнлϯгЯЮ сзϡв Ќϝв ЭЛТ 

(2:59:8) 

lahum 

to them; 

 

P ï prefixed preposition lǕm 

PRON ï 3rd person masculine plural 

personal pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:59:9) 

fa-anzalnǕ 

so We sent down 

 

CAUS ï prefixed particle of cause 

V ï 1st person plural (form IV) perfect 

verb 

PRON ï subject pronoun 

ϣуϡϡЂ ̭ϝУЮϜ 

м Ќϝв ЭЛТèϝж çЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ 
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http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=gyr#%282:59:5%29
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(2:59:10) 

ᾺalǕ 

upon 
 

P ï preposition 

ϽϮ РϽϲ 

(2:59:11) 

alladhǭna 

those who 

 

REL  ï masculine plural relative 

pronoun 

ЬнЊнв бЂϜ 

(2:59:12) 

alamȊ 

wronged, 

 

V ï 3rd person masculine plural perfect 

verb 

PRON ï subject pronoun 

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм Ќϝв ЭЛТ 

(2:59:13) 

rij'zan 

a punishment 
 

N ï accusative masculine indefinite 

noun 

ϞнЋзв бЂϜ 

(2:59:14) 

mina 

from 
 

P ï preposition 

ϽϮ РϽϲ 

(2:59:15) 

l-samǕi 

the sky 
 

N ï genitive feminine noun 

ϼмϽϯв бЂϜ 

(2:59:16) 

bimǕ 

because 
 

P ï prefixed preposition bi 

REL  ï relative pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:59:17) 

kǕnȊ 

they were 

 

V ï 3rd person masculine plural perfect 

verb 

PRON ï subject pronoun 

Ћϧв ϽугЎ мϜнЮϜм Ќϝв ЭЛТ бЂϜ ЙТϼ Эϳв сТ Э

èдϝЪ» 

(2:59:18) 

yafsuqȊna 

defiantly 

disobeying. 
 

V ï 3rd person masculine plural 

imperfect verb 

PRON ï subject pronoun 

ϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм ИϼϝЏв ЭЛТ ЙТϼ Э

ЭКϝТ 

 (2:60:1) 

wa-idhi 

And when 
 

REM  ï prefixed resumption particle 

T ï time adverb 

ϣуТϝзϛϧЂϜ мϜнЮϜ 

дϝвϾ РϽД 
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(2:60:2) 

is'tasqǕ 

asked (for) water 
 

V ï 3rd person masculine singular 

(form X) perfect verb 

Ќϝв ЭЛТ 

(2:60:3) 

mȊsǕ 

Musa 
 

PN ï nominative masculine proper 

noun Ÿ Musa 

ИнТϽв бЯК бЂϜ 

(2:60:4) 

liqawmihi 

for his people, 
 

P ï prefixed preposition lǕm 

N ï genitive masculine noun 

PRON ï 3rd person masculine singular 

possessive pronoun 

Ϯ ϽϮ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ ̭ϝлЮϜм ϼмϽϯвм ϼϝ

ϣТϝЎъϝϠ 

(2:60:5) 

faqul'nǕ 

[so] We said, 

 

CAUS ï prefixed particle of cause 

V ï 1st person plural perfect verb 

PRON ï subject pronoun 

ϣуϡϡЂ ̭ϝУЮϜ 

м Ќϝв ЭЛТèϝж çЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ 

(2:60:6) 

i 'rib 

"Strike 
 

V ï 2nd person masculine singular 

imperative verb 

Ͻвϒ ЭЛТ 

(2:60:7) 

biᾺa Ǖka 

with your staff 
 

P ï prefixed preposition bi 

N ï genitive masculine noun 

PRON ï 2nd person masculine singular 

possessive pronoun 

 ϽϮ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ РϝЫЮϜм ϼмϽϯвм ϼϝϮ

ϣТϝЎъϝϠ 

(2:60:8) 

l- ajara 

the stone." 
 

N ï accusative masculine noun 

ϞнЋзв бЂϜ 

(2:60:9) 

fa-infajarat 

Then gushed forth 
 

REM  ï prefixed resumption particle 

V ï 3rd person feminine singular (form 

VII) perfect verb 

ϣуТϝзϛϧЂϜ ̭ϝУЮϜ 

Ќϝв ЭЛТ 

(2:60:10) 

min'hu 

from it 
 

P ï preposition 

PRON ï 3rd person masculine singular 

object pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 
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(2:60:11) 

ith'natǕ 

(of) 
 

N ï nominative feminine dual noun 

ИнТϽв бЂϜ 

(2:60:12) 

Ὰashrata 

twelve 
 

N ï genitive feminine noun 

ϼмϽϯв бЂϜ 

(2:60:13) 

Ὰaynan 

springs. 
 

N ï accusative feminine indefinite noun 

ϞнЋзв бЂϜ 

(2:60:14) 

qad 

Indeed 
 

CERT ï particle of certainty 

РϽϲ ХуЧϳϦ 

(2:60:15) 

Ὰalima 

knew 
 

V ï 3rd person masculine singular 

perfect verb 

Ќϝв ЭЛТ 

(2:60:16) 

kullu 

all 

 

N ï nominative masculine noun 

ИнТϽв бЂϜ 

(2:60:17) 

unǕsin 

(the) people 

 

N ï genitive masculine plural indefinite 

noun 

ϼмϽϯв бЂϜ 

(2:60:18) 

mashrabahum 

their drinking 

place. 
 

N ï accusative masculine noun 

PRON ï 3rd person masculine plural 

possessive pronoun 

м ϞнЋзв бЂϜèбк ç ϽϮ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ

ϣТϝЎъϝϠ 

(2:60:19) 

kulȊ 

"Eat 

 

V ï 2nd person masculine plural 

imperative verb 

PRON ï subject pronoun 

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм Ͻвϒ ЭЛТ 

(2:60:20) 

wa-ish'rabȊ 

and drink 

 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

V ï 2nd person masculine plural 

imperative verb 

PRON ï subject pronoun 
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ϣУАϝК мϜнЮϜ 

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм Ͻвϒ ЭЛТ 

(2:60:21) 

min 

from 
 

P ï preposition 

ϽϮ РϽϲ 

(2:60:22) 

riz'qi 

(the) provision 

(of) 
 

N ï genitive masculine noun 

ϼмϽϯв бЂϜ 

(2:60:23) 

l-lahi 

Allah, 
 

PN ï genitive proper noun Ÿ Allah 

ϼмϽϯв ϣЮыϯЮϜ ЕУЮ 

(2:60:24) 

walǕ 

and (do) not 

 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

PRO ï prohibition particle 

К мϜнЮϜϣУАϝ 

слж РϽϲ 

(2:60:25) 

taᾺthaw 

act wickedly 

 

V ï 2nd person masculine plural 

imperfect verb, jussive mood 

PRON ï subject pronoun 

 Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм амϿϯв ИϼϝЏв ЭЛТ

ЭКϝТ ЙТϼ 

(2:60:26) 

fǭ 

in 
 

P ï preposition 

ϽϮ РϽϲ 

(2:60:27) 

l-ar i 

the earth 

 

N ï genitive feminine noun Ÿ Earth 

ϼмϽϯв бЂϜ 

(2:60:28) 

muf'sidǭna 

spreading 

corruption." 
 

N ï accusative masculine plural (form 

IV) active participle 

ϞнЋзв бЂϜ 

 (2:61:1) 

wa-idh 

And when 
 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

T ï time adverb 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

дϝвϾ РϽД 

(2:61:2) 

qul'tum 

you said, 

 

V ï 2nd person masculine plural perfect 

verb 

PRON ï subject pronoun 

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ ̭ϝϧЮϜм Ќϝв ЭЛТ 
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(2:61:3) 

yǕmȊsǕ 

"O Musa! 
 

VOC ï prefixed vocative particle ya 

PN ï nominative masculine proper 

noun Ÿ Musa 

̭ϜϹж ϢϜϸϒ 

ИнТϽв бЯК бЂϜ 

(2:61:4) 

lan 

Never (will) 
 

NEG ï negative particle 

сУж РϽϲ 

(2:61:5) 

na bira 

we endure 
 

V ï 1st person plural imperfect verb, 

subjunctive mood 

ϞнЋзв ИϼϝЏв ЭЛТ 

(2:61:6) 

ᾺalǕ 

[on] 
 

P ï preposition 

ϽϮ РϽϲ 

(2:61:7) 

aᾺǕmin 

food 

 

N ï genitive masculine indefinite noun 

ϼмϽϯв бЂϜ 

(2:61:8) 

wǕ idin 

(of) one (kind), 
 

ADJ ï genitive masculine singular 

indefinite adjective 

ϢϼмϽϯв ϣУЊ 

(2:61:9) 

fa-ud'Ὰu 

so pray 
 

REM  ï prefixed resumption particle 

V ï 2nd person masculine singular 

imperative verb 

ϣуТϝзϛϧЂϜ ̭ϝУЮϜ 

Ͻвϒ ЭЛТ 

(2:61:10) 

lanǕ 

for us 
 

P ï prefixed preposition lǕm 

PRON ï 1st person plural personal 

pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:61:11) 

rabbaka 

(to) your Lord 
 

N ï accusative masculine noun 

PRON ï 2nd person masculine singular 

possessive pronoun 

 ϽϮ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ РϝЫЮϜм ϞнЋзв бЂϜ

ϣТϝЎъϝϠ 
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(2:61:12) 

yukh'rij 

to bring forth 
 

V ï 3rd person masculine singular 

(form IV) imperfect verb, jussive mood 

амϿϯв ИϼϝЏв ЭЛТ 

(2:61:13) 

lanǕ 

for us 
 

P ï prefixed preposition lǕm 

PRON ï 1st person plural personal 

pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:61:14) 

mimmǕ 

out of what 
 

P ï preposition 

REL  ï relative pronoun 

ϽϮ РϽϲ 

ЬнЊнв бЂϜ 

(2:61:15) 

tunbitu 

grows 
 

V ï 3rd person feminine singular (form 

IV) imperfect verb 

ИϼϝЏв ЭЛТ 

(2:61:16) 

l-ar u 

the earth, 

 

N ï nominative feminine noun Ÿ Earth 

ИнТϽв бЂϜ 

(2:61:17) 

min 

of 
 

P ï preposition 

ϽϮ РϽϲ 

(2:61:18) 

baqlihǕ 

its herbs, 
 

N ï genitive masculine noun Ÿ Herb 

PRON ï 3rd person feminine singular 

possessive pronoun 

м ϼмϽϯв бЂϜèϝк ç ϽϮ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ

ϣТϝЎъϝϠ 

(2:61:19) 

waqithǕihǕ 

[and] its 

cucumbers, 
 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

N ï genitive masculine noun Ÿ 

Cucumber 

PRON ï 3rd person feminine singular 

possessive pronoun 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

м ϼмϽϯв бЂϜèϝк ç ϽϮ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ

ЎъϝϠϣТϝ 

(2:61:20) 

wafȊmihǕ 

[and] its garlic, 

 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

N ï genitive masculine noun Ÿ Garlic 

PRON ï 3rd person feminine singular 

possessive pronoun 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

м ϼмϽϯв бЂϜèϝк ç ϽϮ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ
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ϣТϝЎъϝϠ 

(2:61:21) 

waᾺadasihǕ 

[and] its lentils, 
 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

N ï genitive masculine noun Ÿ Lentil 

PRON ï 3rd person feminine singular 

possessive pronoun 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

м ϼмϽϯв бЂϜèϝк ç ϽϮ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ

ϣТϝЎъϝϠ 

(2:61:22) 

waba alihǕ 

and its onions." 
 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

N ï genitive masculine noun Ÿ Onion 

PRON ï 3rd person feminine singular 

possessive pronoun 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

м ϼмϽϯв бЂϜèϝк ç ϽϮ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ

ϣТϝЎъϝϠ 

(2:61:23) 

qǕla 

He said, 
 

V ï 3rd person masculine singular 

perfect verb 

Ќϝв ЭЛТ 

(2:61:24) 

atastabdilȊna 

"Would you 

exchange 
 

INTG  ï prefixed interrogative alif 

V ï 2nd person masculine plural (form 

X) imperfect verb 

PRON ï subject pronoun 

аϝлУϧЂϜ ϢϿгк ϢϿглЮϜ 

 ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм ИϼϝЏв ЭЛТ

ЭКϝТ 

(2:61:25) 

alladhǭ 

that which 

 

REL  ï masculine singular relative 

pronoun 

ЬнЊнв бЂϜ 

(2:61:26) 

huwa 

[it]  
 

PRON ï 3rd person masculine singular 

personal pronoun 

ЭЋУзв ϽугЎ 

(2:61:27) 

adnǕ 

(is) inferior 

 

N ï nominative masculine singular 

noun 

ИнТϽв бЂϜ 

(2:61:28) 

bi-alladhǭ 

for that which 

 

P ï prefixed preposition bi 

REL  ï masculine singular relative 

pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 
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(2:61:29) 

huwa 

[it]  
 

PRON ï 3rd person masculine singular 

personal pronoun 

ЭЋУзв ϽугЎ 

(2:61:30) 

khayrun 

(is) better? 
 

N ï nominative masculine singular 

indefinite noun 

ИнТϽв бЂϜ 

(2:61:31) 

ih'bi Ȋ 

Go down 

 

V ï 2nd person masculine plural 

imperative verb 

PRON ï subject pronoun 

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм Ͻвϒ ЭЛТ 

(2:61:32) 

mi 'ran 

(to) a city, 
 

N ï accusative masculine indefinite 

noun 

ϞнЋзв бЂϜ 

(2:61:33) 

fa-inna 

so indeed 
 

REM  ï prefixed resumption particle 

ACC ï accusative particle 

ϣуТϝзϛϧЂϜ ̭ϝУЮϜ 

ϟЋж РϽϲ 

(2:61:34) 

lakum 

for you 

 

P ï prefixed preposition lǕm 

PRON ï 2nd person masculine plural 

personal pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:61:35) 

mǕ 

(is) what 
 

REL  ï relative pronoun 

ЬнЊнв бЂϜ 

(2:61:36) 

sa-altum 

you have asked 

(for)." 
 

V ï 2nd person masculine plural perfect 

verb 

PRON ï subject pronoun 

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ ̭ϝϧЮϜм Ќϝв ЭЛТ 

(2:61:37) 

wa uribat 

And were struck 
 

REM  ï prefixed resumption particle 

V ï 3rd person feminine singular 

passive perfect verb 

ϣуТϝзϛϧЂϜ мϜнЮϜ 

ЬнлϯгЯЮ сзϡв Ќϝв ЭЛТ 

(2:61:38) 

Ὰalayhimu 

on them 
 

P ï preposition 

PRON ï 3rd person masculine plural 

object pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 
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(2:61:39) 

l-dhilatu 

the humiliation 

 

N ï nominative feminine noun 

ИнТϽв бЂϜ 

(2:61:40) 

wal-maskanatu 

and the misery 

 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

N ï nominative feminine noun 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

ИнТϽв бЂϜ 

(2:61:41) 

wabǕȊ 

and they drew on 

themselves 
 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

V ï 3rd person masculine plural perfect 

verb 

PRON ï subject pronoun 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм Ќϝв ЭЛТ 

(2:61:42) 

bigha abin 

wrath 
 

P ï prefixed preposition bi 

N ï genitive masculine indefinite noun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:61:43) 

mina 

of 
 

P ï preposition 

ϽϮ РϽϲ 

(2:61:44) 

l-lahi 

Allah 
 

PN ï genitive proper noun Ÿ Allah 

ϼмϽϯв ϣЮыϯЮϜ ЕУЮ 

(2:61:45) 

dhǕlika 

That (was) 

 

DEM  ï masculine singular 

demonstrative pronoun 

ϢϼϝІϜ бЂϜ 

(2:61:46) 

bi-annahum 

because they 

 

P ï prefixed preposition bi 

ACC ï accusative particle 

PRON ï 3rd person masculine plural 

object pronoun 

ϽϮ РϽϲ 

 ϤϜн϶Ϝ ев ϟЋж РϽϲèдϜ çмèбк ç ϽугЎ

 бЂϜ ϟЋж Эϳв сТ ЭЋϧвèдϜ » 

(2:61:47) 

kǕnȊ 

used to 

 

V ï 3rd person masculine plural perfect 

verb 

PRON ï subject pronoun 

 бЂϜ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм Ќϝв ЭЛТ

èдϝЪ» 
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(2:61:48) 

yakfurȊna 

disbelieve 

 

V ï 3rd person masculine plural 

imperfect verb 

PRON ï subject pronoun 

 ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм ИϼϝЏв ЭЛТ

ЭКϝТ 

(2:61:49) 

biǕyǕti 

in (the) Signs 
 

P ï prefixed preposition bi 

N ï genitive feminine plural noun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:61:50) 

l-lahi 

(of) Allah 
 

PN ï genitive proper noun Ÿ Allah 

ϼмϽϯв ϣЮыϯЮϜ ЕУЮ 

(2:61:51) 

wayaqtulȊna 

and kill 

 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

V ï 3rd person masculine plural 

imperfect verb 

PRON ï subject pronoun 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

 ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм ИϼϝЏв ЭЛТ

ЭКϝТ 

(2:61:52) 

l-nabiyǭna 

the Prophets 
 

N ï accusative masculine plural noun 

ϞнЋзв бЂϜ 

(2:61:53) 

bighayri 

without (any) 
 

P ï prefixed preposition bi 

N ï genitive masculine noun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:61:54) 

l- aqi 

[the] right. 
 

N ï genitive masculine noun 

ϼмϽϯв бЂϜ 

(2:61:55) 

dhǕlika 

That 

 

DEM  ï masculine singular 

demonstrative pronoun 

ϢϼϝІϜ бЂϜ 

(2:61:56) 

bimǕ 

(was) because 
 

P ï prefixed preposition bi 

REL  ï relative pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 
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(2:61:57) 

Ὰa aw 

they disobeyed 

 

V ï 3rd person masculine plural perfect 

verb 

PRON ï subject pronoun 

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм Ќϝв ЭЛТ 

(2:61:58) 

wakǕnȊ 

and they were 

 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

V ï 3rd person masculine plural perfect 

verb 

PRON ï subject pronoun 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

 бЂϜ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм Ќϝв ЭЛТ

èдϝЪ» 

(2:61:59) 

yaᾺtadȊna 

transgressing. 
 

V ï 3rd person masculine plural (form 

VIII) imperfect verb 

PRON ï subject pronoun 

 ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм ИϼϝЏв ЭЛТ

ЭКϝТ 

(2:62:1) 

inna 

Indeed, 
 

ACC ï accusative particle 

ϟЋж РϽϲ 

(2:62:2) 

alladhǭna 

those who 

 

REL  ï masculine plural relative 

pronoun 

ЬнЊнв бЂϜ 

(2:62:3) 

ǕmanȊ 

believed 

 

V ï 3rd person masculine plural (form 

IV) perfect verb 

PRON ï subject pronoun 

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм Ќϝв ЭЛТ 

(2:62:4) 

wa-alladhǭna 

and those who 

 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

REL  ï masculine plural relative 

pronoun 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

ЬнЊнв бЂϜ 

(2:62:5) 

hǕdȊ 

became Jews 

 

V ï 3rd person masculine plural perfect 

verb Ÿ Judaism 

PRON ï subject pronoun 

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм Ќϝв ЭЛТ 

(2:62:6) 

wal-na ǕrǕ 

and the Christians 
 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

PN ï accusative plural proper noun Ÿ 

Christianity 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

ϞнЋзв бЯК бЂϜ 
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(2:62:7) 

wal- Ǖbiǭna 

and the Sabians - 
 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

PN ï accusative masculine plural active 

participle Ÿ Sabians 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

ϞнЋзв бЯК бЂϜ 

(2:62:8) 

man 

who 
 

COND ï conditional noun 

АϽІ бЂϜ 

(2:62:9) 

Ǖmana 

believed 

 

V ï 3rd person masculine singular 

(form IV) perfect verb 

Ќϝв ЭЛТ 

(2:62:10) 

bil-lahi 

in Allah 
 

P ï prefixed preposition bi 

PN ï genitive proper noun Ÿ Allah 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:62:11) 

wal-yawmi 

and the Day 
 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

N ï genitive masculine noun Ÿ Last 

Day 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

ϼмϽϯв бЂϜ 

(2:62:12) 

l-Ǖkhiri 

[the] Last 

 

ADJ ï genitive masculine singular 

adjective 

ϢϼмϽϯв ϣУЊ 

(2:62:13) 

waᾺamila 

and did 

 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

V ï 3rd person masculine singular 

perfect verb 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

Ќϝв ЭЛТ 

(2:62:14) 

Ǖli an 

righteous deeds, 
 

N ï accusative masculine indefinite 

active participle 

ϞнЋзв бЂϜ 

(2:62:15) 

falahum 

so for them 

 

RSLT ï prefixed result particle 

P ï prefixed preposition lǕm 

PRON ï 3rd person masculine plural 

personal pronoun 

АϽЇЮϜ ϞϜнϮ сТ ϣЛЦϜм ̭ϝУЮϜ 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 
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(2:62:16) 

ajruhum 

their reward 

 

N ï nominative masculine noun 

PRON ï 3rd person masculine plural 

possessive pronoun 

м ИнТϽв бЂϜèбк ç ϽϮ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ

ϣТϝЎъϝϠ 

(2:62:17) 

Ὰinda 

(is) with 
 

LOC  ï accusative location adverb 

ϞнЋзв дϝЫв РϽД 

(2:62:18) 

rabbihim 

their Lord 
 

N ï genitive masculine noun 

PRON ï 3rd person masculine plural 

possessive pronoun 

м ϼмϽϯв бЂϜèбк ç ϽϮ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ

ϣТϝЎъϝϠ 

(2:62:19) 

walǕ 

and no 

 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

NEG ï negative particle 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

сУж РϽϲ 

(2:62:20) 

khawfun 

fear 

 

N ï nominative masculine indefinite 

noun 

ИнТϽв бЂϜ 

(2:62:21) 

Ὰalayhim 

on them 
 

P ï preposition 

PRON ï 3rd person masculine plural 

object pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:62:22) 

walǕ 

and not 

 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

NEG ï negative particle 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

сУж РϽϲ 

(2:62:23) 

hum 

they 

 

PRON ï 3rd person masculine plural 

personal pronoun 

ЭЋУзв ϽугЎ 

(2:62:24) 

ya zanȊna 

will grieve. 
 

V ï 3rd person masculine plural 

imperfect verb 

PRON ï subject pronoun 

 ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм ИϼϝЏв ЭЛТ

ЭКϝТ 
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(2:63:1) 

wa-idh 

And when 
 

REM  ï prefixed resumption particle 

T ï time adverb 

ϣуТϝзϛϧЂϜ мϜнЮϜ 

дϝвϾ РϽД 

(2:63:2) 

akhadhnǕ 

We took 

 

V ï 1st person plural perfect verb 

PRON ï subject pronoun 

м Ќϝв ЭЛТèϝж ç ϽугЎЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв 

(2:63:3) 

mǭthǕqakum 

your covenant 

 

N ï accusative masculine noun 

PRON ï 2nd person masculine plural 

possessive pronoun 

 сТ ЭЋϧв ϽугЎ РϝЫЮϜм ϞнЋзв бЂϜ ϽϮ Эϳв

ϣТϝЎъϝϠ 

(2:63:4) 

warafaᾺnǕ 

and We raised 
 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

V ï 1st person plural perfect verb 

PRON ï subject pronoun 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

м Ќϝв ЭЛТèϝжç ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ 

(2:63:5) 

fawqakumu 

over you 

 

LOC  ï accusative masculine location 

adverb 

PRON ï 2nd person masculine plural 

possessive pronoun 

Ϝм ϞнЋзв дϝЫв РϽД сТ ЭЋϧв ϽугЎ РϝЫЮ

ϣТϝЎъϝϠ ϽϮ Эϳв 

(2:63:6) 

l- Ȋra 

the mount, 

 

N ï accusative masculine noun 

ϞнЋзв бЂϜ 

(2:63:7) 

khudhȊ 

"Hold 

 

V ï 2nd person masculine plural 

imperative verb 

PRON ï subject pronoun 

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм Ͻвϒ ЭЛТ 

(2:63:8) 

mǕ 

what 
 

REL  ï relative pronoun 

ЬнЊнв бЂϜ 

(2:63:9) 

ǕtaynǕkum 

We have given 

you 
 

V ï 1st person plural (form IV) perfect 

verb 

PRON ï subject pronoun 

PRON ï 2nd person masculine plural 

object pronoun 

м Ќϝв ЭЛТèϝж ç ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ
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 Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ РϝЫЮϜмйϠ ЬнЛУв ϟЋж  

(2:63:10) 

biquwwatin 

with strength, 
 

P ï prefixed preposition bi 

N ï genitive feminine indefinite noun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:63:11) 

wa-udh'kurȊ 

and remember 

 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

V ï 2nd person masculine plural 

imperative verb 

PRON ï subject pronoun 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм Ͻвϒ ЭЛТ 

(2:63:12) 

mǕ 

what 
 

REL  ï relative pronoun 

ЬнЊнв бЂϜ 

(2:63:13) 

fǭhi 

(is) in it, 
 

P ï preposition 

PRON ï 3rd person masculine singular 

object pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:63:14) 

laᾺallakum 

perhaps you 

 

ACC ï accusative particle 

PRON ï 2nd person masculine plural 

object pronoun 

 ϤϜн϶Ϝ ев ϟЋж РϽϲèдϜ ç ϽугЎ РϝЫЮϜм

 бЂϜ ϟЋж Эϳв сТ ЭЋϧвèЭЛЮ » 

(2:63:15) 

tattaqȊna 

(would become) 

righteous." 
 

V ï 2nd person masculine plural (form 

VIII) imperfect verb 

PRON ï subject pronoun 

 ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм ИϼϝЏв ЭЛТ

ЭКϝТ 

 (2:71:1) 

qǕla 

He said, 
 

V ï 3rd person masculine singular 

perfect verb 

Ќϝв ЭЛТ 

(2:71:2) 

innahu 

"Indeed, He 

 

ACC ï accusative particle 

PRON ï 3rd person masculine singular 

object pronoun 

 ϟЋж Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ ̭ϝлЮϜм ϟЋж РϽϲ

 бЂϜèдϜ » 

(2:71:3) 

yaqȊlu 

says, 
 

V ï 3rd person masculine singular 

imperfect verb 

ИϼϝЏв ЭЛТ 
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(2:71:4) 

innahǕ 

"[Indeed] it 

 

ACC ï accusative particle 

PRON ï 3rd person feminine singular 

object pronoun 

м ϟЋж РϽϲèϝк ç ϟЋж Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ

 бЂϜèдϜ » 

(2:71:5) 

baqaratun 

(is) a cow 

 

N ï nominative feminine indefinite 

noun Ÿ Cow 

ИнТϽв бЂϜ 

(2:71:6) 

lǕ 

not 

 

NEG ï negative particle 

сУж РϽϲ 

(2:71:7) 

dhalȊlun 

trained 

 

ADJ ï nominative masculine singular 

indefinite adjective 

ϣКнТϽв ϣУЊ 

(2:71:8) 

tuthǭru 

to plough 
 

V ï 3rd person feminine singular (form 

IV) imperfect verb 

ИϼϝЏв ЭЛТ 

(2:71:9) 

l-ar a 

the earth, 

 

N ï accusative feminine noun Ÿ Earth 

ϞнЋзв бЂϜ 

(2:71:10) 

walǕ 

and not 

 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

NEG ï negative particle 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

сУж РϽϲ 

(2:71:11) 

tasqǭ 

water 

 

V ï 3rd person feminine singular 

imperfect verb 

ИϼϝЏв ЭЛТ 

(2:71:12) 

l- artha 

the field; 
 

N ï accusative masculine noun 

ϞнЋзв бЂϜ 
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(2:71:13) 

musallamatun 

sound, 

 

ADJ ï nominative feminine indefinite 

(form II) passive participle 

ϣКнТϽв ϣУЊ 

(2:71:14) 

lǕ 

no 

 

NEG ï negative particle 

 ЭгК ЭгЛϦ ϣуТϝжèдϒ » 

(2:71:15) 

shiyata 

blemish 
 

N ï accusative feminine noun 

ϞнЋзв бЂϜ 

(2:71:16) 

fǭhǕ 

in it." 
 

P ï preposition 

PRON ï 3rd person feminine singular 

object pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:71:17) 

qǕlȊ 

They said, 

 

V ï 3rd person masculine plural perfect 

verb 

PRON ï subject pronoun 

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм Ќϝв ЭЛТ 

(2:71:18) 

l-Ǖna 

"Now 
 

T ï accusative time adverb 

ϞнЋзв дϝвϾ РϽД 

(2:71:19) 

ji'ta 

you have come 
 

V ï 2nd person masculine singular 

perfect verb 

PRON ï subject pronoun 

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ ̭ϝϧЮϜм Ќϝв ЭЛТ 

(2:71:20) 

bil- aqi 

with the truth." 
 

P ï prefixed preposition bi 

N ï genitive masculine noun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:71:21) 

fadhaba ȊhǕ 

So they 

slaughtered it, 
 

REM  ï prefixed resumption particle 

V ï 3rd person masculine plural perfect 

verb 

PRON ï subject pronoun 

PRON ï 3rd person feminine singular 

object pronoun 

ϣуТϝзϛϧЂϜ ̭ϝУЮϜ 

 ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм Ќϝв ЭЛТ

мèкϝ çйϠ ЬнЛУв ϟЋж Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ 
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(2:71:22) 

wamǕ 

and not 
 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

NEG ï negative particle 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

сУж РϽϲ 

(2:71:23) 

kǕdȊ 

they were near 

 

V ï 3rd person masculine plural perfect 

verb 

PRON ï subject pronoun 

 бЂϜ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм Ќϝв ЭЛТ

èϸϝЪ» 

(2:71:24) 

yafᾺalȊna 

(to) doing (it). 

 

V ï 3rd person masculine plural 

imperfect verb 

PRON ï subject pronoun 

 ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм ИϼϝЏв ЭЛТ

ЭКϝТ 

(2:72:1) 

wa-idh 

And when 
 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

T ï time adverb 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

дϝвϾ РϽД 

(2:72:2) 

qataltum 

you killed 
 

V ï 2nd person masculine plural perfect 

verb 

PRON ï subject pronoun 

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ ̭ϝϧЮϜм Ќϝв ЭЛТ 

(2:72:3) 

nafsan 

a man, 
 

N ï accusative feminine singular 

indefinite noun 

ϞнЋзв бЂϜ 

(2:72:4) 

fa-iddǕratum 

then you disputed 
 

RSLT ï prefixed result particle 

V ï 2nd person masculine plural (form 

VI) perfect verb 

PRON ï subject pronoun 

АϽЇЮϜ ϞϜнϮ сТ ϣЛЦϜм ̭ϝУЮϜ 

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ ̭ϝϧЮϜм Ќϝв ЭЛТ 

(2:72:5) 

fǭhǕ 

concerning it, 
 

P ï preposition 

PRON ï 3rd person feminine singular 

object pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:72:6) 

wal-lahu 

but Allah 
 

REM  ï prefixed resumption particle 

PN ï nominative proper noun Ÿ Allah 

ϣуТϝзϛϧЂϜ мϜнЮϜ 

ИнТϽв ϣЮыϯЮϜ ЕУЮ 
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(2:72:7) 

mukh'rijun 

(is) the One Who 

brought forth 
 

N ï nominative masculine indefinite 

(form IV) active participle 

ИнТϽв бЂϜ 

(2:72:8) 

mǕ 

what 
 

REL  ï relative pronoun 

ЬнЊнв бЂϜ 

(2:72:9) 

kuntum 

you were 

 

V ï 2nd person masculine plural perfect 

verb 

PRON ï subject pronoun 

 бЂϜ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ ̭ϝϧЮϜм Ќϝв ЭЛТ

èдϝЪ» 

(2:72:10) 

taktumȊna 

concealing. 

 

V ï 2nd person masculine plural 

imperfect verb 

PRON ï subject pronoun 

 ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм ИϼϝЏв ЭЛТ

ЭКϝТ 

 (2:73:1) 

faqul'nǕ 

So We said, 

 

CONJ ï prefixed conjunction fa (and) 

V ï 1st person plural perfect verb 

PRON ï subject pronoun 

ϣУАϝК ̭ϝУЮϜ 

м Ќϝв ЭЛТèϝж çЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ 

(2:73:2) 

i 'ribȊhu 

"Strike him 
 

V ï 2nd person masculine plural 

imperative verb 

PRON ï subject pronoun 

PRON ï 3rd person masculine singular 

object pronoun 

 ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм Ͻвϒ ЭЛТ

йϠ ЬнЛУв ϟЋж Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ ̭ϝлЮϜм 

(2:73:3) 

bibaᾺ ihǕ 

with a part of it." 
 

P ï prefixed preposition bi 

N ï genitive masculine noun 

PRON ï 3rd person feminine singular 

possessive pronoun 

м ϼмϽϯвм ϼϝϮèϝк ç ϽϮ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ

ϣТϝЎъϝϠ 

(2:73:4) 

kadhǕlika 

Like this 

 

P ï prefixed preposition ka 

DEM  ï masculine singular 

demonstrative pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:73:5) 

yu 'yǭ 

revives 
 

V ï 3rd person masculine singular 

(form IV) imperfect verb 

ИϼϝЏв ЭЛТ 
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(2:73:6) 

l-lahu 

Allah 
 

PN ï nominative proper noun Ÿ Allah 

ИнТϽв ϣЮыϯЮϜ ЕУЮ 

(2:73:7) 

l-mawtǕ 

the dead, 
 

N ï accusative plural noun 

ϞнЋзв бЂϜ 

(2:73:8) 

wayurǭkum 

and shows you 

 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

V ï 3rd person masculine singular 

(form IV) imperfect verb 

PRON ï 2nd person masculine plural 

object pronoun 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

 ϟЋж Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ РϝЫЮϜм ИϼϝЏв ЭЛТ

йϠ ЬнЛУв 

(2:73:9) 

ǕyǕtihi 

His Signs, 

 

N ï accusative feminine plural noun 

PRON ï 3rd person masculine singular 

possessive pronoun 

 ϽϮ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ ̭ϝлЮϜм ϞнЋзв бЂϜ

ϣТϝЎъϝϠ 

(2:73:10) 

laᾺallakum 

perhaps you may 

 

ACC ï accusative particle 

PRON ï 2nd person masculine plural 

object pronoun 

 ϤϜн϶Ϝ ев ϟЋж РϽϲèдϜ ç ϽугЎ РϝЫЮϜм

 бЂϜ ϟЋж Эϳв сТ ЭЋϧвèЭЛЮ » 

(2:73:11) 

taᾺqilȊna 

use your intellect. 

 

V ï 2nd person masculine plural 

imperfect verb 

PRON ï subject pronoun 

нЮϜм ИϼϝЏв ЭЛТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜ

ЭКϝТ 

 (2:74:1) 

thumma 

Then 
 

CONJ ï coordinating conjunction 

СГК РϽϲ 

(2:74:2) 

qasat 

hardened 
 

V ï 3rd person feminine singular 

perfect verb 

в ЭЛТЌϝ  

(2:74:3) 

qulȊbukum 

your hearts 

 

N ï nominative feminine plural noun 

Ÿ Heart 

PRON ï 2nd person masculine plural 

possessive pronoun 

 ϽϮ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ РϝЫЮϜм ИнТϽв бЂϜ
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ϣТϝЎъϝϠ 

(2:74:4) 

min 

from 
 

P ï preposition 

ϽϮ РϽϲ 

(2:74:5) 

baᾺdi 

after 
 

N ï genitive noun 

ϼмϽϯв бЂϜ 

(2:74:6) 

dhǕlika 

that 

 

DEM  ï masculine singular 

demonstrative pronoun 

ϢϼϝІϜ бЂϜ 

(2:74:7) 

fahiya 

so they 
 

REM  ï prefixed resumption particle 

PRON ï 3rd person feminine singular 

personal pronoun 

ϣуТϝзϛϧЂϜ ̭ϝУЮϜ 

ЭЋУзв ϽугЎ 

(2:74:8) 

kal- ijǕrati 

(became) like 

[the] stones 
 

P ï prefixed preposition ka 

N ï genitive feminine noun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:74:9) 

aw 

or 

 

CONJ ï coordinating conjunction 

СГК РϽϲ 

(2:74:10) 

ashaddu 

stronger 

 

N ï nominative masculine singular 

noun 

ИнТϽв бЂϜ 

(2:74:11) 

qaswatan 

(in) hardness. 
 

N ï accusative feminine indefinite noun 

ϞнЋзв бЂϜ 

(2:74:12) 

wa-inna 

And indeed, 
 

REM  ï prefixed resumption particle 

ACC ï accusative particle 

ϣуТϝзϛϧЂϜ мϜнЮϜ 

ϟЋж РϽϲ 

(2:74:13) 

mina 

from 
 

P ï preposition 

ϽϮ РϽϲ 
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(2:74:14) 

l- ijǕrati 

the stones 
 

N ï genitive feminine noun 

ϼмϽϯв бЂϜ 

(2:74:15) 

lamǕ 

certainly (there 

are some) which 
 

EMPH  ï emphatic prefix lǕm 

REL  ï relative pronoun 

ϹуЪнϧЮϜ аъ аыЮϜ 

ЬнЊнв бЂϜ 

(2:74:16) 

yatafajjaru 

gush forth 
 

V ï 3rd person masculine singular 

(form V) imperfect verb 

ИϼϝЏв ЭЛТ 

(2:74:17) 

min'hu 

from it 
 

P ï preposition 

PRON ï 3rd person masculine singular 

object pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:74:18) 

l-anhǕru 

[the] rivers, 

 

N ï nominative masculine plural noun 

ИнТϽв бЂϜ 

(2:74:19) 

wa-inna 

and indeed, 
 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

ACC ï accusative particle 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

ϟЋж РϽϲ 

(2:74:20) 

min'hǕ 

from them 
 

P ï preposition 

PRON ï 3rd person feminine singular 

object pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:74:21) 

lamǕ 

certainly (there 

are some) which 
 

EMPH  ï emphatic prefix lǕm 

REL  ï relative pronoun 

ϹуЪнϧЮϜ аъ аыЮϜ 

ЬнЊнв бЂϜ 

(2:74:22) 

yashaqqaqu 

split, 

 

V ï 3rd person masculine singular 

(form V) imperfect verb 

ИϼϝЏв ЭЛТ 

(2:74:23) 

fayakhruju 

so comes out 
 

CONJ ï prefixed conjunction fa (and) 

V ï 3rd person masculine singular 

imperfect verb 

ϣУАϝК ̭ϝУЮϜ 

ИϼϝЏв ЭЛТ 
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(2:74:24) 

min'hu 

from it 
 

P ï preposition 

PRON ï 3rd person masculine singular 

object pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:74:25) 

l-mǕu 

[the] water, 

 

N ï nominative masculine noun 

ИнТϽв бЂϜ 

(2:74:26) 

wa-inna 

and indeed, 
 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

ACC ï accusative particle 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

ϟЋж РϽϲ 

(2:74:27) 

min'hǕ 

from them 
 

P ï preposition 

PRON ï 3rd person feminine singular 

object pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:74:28) 

lamǕ 

certainly (there 

are some) which 
 

EMPH  ï emphatic prefix lǕm 

REL  ï relative pronoun 

ϹуЪнϧЮϜ аъ аыЮϜ 

ЬнЊнв бЂϜ 

(2:74:29) 

yahbi u 

fall down 

 

V ï 3rd person masculine singular 

imperfect verb 

ИϼϝЏв ЭЛТ 

(2:74:30) 

min 

from 
 

P ï preposition 

РϽϲ ϽϮ  

(2:74:31) 

khashyati 

fear 
 

N ï genitive feminine noun 

ϼмϽϯв бЂϜ 

(2:74:32) 

l-lahi 

(of) Allah. 
 

PN ï genitive proper noun Ÿ Allah 

ϼмϽϯв ϣЮыϯЮϜ ЕУЮ 

(2:74:33) 

wamǕ 

And not 
 

REM  ï prefixed resumption particle 

NEG ï negative particle 

ϣуТϝзϛϧЂϜ мϜнЮϜ 

 ϣЮϿзгϠ ϣуТϝжèЁуЮ » 

http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=mwh#%282:74:25%29
http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=hbT#%282:74:29%29
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http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:74:28)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:74:29)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:74:30)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:74:31)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:74:32)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:74:33)
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(2:74:34) 

l-lahu 

(is) Allah 
 

PN ï nominative proper noun Ÿ Allah 

ИнТϽв ϣЮыϯЮϜ ЕУЮ 

(2:74:35) 

bighǕfilin 

unaware 

 

P ï prefixed preposition bi 

N ï genitive masculine indefinite active 

participle 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:74:36) 

ᾺammǕ 

of what 
 

P ï preposition 

REL  ï relative pronoun 

ϽϮ РϽϲ 

нЊнв бЂϜЬ  

(2:74:37) 

taᾺmalȊna 

you do. 

 

V ï 2nd person masculine plural 

imperfect verb 

PRON ï subject pronoun 

 ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм ИϼϝЏв ЭЛТ

ЭКϝТ 

(2:75:1) 

afata maᾺȊna 

Do you hope 

 

INTG  ï prefixed interrogative alif 

SUP ï prefixed supplemental particle 

V ï 2nd person masculine plural 

imperfect verb 

PRON ï subject pronoun 

УϧЂϜ ϢϿгк ϢϿглЮϜаϝл  

ϢϹϚϜϾ ̭ϝУЮϜ 

 ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм ИϼϝЏв ЭЛТ

ЭКϝТ 

(2:75:2) 

an 

that 

 

SUB ï subordinating conjunction 

рϼϹЋв РϽϲ 

(2:75:3) 

yu'minȊ 

they will believe 

 

V ï 3rd person masculine plural (form 

IV) imperfect verb, subjunctive mood 

PRON ï subject pronoun 

 сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм ϞнЋзв ИϼϝЏв ЭЛТ

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв 

(2:75:4) 

lakum 

[for] you 

 

P ï prefixed preposition lǕm 

PRON ï 2nd person masculine plural 

personal pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=Alh#%282:74:34%29
http://corpus.quran.com/concept.jsp?id=allah
http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=gfl#%282:74:35%29
http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=Eml#%282:74:37%29
http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=TmE#%282:75:1%29
http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=Amn#%282:75:3%29
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http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:75:3)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:75:4)
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(2:75:5) 

waqad 

while indeed 
 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

CERT ï particle of certainty 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

ХуЧϳϦ РϽϲ 

(2:75:6) 

kǕna 

(there) has been 
 

V ï 3rd person masculine singular 

perfect verb 

Ќϝв ЭЛТ 

(2:75:7) 

farǭqun 

a party 

 

N ï nominative masculine indefinite 

noun 

ИнТϽв бЂϜ 

(2:75:8) 

min'hum 

of them, 

 

P ï preposition 

PRON ï 3rd person masculine plural 

object pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:75:9) 

yasmaᾺȊna 

(who used to) 

hear 
 

V ï 3rd person masculine plural 

imperfect verb 

PRON ï subject pronoun 

нЮϜм ИϼϝЏв ЭЛТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜ

ЭКϝТ 

(2:75:10) 

kalǕma 

(the) words 

 

N ï accusative masculine noun 

ϞнЋзв бЂϜ 

(2:75:11) 

l-lahi 

(of) Allah, 
 

PN ï genitive proper noun Ÿ Allah 

ϼмϽϯв ϣЮыϯЮϜ ЕУЮ 

(2:75:12) 

thumma 

then 
 

CONJ ï coordinating conjunction 

СГК РϽϲ 

(2:75:13) 

yu arrifȊnahu 

they distort it 

 

V ï 3rd person masculine plural (form 

II) imperfect verb 

PRON ï subject pronoun 

PRON ï 3rd person masculine singular 

object pronoun 

 ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм ИϼϝЏв ЭЛТ ЙТϼ Эϳв сТ

йϠ ЬнЛУв ϟЋж Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ ̭ϝлЮϜм ЭКϝТ 

http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=kwn#%282:75:6%29
http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=frq#%282:75:7%29
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http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=Hrf#%282:75:13%29
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(2:75:14) 

min 

from 
 

P ï preposition 

ϽϮ РϽϲ 

(2:75:15) 

baᾺdi 

after 
 

N ï genitive noun 

ϼмϽϯв бЂϜ 

(2:75:16) 

mǕ 

[what] 
 

REL  ï relative pronoun 

ЬнЊнв бЂϜ 

(2:75:17) 

ᾺaqalȊhu 

they understood 

it, 
 

V ï 3rd person masculine plural perfect 

verb 

PRON ï subject pronoun 

PRON ï 3rd person masculine singular 

object pronoun 

 ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм Ќϝв ЭЛТ

йϠ ЬнЛУв ϟЋж Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ ̭ϝлЮϜм 

(2:75:18) 

wahum 

while they 

 

CIRC  ï prefixed circumstantial particle 

PRON ï 3rd person masculine plural 

personal pronoun 

ϣуЮϝϲ мϜнЮϜ 

ЭЋУзв ϽугЎ 

(2:75:19) 

yaᾺlamȊna 

know? 
 

V ï 3rd person masculine plural 

imperfect verb 

PRON ï subject pronoun 

 ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм ИϼϝЏв ЭЛТ

ЭКϝТ 

 (2:76:1) 

wa-idhǕ 

And when 
 

REM  ï prefixed resumption particle 

T ï time adverb 

ϣуТϝзϛϧЂϜ мϜнЮϜ 

дϝвϾ РϽД 

(2:76:2) 

laqȊ 

they meet 

 

V ï 3rd person masculine plural perfect 

verb 

PRON ï subject pronoun 

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм Ќϝв ЭЛТ 

(2:76:3) 

alladhǭna 

those who 

 

REL  ï masculine plural relative 

pronoun 

ЬнЊнв бЂϜ 

http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=bEd#%282:75:15%29
http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=Eql#%282:75:17%29
http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=Elm#%282:75:19%29
http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=%3Ci*aA#%282:76:1%29
http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=lqy#%282:76:2%29
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http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:76:2)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:76:3)
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(2:76:4) 

ǕmanȊ 

believe[d], 

 

V ï 3rd person masculine plural (form 

IV) perfect verb 

PRON ï subject pronoun 

ϧв ϽугЎ мϜнЮϜм Ќϝв ЭЛТЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋ 

(2:76:5) 

qǕlȊ 

they say, 

 

V ï 3rd person masculine plural perfect 

verb 

PRON ï subject pronoun 

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм Ќϝв ЭЛТ 

(2:76:6) 

ǕmannǕ 

"We have 

believed." 
 

V ï 1st person plural (form IV) perfect 

verb 

PRON ï subject pronoun 

м Ќϝв ЭЛТèϝж çЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ 

(2:76:7) 

wa-idhǕ 

But when 
 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

T ï time adverb 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

дϝвϾ РϽД 

(2:76:8) 

khalǕ 

meet in private 
 

V ï 3rd person masculine singular 

perfect verb 

Ќϝв ЭЛТ 

(2:76:9) 

baᾺ uhum 

some of them 

 

N ï nominative masculine noun 

PRON ï 3rd person masculine plural 

possessive pronoun 

м ИнТϽв бЂϜèбк ç ϽϮ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ

ϣТϝЎъϝϠ 

(2:76:10) 

ilǕ 

with 

 

P ï preposition 

ϽϮ РϽϲ 

(2:76:11) 

baᾺ in 

some (others), 
 

N ï genitive masculine indefinite noun 

ϼмϽϯв бЂϜ 

(2:76:12) 

qǕlȊ 

they say, 

 

V ï 3rd person masculine plural perfect 

verb 

PRON ï subject pronoun 

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм Ќϝв ЭЛТ 

http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=Amn#%282:76:4%29
http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=qwl#%282:76:5%29
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(2:76:13) 

atu addithȊnahum 

"Do you tell them 

 

INTG  ï prefixed interrogative alif 

V ï 2nd person masculine plural (form 

II) imperfect verb 

PRON ï subject pronoun 

PRON ï 3rd person masculine plural 

object pronoun 

аϝлУϧЂϜ ϢϿгк ϢϿглЮϜ 

 ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм ИϼϝЏв ЭЛТ

м ЭКϝТèбк ç ЬнЛУв ϟЋж Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ

йϠ 

(2:76:14) 

bimǕ 

what 
 

P ï prefixed preposition bi 

SUB ï subordinating conjunction 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:76:15) 

fata a 

has 
 

V ï 3rd person masculine singular 

perfect verb 

Ќϝв ЭЛТ 

(2:76:16) 

l-lahu 

Allah 
 

PN ï nominative proper noun Ÿ Allah 

ИнТϽв ϣЮыϯЮϜ ЕУЮ 

(2:76:17) 

Ὰalaykum 

to you 

 

P ï preposition 

PRON ï 2nd person masculine plural 

object pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:76:18) 

liyu ǕjjȊkum 

so that they argue 

with you 
 

PRP ï prefixed particle of purpose lǕm 

V ï 3rd person masculine plural (form 

III)  imperfect verb, subjunctive mood 

PRON ï subject pronoun 

PRON ï 2nd person masculine plural 

object pronoun 

ЭуЯЛϧЮϜ аъ аыЮϜ 

 сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм ϞнЋзв ИϼϝЏв ЭЛТ

 Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ РϝЫЮϜм ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв

йϠ ЬнЛУв ϟЋж 

(2:76:19) 

bihi 

therewith 
 

P ï prefixed preposition bi 

PRON ï 3rd person masculine singular 

personal pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:76:20) 

Ὰinda 

before 
 

LOC  ï accusative location adverb 

ϞнЋзв дϝЫв РϽД 

http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=Hdv#%282:76:13%29
http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=ftH#%282:76:15%29
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http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:76:14)
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(2:76:21) 

rabbikum 

your Lord? 

 

N ï genitive masculine noun 

PRON ï 2nd person masculine plural 

possessive pronoun 

 ϽϮ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ РϝЫЮϜм ϼмϽϯв бЂϜ

ϣТϝЎъϝϠ 

(2:76:22) 

afalǕ 

Then do (you) not 

 

INTG  ï prefixed interrogative alif 

SUP ï prefixed supplemental particle 

NEG ï negative particle 

аϝлУϧЂϜ ϢϿгк ϢϿглЮϜ 

ϢϹϚϜϾ ̭ϝУЮϜ 

сУж РϽϲ 

(2:76:23) 

taᾺqilȊna 

understand?" 

 

V ï 2nd person masculine plural 

imperfect verb 

PRON ï subject pronoun 

 ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм ИϼϝЏв ЭЛТ

ЭКϝТ 

(2:77:1) 

awalǕ 

Do not 

 

INTG  ï prefixed interrogative alif 

SUP ï prefixed supplemental particle 

NEG ï negative particle 

ЂϜ ϢϿгк ϢϿглЮϜаϝлУϧ  

ϢϹϚϜϾ мϜнЮϜ 

сУж РϽϲ 

(2:77:2) 

yaᾺlamȊna 

they know 
 

V ï 3rd person masculine plural 

imperfect verb 

PRON ï subject pronoun 

 ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм ИϼϝЏв ЭЛТ

ЭКϝТ 

(2:77:3) 

anna 

that 

 

ACC ï accusative particle 

 ϤϜн϶Ϝ ев ϟЋж РϽϲèдϜ » 

(2:77:4) 

l-laha 

Allah 
 

PN ï accusative proper noun Ÿ Allah 

ϞнЋзв ϣЮыϯЮϜ ЕУЮ 

(2:77:5) 

yaᾺlamu 

knows 
 

V ï 3rd person masculine singular 

imperfect verb 

ИϼϝЏв ЭЛТ 

(2:77:6) 

mǕ 

what 
 

REL  ï relative pronoun 

Њнв бЂϜЬн  

http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=rbb#%282:76:21%29
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(2:77:7) 

yusirrȊna 

they conceal 

 

V ï 3rd person masculine plural (form 

IV) imperfect verb 

PRON ï subject pronoun 

 ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм ИϼϝЏв ЭЛТ

ЭКϝТ 

(2:77:8) 

wamǕ 

and what 
 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

REL  ï relative pronoun 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

ЬнЊнв бЂϜ 

(2:77:9) 

yuᾺ'linȊna 

they declare? 
 

V ï 3rd person masculine plural (form 

IV) imperfect verb 

PRON ï subject pronoun 

 ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм ИϼϝЏв ЭЛТ

ЭКϝТ 

(2:78:1) 

wamin'hum 

And among them 

 

REM  ï prefixed resumption particle 

P ï preposition 

PRON ï 3rd person masculine plural 

object pronoun 

ϣуТϝзϛϧЂϜ мϜнЮϜ 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:78:2) 

ummiyyȊna 

(are) unlettered 

ones, 
 

N ï nominative masculine plural noun 

ИнТϽв бЂϜ 

(2:78:3) 

lǕ 

(who) do not 

 

NEG ï negative particle 

сУж РϽϲ 

(2:78:4) 

yaᾺlamȊna 

know 
 

V ï 3rd person masculine plural 

imperfect verb 

PRON ï subject pronoun 

 ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм ИϼϝЏв ЭЛТ

ЭКϝТ 

(2:78:5) 

l-kitǕba 

the book 

 

N ï accusative masculine noun 

ϞнЋзв бЂϜ 

(2:78:6) 

illǕ 

except 

 

EXP ï exceptive particle 

̭ϝзϫϧЂϜ ϢϜϸϒ 
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(2:78:7) 

amǕniyya 

wishful thinking 

 

N ï accusative masculine plural noun 

ϞнЋзв бЂϜ 

(2:78:8) 

wa-in 

and not 
 

REM  ï prefixed resumption particle 

NEG ï negative particle 

ЂϜ мϜнЮϜϣуТϝзϛϧ 

сУж РϽϲ 

(2:78:9) 

hum 

they 

 

PRON ï 3rd person masculine plural 

personal pronoun 

ЭЋУзв ϽугЎ 

(2:78:10) 

illǕ 

(do anything) 

except 
 

EXP ï exceptive particle 

̭ϝзϫϧЂϜ ϢϜϸϒ 

(2:78:11) 

ya unnȊna 

guess. 

 

V ï 3rd person masculine plural 

imperfect verb 

PRON ï subject pronoun 

 ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм ИϼϝЏв ЭЛТ

ЭКϝТ 

 

 (2:79:1) 

fawaylun 

So woe 

 

REM  ï prefixed resumption particle 

N ï nominative masculine indefinite noun 

ϣуТϝзϛϧЂϜ ̭ϝУЮϜ 

ИнТϽв бЂϜ 

(2:79:2) 

lilladhǭna 

to those who 

 

P ï prefixed preposition lǕm 

REL  ï masculine plural relative pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:79:3) 

yaktubȊna 

write 

 

V ï 3rd person masculine plural imperfect verb 

PRON ï subject pronoun 

 ЭЛТЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм ИϼϝЏв 

(2:79:4) 

l-kitǕba 

the book 

 

N ï accusative masculine noun 

ϞнЋзв бЂϜ 
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(2:79:5) 

bi-aydǭhim 

with their (own) 

hands 
 

P ï prefixed preposition bi 

N ï genitive feminine plural noun 

PRON ï 3rd person masculine plural possessive 

pronoun 

м ϼмϽϯвм ϼϝϮèбк çϣТϝЎъϝϠ ϽϮ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ 

(2:79:6) 

thumma 

then, 
 

CONJ ï coordinating conjunction 

СГК РϽϲ 

(2:79:7) 

yaqȊlȊna 

they say, 

 

V ï 3rd person masculine plural imperfect verb 

PRON ï subject pronoun 

Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм ИϼϝЏв ЭЛТ ЭКϝТ ЙТϼ  

(2:79:8) 

hǕdhǕ 

"This 

 

DEM  ï masculine singular demonstrative pronoun 

ϢϼϝІϜ бЂϜ 

(2:79:9) 

min 

(is) 
 

P ï preposition 

ϽϮ РϽϲ 

(2:79:10) 

Ὰindi 

from 
 

N ï genitive noun 

ϼмϽϯв бЂϜ 

(2:79:11) 

l-lahi 

Allah," 
 

PN ï genitive proper noun Ÿ Allah 

ϼмϽϯв ϣЮыϯЮϜ ЕУЮ 

(2:79:12) 

liyashtarȊ 

to barter 

 

PRP ï prefixed particle of purpose lǕm 

V ï 3rd person masculine plural (form VIII) 

imperfect verb, subjunctive mood 

PRON ï subject pronoun 

ЮϜ аъ аыЮϜЭуЯЛϧ 

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм ϞнЋзв ИϼϝЏв ЭЛТ 

(2:79:13) 

bihi 

with it 
 

P ï prefixed preposition bi 

PRON ï 3rd person masculine singular personal 

pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:79:14) 

thamanan 

(for) a price 
 

N ï accusative masculine indefinite noun 

ϞнЋзв бЂϜ 
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(2:79:15) 

qalǭlan 

little. 

 

ADJ ï accusative masculine singular indefinite 

adjective 

ϣϠнЋзв ϣУЊ 

(2:79:16) 

fawaylun 

So woe 

 

REM  ï prefixed resumption particle 

N ï nominative masculine indefinite noun 

ϣуТϝзϛϧЂϜ ̭ϝУЮϜ 

ИнТϽв бЂϜ 

(2:79:17) 

lahum 

to them 

 

P ï prefixed preposition lǕm 

PRON ï 3rd person masculine plural personal 

pronoun 

ϮϼмϽϯвм ϼϝ 

(2:79:18) 

mimmǕ 

for what 
 

P ï preposition 

REL  ï relative pronoun 

ϽϮ РϽϲ 

ЬнЊнв бЂϜ 

(2:79:19) 

katabat 

have written 
 

V ï 3rd person feminine singular perfect verb 

Ќϝв ЭЛТ 

(2:79:20) 

aydǭhim 

their hands 

 

N ï nominative feminine plural noun 

PRON ï 3rd person masculine plural possessive 

pronoun 

м ИнТϽв бЂϜèбк çϠ ϽϮ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎϣТϝЎъϝ  

(2:79:21) 

wawaylun 

and woe 

 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

N ï nominative masculine indefinite noun 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

ИнТϽв бЂϜ 

(2:79:22) 

lahum 

to them 

 

P ï prefixed preposition lǕm 

PRON ï 3rd person masculine plural personal 

pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:79:23) 

mimmǕ 

for what 
 

P ï preposition 

REL  ï relative pronoun 

ϽϮ РϽϲ 

ЬнЊнв бЂϜ 
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(2:79:24) 

yaksibȊna 

they earn. 

 

V ï 3rd person masculine plural imperfect verb 

PRON ï subject pronoun 

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм ИϼϝЏв ЭЛТ 

 (2:80:1) 

waqǕlȊ 

And they say, 

 

REM  ï prefixed resumption particle 

V ï 3rd person masculine plural perfect verb 

PRON ï subject pronoun 

ϣуТϝзϛϧЂϜ мϜнЮϜ 

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм Ќϝв ЭЛТ 

(2:80:2) 

lan 

"Never 
 

NEG ï negative particle 

сУж РϽϲ 

(2:80:3) 

tamassanǕ 

will touch us 
 

V ï 3rd person feminine singular imperfect verb, 

subjunctive mood 

PRON ï 1st person plural object pronoun 

м ϞнЋзв ИϼϝЏв ЭЛТèϝж ç ЬнЛУв ϟЋж Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ

йϠ 

(2:80:4) 

l-nǕru 

the Fire 
 

N ï nominative feminine noun 

ИнТϽв бЂϜ 

(2:80:5) 

illǕ 

except 

 

EXP ï exceptive particle 

̭ϝзϫϧЂϜ ϢϜϸϒ 

(2:80:6) 

ayyǕman 

(for) days 

 

N ï accusative masculine plural indefinite noun 

ϞнЋзв бЂϜ 

(2:80:7) 

maᾺdȊdatan 

numbered." 
 

ADJ ï accusative feminine singular indefinite 

passive participle 

ϣϠнЋзв ϣУЊ 

(2:80:8) 

qul 

Say, 

 

V ï 2nd person masculine singular imperative verb 

Ͻвϒ ЭЛТ 
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(2:80:9) 

attakhadhtum 

"Have you taken 

 

INTG  ï prefixed interrogative alif 

V ï 2nd person masculine plural (form VIII) perfect 

verb 

PRON ï subject pronoun 

аϝлУϧЂϜ ϢϿгк ϢϿглЮϜ 

 ЭЋϧв ϽугЎ ̭ϝϧЮϜм Ќϝв ЭЛТЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ  

(2:80:10) 

Ὰinda 

from 
 

LOC  ï accusative location adverb 

ϞнЋзв дϝЫв РϽД 

(2:80:11) 

l-lahi 

Allah 
 

PN ï genitive proper noun Ÿ Allah 

ϼмϽϯв ϣЮыϯЮϜ ЕУЮ 

(2:80:12) 

Ὰahdan 

a covenant, 
 

N ï accusative masculine indefinite noun 

ϞнЋзв бЂϜ 

(2:80:13) 

falan 

so never 
 

REM  ï prefixed resumption particle 

NEG ï negative particle 

ϣуТϝзϛϧЂϜ ̭ϝУЮϜ 

сУж РϽϲ 

(2:80:14) 

yukh'lifa 

will break 
 

V ï 3rd person masculine singular (form IV) 

imperfect verb, subjunctive mood 

ϞнЋзв ИϼϝЏв ЭЛТ 

(2:80:15) 

l-lahu 

Allah 
 

PN ï nominative proper noun Ÿ Allah 

ИнТϽв ϣЮыϯЮϜ ЕУЮ 

(2:80:16) 

Ὰahdahu 

His Covenant? 
 

N ï accusative masculine noun 

PRON ï 3rd person masculine singular possessive 

pronoun 

ϣТϝЎъϝϠ ϽϮ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ ̭ϝлЮϜм ϞнЋзв бЂϜ 

(2:80:17) 

am 

Or 

 

CONJ ï coordinating conjunction 

СГК РϽϲ 

(2:80:18) 

taqȊlȊna 

(do) you say 

 

V ï 2nd person masculine plural imperfect verb 

PRON ï subject pronoun 

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм ИϼϝЏв ЭЛТ 
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(2:80:19) 

ᾺalǕ 

against 
 

P ï preposition 

Ϯ РϽϲϽ  

(2:80:20) 

l-lahi 

Allah 
 

PN ï genitive proper noun Ÿ Allah 

ϼмϽϯв ϣЮыϯЮϜ ЕУЮ 

(2:80:21) 

mǕ 

what 
 

REL  ï relative pronoun 

ЬнЊнв бЂϜ 

(2:80:22) 

lǕ 

not 

 

NEG ï negative particle 

сУж РϽϲ 

(2:80:23) 

taᾺlamȊna 

you know?" 
 

V ï 2nd person masculine plural imperfect verb 

PRON ï subject pronoun 

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм ИϼϝЏв ЭЛТ 

(2:81:1) 

balǕ 

Yes, 

 

ANS ï answer particle 

ϞϜнϮ РϽϲ 

(2:81:2) 

man 

whoever 
 

COND ï conditional noun 

АϽІ бЂϜ 

(2:81:3) 

kasaba 

earned 
 

V ï 3rd person masculine singular perfect verb 

Ќϝв ЭЛТ 

(2:81:4) 

sayyi-atan 

evil 

 

N ï accusative feminine indefinite noun 

ϞнЋзв бЂϜ 

(2:81:5) 

wa-a Ǖ at 

and surrounded 

him 
 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

V ï 3rd person feminine singular (form IV) perfect 

verb 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

Ќϝв ЭЛТ 
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(2:81:6) 

bihi 

with 
 

P ï prefixed preposition bi 

PRON ï 3rd person masculine singular personal 

pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:81:7) 

kha ǭatuhu 

his sins - 
 

N ï nominative feminine noun 

PRON ï 3rd person masculine singular possessive 

pronoun 

ϣТϝЎъϝϠ ϽϮ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ ̭ϝлЮϜм ИнТϽв бЂϜ 

(2:81:8) 

fa-ulǕika 

[so] those 

 

RSLT ï prefixed result particle 

DEM  ï plural demonstrative pronoun 

АϽЇЮϜ ϞϜнϮ сТ ϣЛЦϜм ̭ϝУЮϜ 

ϢϼϝІϜ бЂϜ 

(2:81:9) 

a Ǖbu 

(are the) 

companions 
 

N ï nominative masculine plural noun 

ИнТϽв бЂϜ 

(2:81:10) 

l-nǕri 

(of) the Fire; 
 

N ï genitive feminine noun 

ϼмϽϯв бЂϜ 

(2:81:11) 

hum 

they 

 

PRON ï 3rd person masculine plural personal 

pronoun 

ЭЋУзв ϽугЎ 

(2:81:12) 

fǭhǕ 

in it 
 

P ï preposition 

PRON ï 3rd person feminine singular object 

pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:81:13) 

khǕlidȊna 

(will) abide 

forever. 
 

N ï nominative masculine plural active participle 

ИнТϽв бЂϜ 

 (2:82:1) 

wa-alladhǭna 

And those who 

 

REM  ï prefixed resumption particle 

REL  ï masculine plural relative pronoun 

ϣуТϝзϛϧЂϜ мϜнЮϜ 

ЬнЊнв бЂϜ 

(2:82:2) 

ǕmanȊ 

believed 

 

V ï 3rd person masculine plural (form IV) perfect 

verb 

PRON ï subject pronoun 

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм Ќϝв ЭЛТ 
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(2:82:3) 

waᾺamilȊ 

and did 

 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

V ï 3rd person masculine plural perfect verb 

PRON ï subject pronoun 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм Ќϝв ЭЛТ 

(2:82:4) 

l- Ǖli Ǖti 

righteous deeds, 

 

N ï accusative feminine plural active participle 

ϞнЋзв бЂϜ 

(2:82:5) 

ulǕika 

those 

 

DEM  ï plural demonstrative pronoun 

ϢϼϝІϜ бЂϜ 

(2:82:6) 

a Ǖbu 

(are the) 

companions 
 

N ï nominative masculine plural noun 

ИнТϽв бЂϜ 

(2:82:7) 

l-janati 

(of) Paradise; 
 

PN ï genitive feminine proper noun Ÿ Paradise 

бЯК бЂϜ ϼмϽϯв 

(2:82:8) 

hum 

they 

 

PRON ï 3rd person masculine plural personal 

pronoun 

ЭЋУзв ϽугЎ 

(2:82:9) 

fǭhǕ 

in it 
 

P ï preposition 

PRON ï 3rd person feminine singular object 

pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:82:10) 

khǕlidȊna 

(will) abide 

forever. 
 

N ï nominative masculine plural active participle 

ИнТϽв бЂϜ 

 

 

 

 

 

http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=Eml#%282:82:3%29
http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=SlH#%282:82:4%29
http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=SHb#%282:82:6%29
http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=jnn#%282:82:7%29
http://corpus.quran.com/concept.jsp?id=paradise
http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=xld#%282:82:10%29
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:82:3)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:82:4)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:82:5)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:82:6)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:82:7)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:82:8)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:82:9)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(2:82:10)


140 
 

Aalim Course ς Qurán translation 

Term -3  

(Suratul Baqarah - third Quarter) 

(2:83:1) 

wa-idh 

And when 
 

REM  ï prefixed resumption particle 

T ï time adverb 

ϣуТϝзϛϧЂϜ мϜнЮϜ 

дϝвϾ РϽД 

(2:83:2) 

akhadhnǕ 

We took 

 

V ï 1st person plural perfect verb 

PRON ï subject pronoun 

м Ќϝв ЭЛТèϝж çЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ 

(2:83:3) 

mǭthǕqa 

(the) covenant 

 

N ï accusative masculine noun 

бЂϜ ϞнЋзв 

(2:83:4) 

banǭ 

(from the) Children 
 

N ï genitive masculine plural noun Ÿ 

Children of Israel 

ϼмϽϯв бЂϜ 

(2:83:5) 

is'rǕǭla 

(of) Israel, 
 

PN ï genitive proper noun Ÿ Israel 

ЮϝϠ ϼмϽϯв бЯК бЂϜ Инзгв йжц ϢϽЃЫЮϜ ев ̯ъϹϠ ϣϳϧУ

РϽЋЮϜ ев 

(2:83:6) 

lǕ 

"Not 

 

NEG ï negative particle 

сУж РϽϲ 

(2:83:7) 

taᾺbudȊna 

you will worship 
 

V ï 2nd person masculine plural 

imperfect verb 

PRON ï subject pronoun 

 ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм ИϼϝЏв ЭЛТ

ЭКϝТ 

(2:83:8) 

illǕ 

except 

 

RES ï restriction particle 

ϽЋϲ ϢϜϸϒ 
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(2:83:9) 

l-laha 

Allah, 
 

PN ï accusative proper noun Ÿ Allah 

ϞнЋзв ϣЮыϯЮϜ ЕУЮ 

(2:83:10) 

wabil-wǕlidayni 

and with [the] 

parents 
 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

P ï prefixed preposition bi 

N ï genitive masculine dual noun 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:83:11) 

i 'sǕnan 

(be) good 
 

N ï accusative masculine indefinite 

(form IV) verbal noun 

ϞнЋзв бЂϜ 

(2:83:12) 

wadhǭ 

and (with) 
 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

N ï genitive masculine singular noun 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

ϼмϽϯв бЂϜ 

(2:83:13) 

l-qur'bǕ 

relatives 
 

N ï genitive feminine noun 

ϼмϽϯв бЂϜ 

(2:83:14) 

wal-yatǕmǕ 

and [the] orphans 

 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

N ï genitive plural noun 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

ϼмϽϯв бЂϜ 

(2:83:15) 

wal-masǕkǭni 

and the needy, 
 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

N ï genitive masculine plural noun 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

ϼмϽϯв бЂϜ 

(2:83:16) 

waqȊlȊ 

and speak 

 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

V ï 2nd person masculine plural 

imperative verb 

PRON ï subject pronoun 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм Ͻвϒ ЭЛТ 

(2:83:17) 

lilnnǕsi 

to [the] people 
 

P ï prefixed preposition lǕm 

N ï genitive masculine plural noun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:83:18) 

us'nan 

good, 
 

N ï accusative masculine indefinite 

noun 

ϞнЋзв бЂϜ 
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(2:83:19) 

wa-aqǭmȊ 

and establish 

 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

V ï 2nd person masculine plural (form 

IV) imperative verb 

PRON ï subject pronoun 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм Ͻвϒ ЭЛТ 

(2:83:20) 

l- alata 

the prayer 
 

N ï accusative feminine noun 

ϞнЋзв бЂϜ 

(2:83:21) 

waǕtȊ 

and give 

 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

V ï 2nd person masculine plural (form 

IV) imperative verb 

PRON ï subject pronoun 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм Ͻвϒ ЭЛТ 

(2:83:22) 

l-zakata 

the zakah." 
 

N ï accusative feminine noun 

ϞнЋзв бЂϜ 

(2:83:23) 

thumma 

Then 
 

CONJ ï coordinating conjunction 

СГК РϽϲ 

(2:83:24) 

tawallaytum 

you turned away, 

 

V ï 2nd person masculine plural (form 

V) perfect verb 

PRON ï subject pronoun 

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ ̭ϝϧЮϜм Ќϝв ЭЛТ 

(2:83:25) 

illǕ 

except 

 

EXP ï exceptive particle 

ϒ̭ϝзϫϧЂϜ ϢϜϸ 

(2:83:26) 

qalǭlan 

a few 

 

N ï accusative masculine singular 

indefinite noun 

ϞнЋзв бЂϜ 

(2:83:27) 

minkum 

of you, 

 

P ï preposition 

PRON ï 2nd person masculine plural 

object pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 
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(2:83:28) 

wa-antum 

and you (were) 

 

CIRC  ï prefixed circumstantial 

particle 

PRON ï 2nd person masculine plural 

personal pronoun 

ϣуЮϝϲ мϜнЮϜ 

ЭЋУзв ϽугЎ 

(2:83:29) 

muᾺ'ri Ȋna 

refusing. 
 

N ï nominative masculine plural (form 

IV) active participle 

ИнТϽв бЂϜ 

(2:84:1) 

wa-idh 

And when 
 

REM  ï prefixed resumption particle 

T ï time adverb 

ϣуТϝзϛϧЂϜ мϜнЮϜ 

дϝвϾ РϽД 

(2:84:2) 

akhadhnǕ 

We took 

 

V ï 1st person plural perfect verb 

PRON ï subject pronoun 

м Ќϝв ЭЛТèϝж çϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎЭКϝТ ЙТ  

(2:84:3) 

mǭthǕqakum 

your covenant, 

 

N ï accusative masculine noun 

PRON ï 2nd person masculine plural 

possessive pronoun 

 ϽϮ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ РϝЫЮϜм ϞнЋзв бЂϜ

ЎъϝϠϣТϝ 

(2:84:4) 

lǕ 

"Not 

 

NEG ï negative particle 

сУж РϽϲ 

(2:84:5) 

tasfikȊna 

will you shed 

 

V ï 2nd person masculine plural 

imperfect verb 

PRON ï subject pronoun 

 ИϼϝЏв ЭЛТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм

ЭКϝТ 

(2:84:6) 

dimǕakum 

your blood 

 

N ï accusative masculine plural noun 

PRON ï 2nd person masculine plural 

possessive pronoun 

РϝЫЮϜм ϞнЋзв бЂϜ  ϽϮ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ

ϣТϝЎъϝϠ 

(2:84:7) 

walǕ 

and not 

 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

NEG ï negative particle 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

сУж РϽϲ 
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(2:84:8) 

tukh'rijȊna 

(will) evict 
 

V ï 2nd person masculine plural (form 

IV) imperfect verb 

PRON ï subject pronoun 

 ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм ИϼϝЏв ЭЛТ

ЭКϝТ 

(2:84:9) 

anfusakum 

yourselves 

 

N ï accusative feminine plural noun 

PRON ï 2nd person masculine plural 

possessive pronoun 

 ϽϮ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ РϝЫЮϜм ϞнЋзв бЂϜ

ϣТϝЎъϝϠ 

(2:84:10) 

min 

from 
 

P ï preposition 

ϽϮ РϽϲ 

(2:84:11) 

diyǕrikum 

your homes," 

 

N ï genitive feminine plural noun 

PRON ï 2nd person masculine plural 

possessive pronoun 

 ϽϮ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ РϝЫЮϜм ϼмϽϯв бЂϜ

ϣТϝЎъϝϠ 

(2:84:12) 

thumma 

then 
 

CONJ ï coordinating conjunction 

СГК РϽϲ 

(2:84:13) 

aqrartum 

you ratified 

 

V ï 2nd person masculine plural (form 

IV) perfect verb 

PRON ï subject pronoun 

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ ̭ϝϧЮϜм Ќϝв ЭЛТ 

(2:84:14) 

wa-antum 

while you 

 

CIRC  ï prefixed circumstantial 

particle 

PRON ï 2nd person masculine plural 

personal pronoun 

ϣуЮϝϲ мϜнЮϜ 

ЭЋУзв ϽугЎ 

(2:84:15) 

tashhadȊna 

(were) witnessing. 

 

V ï 2nd person masculine plural 

imperfect verb 

PRON ï subject pronoun 

 ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм ИϼϝЏв ЭЛТ

ЭКϝТ 

 (2:85:1) 

thumma 

Then 
 

CONJ ï coordinating conjunction 

СГК РϽϲ 
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(2:85:2) 

antum 

you 

 

PRON ï 2nd person masculine plural 

personal pronoun 

ЭЋУзв ϽугЎ 

(2:85:3) 

hǕulǕi 

(are) those 

 

DEM  ï plural demonstrative pronoun 

ϢϼϝІϜ бЂϜ 

(2:85:4) 

taqtulȊna 

(who) kill 

 

V ï 2nd person masculine plural 

imperfect verb 

PRON ï subject pronoun 

ИϼϝЏв ЭЛТ  ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм

ЭКϝТ 

(2:85:5) 

anfusakum 

yourselves 

 

N ï accusative feminine plural noun 

PRON ï 2nd person masculine plural 

possessive pronoun 

ϝЫЮϜм ϞнЋзв бЂϜ ϽϮ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ Р

ϣТϝЎъϝϠ 

(2:85:6) 

watukh'rijȊna 

and evict 
 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

V ï 2nd person masculine plural (form 

IV) imperfect verb 

PRON ï subject pronoun 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

 ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм ИϼϝЏв ЭЛТ

ЭКϝТ 

(2:85:7) 

farǭqan 

a party 
 

N ï accusative masculine indefinite 

noun 

ϞнЋзв бЂϜ 

(2:85:8) 

minkum 

of you 

 

P ï preposition 

PRON ï 2nd person masculine plural 

object pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:85:9) 

min 

from 
 

P ï preposition 

ϽϮ РϽϲ 

(2:85:10) 

diyǕrihim 

their homes, 
 

N ï genitive feminine plural noun 

PRON ï 3rd person masculine plural 

possessive pronoun 

м ϼмϽϯв бЂϜèбк ç ϽϮ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ

ϣТϝЎъϝϠ 
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(2:85:11) 

ta ǕharȊna 

you support one 

another 
 

V ï 2nd person masculine plural (form 

VI) imperfect verb 

PRON ï subject pronoun 

 ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм ИϼϝЏв ЭЛТ

ЭКϝТ 

(2:85:12) 

Ὰalayhim 

against them 
 

P ï preposition 

PRON ï 3rd person masculine plural 

object pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:85:13) 

bil-ith'mi 

in sin 
 

P ï prefixed preposition bi 

N ï genitive masculine noun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:85:14) 

wal-Ὰud'wǕni 

and [the] 

transgression. 
 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

N ï genitive masculine noun 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

ϼмϽϯв бЂϜ 

(2:85:15) 

wa-in 

And if 
 

REM  ï prefixed resumption particle 

COND ï conditional particle 

ϣуТϝзϛϧЂϜ мϜнЮϜ 

АϽІ РϽϲ 

(2:85:16) 

yatȊkum 

they come to you 

 

V ï 3rd person masculine plural 

imperfect verb 

PRON ï subject pronoun 

PRON ï 2nd person masculine plural 

object pronoun 

в сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм ИϼϝЏв ЭЛТ ЙТϼ Эϳ

 ЬнЛУв ϟЋж Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ РϝЫЮϜм ЭКϝТ

йϠ 

(2:85:17) 

usǕrǕ 

(as) captives, 

 

N ï accusative masculine plural noun 

ϞнЋзв бЂϜ 

(2:85:18) 

tufǕdȊhum 

you ransom them, 

 

V ï 2nd person masculine plural (form 

III) imperfect verb 

PRON ï subject pronoun 

PRON ï 3rd person masculine plural 

object pronoun 

 ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм ИϼϝЏв ЭЛТ

КϝТм Эèбк ç ЬнЛУв ϟЋж Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ

йϠ 
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(2:85:19) 

wahuwa 

while it 
 

CIRC  ï prefixed circumstantial 

particle 

PRON ï 3rd person masculine singular 

personal pronoun 

ϣуЮϝϲ мϜнЮϜ 

ЭЋУзв ϽугЎ 

(2:85:20) 

mu arramun 

(was) forbidden 
 

N ï nominative masculine indefinite 

(form II) passive participle 

ИнТϽв бЂϜ 

(2:85:21) 

Ὰalaykum 

to you 

 

P ï preposition 

PRON ï 2nd person masculine plural 

object pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:85:22) 

ikh'rǕjuhum 

their eviction. 

 

N ï nominative masculine (form IV) 

verbal noun 

PRON ï 3rd person masculine plural 

possessive pronoun 

м ИнТϽв бЂϜèбк ç ϽϮ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ

ϣТϝЎъϝϠ 

(2:85:23) 

afatu'minȊna 

So do you believe 

 

INTG  ï prefixed interrogative alif 

SUP ï prefixed supplemental particle 

V ï 2nd person masculine plural (form 

IV) imperfect verb 

PRON ï subject pronoun 

аϝлУϧЂϜ ϢϿгк ϢϿглЮϜ 

ϢϹϚϜϾ ̭ϝУЮϜ 

 ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм ИϼϝЏв ЭЛТ

ЭКϝТ 

(2:85:24) 

bibaᾺ i 

in part (of) 
 

P ï prefixed preposition bi 

N ï genitive masculine noun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:85:25) 

l-kitǕbi 

the Book 

 

N ï genitive masculine noun 

ϼмϽϯв бЂϜ 

(2:85:26) 

watakfurȊna 

and disbelieve 

 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

V ï 2nd person masculine plural 

imperfect verb 

PRON ï subject pronoun 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

 ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм ИϼϝЏв ЭЛТ

ЭКϝТ 
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(2:85:27) 

bibaᾺ in 

in part? 
 

P ï prefixed preposition bi 

N ï genitive masculine indefinite noun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:85:28) 

famǕ 

Then what 
 

REM  ï prefixed resumption particle 

NEG ï negative particle 

ϣуТϝзϛϧЂϜ ̭ϝУЮϜ 

Уж РϽϲс  

(2:85:29) 

jazǕu 

(should be the) 

recompense 
 

N ï nominative masculine noun 

ИнТϽв бЂϜ 

(2:85:30) 

man 

(for the one) who 
 

REL  ï relative pronoun 

ЬнЊнв бЂϜ 

(2:85:31) 

yafᾺalu 

does 

 

V ï 3rd person masculine singular 

imperfect verb 

ИϼϝЏв ЭЛТ 

(2:85:32) 

dhǕlika 

that 

 

DEM  ï masculine singular 

demonstrative pronoun 

ϢϼϝІϜ бЂϜ 

(2:85:33) 

minkum 

among you, 

 

P ï preposition 

PRON ï 2nd person masculine plural 

object pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:85:34) 

illǕ 

except 

 

RES ï restriction particle 

ϽЋϲ ϢϜϸϒ 

(2:85:35) 

khiz'yun 

disgrace 
 

N ï nominative masculine indefinite 

noun 

ИнТϽв бЂϜ 

(2:85:36) 

fǭ 

in 
 

P ï preposition 

ϽϮ РϽϲ 
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(2:85:37) 

l- ayati 

the life 
 

N ï genitive feminine noun 

ϼмϽϯв бЂϜ 

(2:85:38) 

l-dun'yǕ 

(of) the world; 

 

ADJ ï genitive feminine singular 

adjective 

ϢϼмϽϯв ϣУЊ 

(2:85:39) 

wayawma 

and (on the) Day 
 

REM  ï prefixed resumption particle 

T ï accusative masculine time adverb 

Ÿ Day of Resurrection 

ϣуТϝзϛϧЂϜ мϜнЮϜ 

ϞнЋзв дϝвϾ РϽД 

(2:85:40) 

l-qiyǕmati 

of [the] 

Resurrection 
 

N ï genitive feminine noun 

ϼмϽϯв бЂϜ 

(2:85:41) 

yuraddȊna 

they will be sent 

back 
 

V ï 3rd person masculine plural 

passive imperfect verb 

PRON ï subject pronoun 

 ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм ЬнлϯгЯЮ сзϡв ИϼϝЏв ЭЛТ

Ϛϝж ЙТϼ Эϳв сТЭКϝТ ϟ  

(2:85:42) 

ilǕ 

to 

 

P ï preposition 

ϽϮ РϽϲ 

(2:85:43) 

ashaddi 

(the) most severe 

 

N ï genitive masculine singular noun 

ϼмϽϯв бЂϜ 

(2:85:44) 

l-ᾺadhǕbi 

punishment? 
 

N ï genitive masculine noun 

ϼмϽϯв бЂϜ 

(2:85:45) 

wamǕ 

And not 
 

REM  ï prefixed resumption particle 

NEG ï negative particle 

ϣуТϝзϛϧЂϜ мϜнЮϜ 

 ϣЮϿзгϠ ϣуТϝжèЁуЮ » 
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(2:85:46) 

l-lahu 

(is) Allah 
 

PN ï nominative proper noun Ÿ Allah 

ИнТϽв ϣЮыϯЮϜ ЕУЮ 

(2:85:47) 

bighǕfilin 

unaware 

 

P ï prefixed preposition bi 

N ï genitive masculine indefinite active 

participle 

м ϼϝϮϼмϽϯв 

(2:85:48) 

ᾺammǕ 

of what 
 

P ï preposition 

REL  ï relative pronoun 

ϽϮ РϽϲ 

ЬнЊнв бЂϜ 

(2:85:49) 

taᾺmalȊna 

you do. 

 

V ï 2nd person masculine plural 

imperfect verb 

PRON ï subject pronoun 

 ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм ИϼϝЏв ЭЛТ

ЭКϝТ 

(2:86:1) 

ulǕika 

Those 

 

DEM  ï plural demonstrative pronoun 

ϢϼϝІϜ бЂϜ 

(2:86:2) 

alladhǭna 

(are) the ones who 

 

REL  ï masculine plural relative 

pronoun 

ЬнЊнв бЂϜ 

(2:86:3) 

ish'tarawȊ 

bought 

 

V ï 3rd person masculine plural (form 

VIII) perfect verb 

PRON ï subject pronoun 

ЛТЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм Ќϝв Э 

(2:86:4) 

l- ayata 

the life 
 

N ï accusative feminine noun 

ϞнЋзв бЂϜ 

(2:86:5) 

l-dun'yǕ 

(of) the world 

 

ADJ ï accusative feminine singular 

adjective 

ϣϠнЋзв ϣУЊ 
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(2:86:6) 

bil-Ǖkhirati 

for the Hereafter; 

 

P ï prefixed preposition bi 

N ï genitive feminine singular noun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:86:7) 

falǕ 

so not 

 

REM  ï prefixed resumption particle 

NEG ï negative particle 

ϣуТϝзϛϧЂϜ ̭ϝУЮϜ 

сУж РϽϲ 

(2:86:8) 

yukhaffafu 

will be lightened 

 

V ï 3rd person masculine singular 

(form II) passive imperfect verb 

ЬнлϯгЯЮ сзϡв ИϼϝЏв ЭЛТ 

(2:86:9) 

Ὰanhumu 

for them 

 

P ï preposition 

PRON ï 3rd person masculine plural 

object pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:86:10) 

l-ᾺadhǕbu 

the punishment 
 

N ï nominative masculine noun 

ИнТϽв бЂϜ 

(2:86:11) 

walǕ 

and not 

 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

NEG ï negative particle 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

сУж РϽϲ 

(2:86:12) 

hum 

they 

 

PRON ï 3rd person masculine plural 

personal pronoun 

ЭЋУзв ϽугЎ 

(2:86:13) 

yun arȊna 

will be helped. 
 

V ï 3rd person masculine plural 

passive imperfect verb 

PRON ï subject pronoun 

 ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм ЬнлϯгЯЮ сзϡв ИϼϝЏв ЭЛТ

ЭКϝТ ϟϚϝж ЙТϼ Эϳв сТ 

 (2:87:1) 

walaqad 

And indeed 
 

REM  ï prefixed resumption particle 

EMPH  ï emphatic prefix lǕm 

CERT ï particle of certainty 

ϣуТϝзϛϧЂϜ мϜнЮϜ 

ϹуЪнϧЮϜ аъ аыЮϜ 

ХуЧϳϦ РϽϲ 
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(2:87:2) 

ǕtaynǕ 

We gave 

 

V ï 1st person plural (form IV) perfect 

verb 

PRON ï subject pronoun 

м Ќϝв ЭЛТèϝж çЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ 

(2:87:3) 

mȊsǕ 

Musa 
 

PN ï accusative masculine proper noun 

Ÿ Musa 

ϞнЋзв бЯК бЂϜ 

(2:87:4) 

l-kitǕba 

the Book 

 

N ï accusative masculine noun 

ϞнЋзв бЂϜ 

(2:87:5) 

waqaffaynǕ 

and We followed 

up 
 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

V ï 1st person plural (form II) perfect 

verb 

PRON ï subject pronoun 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

м Ќϝв ЭЛТèϝж çϽугЎ ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв 

(2:87:6) 

min 

from 
 

P ï preposition 

ϽϮ РϽϲ 

(2:87:7) 

baᾺdihi 

after him 
 

N ï genitive noun 

PRON ï 3rd person masculine singular 

possessive pronoun 

ЂϜ ϽϮ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ ̭ϝлЮϜм ϼмϽϯв б

ϣТϝЎъϝϠ 

(2:87:8) 

bil-rusuli 

with [the] 

Messengers. 
 

P ï prefixed preposition bi 

N ï genitive masculine plural noun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:87:9) 

waǕtaynǕ 

And We gave 

 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

V ï 1st person plural (form IV) perfect 

verb 

PRON ï subject pronoun 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

м Ќϝв ЭЛТèϝж çЭϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ ЭКϝТ ЙТϼ  

(2:87:10) 

ᾺǭsǕ 

Isa, 
 

PN ï accusative proper noun Ÿ Jesus 

ϞнЋзв бЯК бЂϜ 
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(2:87:11) 

ib'na 

(the) son 
 

N ï accusative masculine noun 

ϞнЋзв бЂϜ 

(2:87:12) 

maryama 

(of) Maryam, 
 

PN ï genitive feminine proper noun Ÿ 

Maryam 

 Инзгв йжц ϢϽЃЫЮϜ ев ̯ъϹϠ ϣϳϧУЮϝϠ ϼмϽϯв бЯК бЂϜ

РϽЋЮϜ ев 

(2:87:13) 

l-bayinǕti 

[the] clear signs 

 

N ï accusative feminine plural noun 

ϞнЋзв бЂϜ 

(2:87:14) 

wa-ayyadnǕhu 

and We supported 

him 
 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

V ï 1st person plural (form II) perfect 

verb 

PRON ï subject pronoun 

PRON ï 3rd person masculine singular 

object pronoun 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

м Ќϝв ЭЛТèϝж ç ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ

ϧв ϽугЎ ̭ϝлЮϜмйϠ ЬнЛУв ϟЋж Эϳв сТ ЭЋ 

(2:87:15) 

birȊ i 

(with) 
 

P ï prefixed preposition bi 

N ï genitive masculine noun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:87:16) 

l-qudusi 

the Holy Spirit. 
 

N ï genitive masculine noun 

ϼмϽϯв бЂϜ 

(2:87:17) 

afakullamǕ 

Is it (not) so (that) 

whenever 
 

INTG  ï prefixed interrogative alif 

SUP ï prefixed supplemental particle 

T ï time adverb 

аϝлУϧЂϜ ϢϿгк ϢϿглЮϜ 

ϢϹϚϜϾ ̭ϝУЮϜ 

дϝвϾ РϽД 

(2:87:18) 

jǕakum 

came to you 

 

V ï 3rd person masculine singular 

perfect verb 

PRON ï 2nd person masculine plural 

object pronoun 

 ϟЋж Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ РϝЫЮϜм Ќϝв ЭЛТ

йϠ ЬнЛУв 
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(2:87:19) 

rasȊlun 

a Messenger 
 

N ï nominative masculine indefinite 

noun 

ИнТϽв бЂϜ 

(2:87:20) 

bimǕ 

with what 
 

P ï prefixed preposition bi 

REL  ï relative pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:87:21) 

lǕ 

(does) not 

 

NEG ï negative particle 

сУж РϽϲ 

(2:87:22) 

tahwǕ 

desire 
 

V ï 3rd person feminine singular 

imperfect verb, jussive mood 

амϿϯв ИϼϝЏв ЭЛТ 

(2:87:23) 

anfusukumu 

yourselves, 

 

N ï nominative feminine plural noun 

PRON ï 2nd person masculine plural 

possessive pronoun 

 ϽϮ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ РϝЫЮϜм ИнТϽв бЂϜ

ϣТϝЎъϝϠ 

(2:87:24) 

is'takbartum 

you acted 

arrogantly? 
 

V ï 2nd person masculine plural (form 

X) perfect verb 

PRON ï subject pronoun 

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ ̭ϝϧЮϜм Ќϝв ЭЛТ 

(2:87:25) 

fafarǭqan 

So a party 
 

REM  ï prefixed resumption particle 

N ï accusative masculine indefinite 

noun 

ϣуТϝзϛϧЂϜ ̭ϝУЮϜ 

ϞнЋзв бЂϜ 

(2:87:26) 

kadhabtum 

you denied, 

 

V ï 2nd person masculine plural (form 

II) perfect verb 

PRON ï subject pronoun 

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ ̭ϝϧЮϜм Ќϝв ЭЛТ 

(2:87:27) 

wafarǭqan 

and a party 
 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

N ï accusative masculine indefinite 

noun 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

ϞнЋзв бЂϜ 
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(2:87:28) 

taqtulȊna 

you kill(ed). 

 

V ï 2nd person masculine plural 

imperfect verb 

PRON ï subject pronoun 

Тϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм ИϼϝЏв ЭЛТ Й

ЭКϝТ 

(2:88:1) 

waqǕlȊ 

And they said, 

 

REM  ï prefixed resumption particle 

V ï 3rd person masculine plural perfect 

verb 

PRON ï subject pronoun 

ϣуТϝзϛϧЂϜ мϜнЮϜ 

нЮϜм Ќϝв ЭЛТЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜ 

(2:88:2) 

qulȊbunǕ 

"Our hearts 

 

N ï nominative feminine plural noun 

Ÿ Heart 

PRON ï 1st person plural possessive 

pronoun 

м ИнТϽв бЂϜèϝж ç ϽϮ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ

ϣТϝЎъϝϠ 

(2:88:3) 

ghul'fun 

(are) wrapped." 
 

N ï nominative masculine plural 

indefinite noun 

бЂϜ ИнТϽв 

(2:88:4) 

bal 

Nay, 
 

RET ï retraction particle 

ϞϜϽЎϜ РϽϲ 

(2:88:5) 

laᾺanahumu 

has cursed them 

 

V ï 3rd person masculine singular 

perfect verb 

PRON ï 3rd person masculine plural 

object pronoun 

м Ќϝв ЭЛТèбк ç ϟЋж Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ

йϠ ЬнЛУв 

(2:88:6) 

l-lahu 

Allah 
 

PN ï nominative proper noun Ÿ Allah 

ИнТϽв ϣЮыϯЮϜ ЕУЮ 

(2:88:7) 

bikuf'rihim 

for their disbelief; 

 

P ï prefixed preposition bi 

N ï genitive masculine noun 

PRON ï 3rd person masculine plural 

possessive pronoun 

м ϼмϽϯвм ϼϝϮèбк ç ϽϮ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ

ϣТϝЎъϝϠ 
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(2:88:8) 

faqalǭlan 

so little 

 

REM  ï prefixed resumption particle 

N ï accusative masculine singular 

indefinite noun 

ϣуТϝзϛϧЂϜ ̭ϝУЮϜ 

ϞнЋзв бЂϜ 

(2:88:9) 

mǕ 

(is) what 
 

REL  ï relative pronoun 

ЬнЊнв бЂϜ 

(2:88:10) 

yu'minȊna 

they believe. 
 

V ï 3rd person masculine plural (form 

IV) imperfect verb 

PRON ï subject pronoun 

 ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм ИϼϝЏв ЭЛТ

ЭКϝТ 

(2:89:1) 

walammǕ 

And when 
 

REM  ï prefixed resumption particle 

T ï time adverb 

ϣуТϝзϛϧЂϜ мϜнЮϜ 

дϝвϾ РϽД 

(2:89:2) 

jǕahum 

came to them 

 

V ï 3rd person masculine singular 

perfect verb 

PRON ï 3rd person masculine plural 

object pronoun 

м Ќϝв ЭЛТèбк ç ϟЋж Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ

йϠ ЬнЛУв 

(2:89:3) 

kitǕbun 

a Book 

 

N ï nominative masculine indefinite 

noun 

ИнТϽв бЂϜ 

(2:89:4) 

min 

of 
 

P ï preposition 

ϽϮ РϽϲ 

(2:89:5) 

Ὰindi 

from 
 

N ï genitive noun 

ϼмϽϯв бЂϜ 

(2:89:6) 

l-lahi 

Allah 
 

PN ï genitive proper noun Ÿ Allah 

ϼмϽϯв ϣЮыϯЮϜ ЕУЮ 

(2:89:7) 

mu addiqun 

confirming 

 

ADJ ï nominative masculine indefinite 

(form II) active participle 

ϣКнТϽв ϣУЊ 
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(2:89:8) 

limǕ 

what (was) 
 

P ï prefixed preposition lǕm 

REL  ï relative pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:89:9) 

maᾺahum 

with them, 

 

LOC  ï accusative location adverb 

PRON ï 3rd person masculine plural 

possessive pronoun 

м ϞнЋзв дϝЫв РϽДèбк ç сТ ЭЋϧв ϽугЎ

ϣТϝЎъϝϠ ϽϮ Эϳв 

(2:89:10) 

wakǕnȊ 

though they used to 

 

CONJ ï prefixed conjunction wa (and) 

V ï 3rd person masculine plural perfect 

verb 

PRON ï subject pronoun 

ϣУАϝК мϜнЮϜ 

 бЂϜ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм Ќϝв ЭЛТ

èдϝЪ» 

(2:89:11) 

min 

from 
 

P ï preposition 

ϲϽϮ РϽ 

(2:89:12) 

qablu 

before 

 

N ï genitive noun 

ϼмϽϯв бЂϜ 

(2:89:13) 

yastafti Ȋna 

(that), pray for 

victory 
 

V ï 3rd person masculine plural (form 

X) imperfect verb 

PRON ï subject pronoun 

 ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм ИϼϝЏв ЭЛТ

ЭКϝТ 

(2:89:14) 

ᾺalǕ 

over 
 

P ï preposition 

ϽϮ РϽϲ 

(2:89:15) 

alladhǭna 

those who 

 

REL  ï masculine plural relative 

pronoun 

ЬнЊнв бЂϜ 

(2:89:16) 

kafarȊ 

disbelieved - 

 

V ï 3rd person masculine plural perfect 

verb 

PRON ï subject pronoun 

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм Ќϝв ЭЛТ 
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(2:89:17) 

falammǕ 

then when 
 

CONJ ï prefixed conjunction fa (and) 

T ï time adverb 

ϣУАϝК ̭ϝУЮϜ 

дϝвϾ РϽД 

(2:89:18) 

jǕahum 

came to them 

 

V ï 3rd person masculine singular 

perfect verb 

PRON ï 3rd person masculine plural 

object pronoun 

м Ќϝв ЭЛТèбк ç ϟЋж Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ

йϠ ЬнЛУв 

(2:89:19) 

mǕ 

what 
 

REL  ï relative pronoun 

ЬнЊнв бЂϜ 

(2:89:20) 

ᾺarafȊ 

they recognized, 

 

V ï 3rd person masculine plural perfect 

verb 

PRON ï subject pronoun 

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм Ќϝв ЭЛТ 

(2:89:21) 

kafarȊ 

they disbelieved 

 

V ï 3rd person masculine plural perfect 

verb 

PRON ï subject pronoun 

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм Ќϝв ЭЛТ 

(2:89:22) 

bihi 

in it. 
 

P ï prefixed preposition bi 

PRON ï 3rd person masculine singular 

personal pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:89:23) 

falaᾺnatu 

So (the) curse 

 

REM  ï prefixed resumption particle 

N ï nominative feminine noun 

ϛϧЂϜ ̭ϝУЮϜϣуТϝз 

ИнТϽв бЂϜ 

(2:89:24) 

l-lahi 

(of) Allah 
 

PN ï genitive proper noun Ÿ Allah 

ϼмϽϯв ϣЮыϯЮϜ ЕУЮ 

(2:89:25) 

ᾺalǕ 

(is) on 
 

P ï preposition 

ϽϮ РϽϲ 
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(2:89:26) 

l-kǕfirǭna 

the disbelievers. 

 

N ï genitive masculine plural active 

participle 

ϼмϽϯв бЂϜ 

 

 (2:90:1) 

bi'samǕ 

Evil (is) that 
 

V ï 3rd person masculine singular perfect 

verb 

REL  ï relative pronoun 

Ќϝв ЭЛТ 

ЬнЊнв бЂϜ 

(2:90:2) 

ish'taraw 

(for) which they have 

sold 
 

V ï 3rd person masculine plural (form VIII) 

perfect verb 

PRON ï subject pronoun 

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм Ќϝв ЭЛТ 

(2:90:3) 

bihi 

with 
 

P ï prefixed preposition bi 

PRON ï 3rd person masculine singular 

personal pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:90:4) 

anfusahum 

themselves, 

 

N ï accusative feminine plural noun 

PRON ï 3rd person masculine plural 

possessive pronoun 

м ϞнЋзв бЂϜèбк çϣТϝЎъϝϠ ϽϮ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ 

(2:90:5) 

an 

that 

 

SUB ï subordinating conjunction 

рϼϹЋв РϽϲ 

(2:90:6) 

yakfurȊ 

they disbelieve 

 

V ï 3rd person masculine plural imperfect 

verb, subjunctive mood 

PRON ï subject pronoun 

 ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм ϞнЋзв ИϼϝЏв ЭЛТ

ЭКϝТ 

(2:90:7) 

bimǕ 

in what 
 

P ï prefixed preposition bi 

REL  ï relative pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:90:8) 

anzala 

has revealed 

 

V ï 3rd person masculine singular (form IV) 

perfect verb 

Ќϝв ЭЛТ 
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(2:90:9) 

l-lahu 

Allah, 
 

PN ï nominative proper noun Ÿ Allah 

ИнТϽв ϣЮыϯЮϜ ЕУЮ 

(2:90:10) 

baghyan 

grudging 
 

N ï accusative masculine indefinite noun 

ϞнЋзв бЂϜ 

(2:90:11) 

an 

that 

 

SUB ï subordinating conjunction 

рϼϹЋв РϽϲ 

(2:90:12) 

yunazzila 

sends down 
 

V ï 3rd person masculine singular (form II) 

imperfect verb, subjunctive mood 

зв ИϼϝЏв ЭЛТϞнЋ  

(2:90:13) 

l-lahu 

Allah 
 

PN ï nominative proper noun Ÿ Allah 

ИнТϽв ϣЮыϯЮϜ ЕУЮ 

(2:90:14) 

min 

of 
 

P ï preposition 

ϽϮ РϽϲ 

(2:90:15) 

fa lihi 

His Grace 
 

N ï genitive masculine noun 

PRON ï 3rd person masculine singular 

possessive pronoun 

ϝϠ ϽϮ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ ̭ϝлЮϜм ϼмϽϯв бЂϜϣТϝЎъ  

(2:90:16) 

ᾺalǕ 

on 
 

P ï preposition 

ϽϮ РϽϲ 

(2:90:17) 

man 

whom 
 

REL  ï relative pronoun 

ЬнЊнв бЂϜ 

(2:90:18) 

yashǕu 

He wills 

 

V ï 3rd person masculine singular imperfect 

verb 

ИϼϝЏв ЭЛТ 
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(2:90:19) 

min 

from 
 

P ï preposition 

ϽϮ РϽϲ 

(2:90:20) 

ᾺibǕdihi 

His servants. 
 

N ï genitive masculine plural noun 

PRON ï 3rd person masculine singular 

possessive pronoun 

ϣТϝЎъϝϠ ϽϮ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ ̭ϝлЮϜм ϼмϽϯв бЂϜ 

(2:90:21) 

fabǕȊ 

So they have drawn (on 

themselves) 
 

CONJ ï prefixed conjunction fa (and) 

V ï 3rd person masculine plural perfect verb 

PRON ï subject pronoun 

ϣУАϝК ̭ϝУЮϜ 

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм Ќϝв ЭЛТ 

(2:90:22) 

bigha abin 

wrath 
 

P ï prefixed preposition bi 

N ï genitive masculine indefinite noun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:90:23) 

ᾺalǕ 

upon 
 

P ï preposition 

ϽϮ РϽϲ 

(2:90:24) 

gha abin 

wrath. 
 

N ï genitive masculine indefinite noun 

ϼмϽϯв бЂϜ 

(2:90:25) 

walil'kǕfirǭna 

And for the disbelievers 

 

REM  ï prefixed resumption particle 

P ï prefixed preposition lǕm 

N ï genitive masculine plural active participle 

мϜнЮϜ ϣуТϝзϛϧЂϜ 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:90:26) 

ᾺadhǕbun 

(is) a punishment 
 

N ï nominative masculine indefinite noun 

ИнТϽв бЂϜ 

(2:90:27) 

muhǭnun 

humiliating. 

 

ADJ ï nominative masculine indefinite (form 

IV) active participle 

ϣКнТϽв ϣУЊ 
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 (2:91:1) 

wa-idhǕ 

And when 
 

REM  ï prefixed resumption particle 

T ï time adverb 

ϣуТϝзϛϧЂϜ мϜнЮϜ 

дϝвϾ РϽД 

(2:91:2) 

qǭla 

it is said 
 

V ï 3rd person masculine singular passive 

perfect verb 

зϡв Ќϝв ЭЛТЬнлϯгЯЮ с 

(2:91:3) 

lahum 

to them, 

 

P ï prefixed preposition lǕm 

PRON ï 3rd person masculine plural 

personal pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:91:4) 

ǕminȊ 

"Believe 

 

V ï 2nd person masculine plural (form IV) 

imperative verb 

PRON ï subject pronoun 

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм Ͻвϒ ЭЛТ 

(2:91:5) 

bimǕ 

in what 
 

P ï prefixed preposition bi 

REL  ï relative pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:91:6) 

anzala 

has revealed 

 

V ï 3rd person masculine singular (form 

IV) perfect verb 

Ќϝв ЭЛТ 

(2:91:7) 

l-lahu 

Allah," 
 

PN ï nominative proper noun Ÿ Allah 

ИнТϽв ϣЮыϯЮϜ ЕУЮ 

(2:91:8) 

qǕlȊ 

they say, 

 

V ï 3rd person masculine plural perfect 

verb 

PRON ï subject pronoun 

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм Ќϝв ЭЛТ 

(2:91:9) 

nu'minu 

"We believe 
 

V ï 1st person plural (form IV) imperfect 

verb 

ИϼϝЏв ЭЛТ 

(2:91:10) 

bimǕ 

in what 
 

P ï prefixed preposition bi 

REL  ï relative pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 
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(2:91:11) 

unzila 

was revealed 

 

V ï 3rd person masculine singular (form 

IV) passive perfect verb 

гЯЮ сзϡв Ќϝв ЭЛТЬнлϯ  

(2:91:12) 

ᾺalaynǕ 

to us." 
 

P ï preposition 

PRON ï 1st person plural object pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:91:13) 

wayakfurȊna 

And they disbelieve 

 

REM  ï prefixed resumption particle 

V ï 3rd person masculine plural imperfect 

verb 

PRON ï subject pronoun 

ϣуТϝзϛϧЂϜ мϜнЮϜ 

ЭКϝТ ЙТϼ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ мϜнЮϜм ИϼϝЏв ЭЛТ 

(2:91:14) 

bimǕ 

in what 
 

P ï prefixed preposition bi 

REL  ï relative pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 

(2:91:15) 

warǕahu 

(is) besides it, 

 

LOC  ï accusative location adverb 

PRON ï 3rd person masculine singular 

possessive pronoun 

 ϽϮ Эϳв сТ ЭЋϧв ϽугЎ ̭ϝлЮϜм ϞнЋзв дϝЫв РϽД

ϣТϝЎъϝϠ 

(2:91:16) 

wahuwa 

while it 
 

REM  ï prefixed resumption particle 

PRON ï 3rd person masculine singular 

personal pronoun 

ϣуТϝзϛϧЂϜ мϜнЮϜ 

ЭЋУзв ϽугЎ 

(2:91:17) 

l- aqu 

(is) the truth 

 

N ï nominative masculine noun 

ИнТϽв бЂϜ 

(2:91:18) 

mu addiqan 

confirming 
 

N ï accusative masculine indefinite (form 

II) active participle 

ϞнЋзв бЂϜ 

(2:91:19) 

limǕ 

what 
 

P ï prefixed preposition lǕm 

REL  ï relative pronoun 

ϼмϽϯвм ϼϝϮ 
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